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Născut în 1907 la Bucureşti (România), Mircea 
Eliade a tră.it, între 1928-1932. în India, a pregătit 
o teză de doctorat despre Yoga, a predat filosofia la 
Universitatea din Bucureşti. între 1933-1940. Ataşat 
cultural la Londra, apoi. la Lisabona, va fi, din 1945, 

profesor la Ecole des Hautes Etudes, la Paris, şi va 
începe, în această perioadă, să seric direct în limba 
franceză. Apoi, a predat la Sorb<ma, în diferite uni­
versităţi europene şi, din 1957 până în anul morţii, ��4 �. va fi titularul catedrei de Istoria religiilor de 
la Universitatea din Chicago. În acest domeniu, lu­
crările sale se impun ca tot atâtea modele: Noaptea 

de Sânziene (deşi aşa apare în text, ar fi mai bine să 
se citeze printre romane - nota trad.), Sacru si pro­

fan, Nostalgia originilor. Dar Mircea Eliadc este şi 
romancier şi nuvelist: Noaptea benxaleza. Batrânul 

si ofiţerul, Nunta fn cer. De asemenea, a publicat 
fragmente <lin jurnalul intim şi Memorii (Les pro­
messes de l 'equinoxe' Les mois.rnns du .mistice). 
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CUVÂNT ÎNAINTE 

Filosofie, gnoze, „tehnici mistice", gândirea orientală incită cu­
riozitatea Occidentului de îndeajuns de multă vreme, pentru ca să 
mai putem spera să vedem, într-o bună zi, aşternută în scris isto­
ria acestei reuşite. Cartea ar merita acest efort. În aşteptarea acestui 
eveniment, nu este câtuşi de puţin un act de temeritate să prezicem 
că, în ansamblul ei. Yoga va deţine un loc privilegiat. Importanţa 
intrinsecă a subiectului ar fi suficientă pentru a-i garanta acest loc. 
fie şi în absenţa aurei de mister care a însoţit întotdeauna difuza­
rea ei în afara graniţelor Indici. „Mister" real, de altfel. Poate că 
nici o altă tehnică orientală nu presupune o iniţiere atât de dură 
şi de îndelungată. Chiar şi din rândurile elitei care se retrage în 
ashram-urile Himalayei. numai un număr restrâns reuşeşte să pă­
trundă secretele Yoga. Acest ezoterism funciar şi natural s-a văzut. 
în plus, complicat şi printr-o prea puţin scrupuloasă supralicitare. 
Pentru trebuinţele Occidentului. Yoga a fost încărcată de mistere 
de un soi suspect, care nu i-au dat un plus de senzaţional decât alte­
rându-i semnificaţia şi valoarea. În această privinţă, abundenţa de 
exemple mai degrabă ne punl: în încurcătură, până-ntr-atât am 
văzut înmulţindu-se. în cele două lumi. tratatele de „Yoga pe 
înţelesul tuturor". Aproape de fiecare dată, autorii promit să „reve­
leze" celui interesat „secretele" milenare ale înţelepciunii hinduse. 
N-am dori să punem Ia îndoială buna lor credinţă, dar. din 
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n
_
e�ericire, t�ate revelaţiile anunţate în materie de tehnici Yoga 

m!1că tot atatea noi probleme, cel mai adesea, insolubile. 
A tfcl. în cele din urmă, ne vedem în impasul de a reveni la 

întrebarea i
_
niţ.ială: cc se poate spune. cu adevărat util. de pre Yoga, 

fără a comite un abuz la adresa vreunei curiozităţi descumpănite 
şi fără a decepţiona acele spirite avide de o informaţie pertinentă? 
Să lăsăm deoparte studiile care se adresează exclusiv indianistului. 
Numai două tipuri de carte mi se par a fi justificate de o reală 
utilitate: 

I. Un tratat practic al tehnicilor Yoga. 
2. O expunere de ansamblu, care să includă, pc de o parte, 

doctrinele şi practicile Yoga, iar pc de alta, istoria acestora, ca si 
istoria inOucnţelor exercitate în domeniul atât de vast al spii-itu�­
lităţ.ii indiene. 

După părerea noastră, tratatul practic întâmpină dificultăti con­
si�crabile .i. în multe privinţe, prezintă numeroase primejdii Pentru 
c1t1tor. Într-adevăr, elementele esenţiale ale practicilor yogine sunt 
departe de a putea fi întotdeauna transmise prin texte scrise, ca si, 
de altfel, pc cale orală. Transmiterea lor nu poate fi concepută �ă 
o demonstraţie - să zicem - de gimnastică ori de fiziologie, di­
rectă şi concretă. În ace te practici intră nenumărate gesturi - atitu­
d�ni coiporalc, de exemplu - care n-ar putea fi învăţate decât după 
rnş�c modele; intră, deopotrivă, nenumărate „experienţe fiziologice" 
(printre altele, creşterea voluntară a temperaturii corpului) care 
necesită upravcgherc şi îndrumare din partea unui maestru. Sortit. 
aşadar, dintru început la a rămâne incomplet, un asemenea tratat 
ar fi, în plus, şi periculos. Chiar şi avertizaţi cum se cuvine, s-ar 
mai găsi totuşi cititori care să se încăpăţâneze să execute fără con­
trol uncie sau altele dintre exerciţii. cu ri cui de a suferi grave acci­
dente. Practica nesupravegheată a ritmicii respiratorii (prăi:iăyăma) 
s-a soldat în mod frecvent cu afecţiuni pulmonare tipice. Mai este 
oare cazu � să menţionăm tulhurările nervoase la car<..: se expune 
amatorul 1mprudcn1 care practică anumi!<..: tehnici 1an1 ricc, si ne 
gândim îndeosebi la cele ale „ero!icii mistice"? 

. 
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CUVÂNT ÎNAINTE 
--- - --- ----- ---·- ---- --·-·-

În detaliile ci, practica Yoga îi poate rămâne închisă unui occi­
dental. Dar, din acest motiv, nu înseamnă că fenomenul încetează 
să prezinte un interes extrem. Trebuie numai ca el să fie tratat la 
justa sa valoare, adică, totodată, ca doctrină soteriologică, tehnică 
mistică si ca autentică istoric a spiritualităţii Indiei. Într-adevăr, 
istoria f�nomenului Yoga coincide aproape cu cea a spiritualităţii 
indiene. Departe de a constitui apanajul vreunei şcoli filosofice 
sau al vreunei cete magico-religioase. tehnicile Yoga au fost 
adoptate şi folosite de către toate gnozcle şi soteriologiilc. Am avut 
ocazia de a insista asupra caracterului pan-indian pe care îl prezintă 
Yoga în lucrarea mea Yof?a. Essai sur Ies origines de la mystique 

indienne (Paris-Bucureşti, 1936) 1, a cărei documentaţie şi ale cărei 
concluzii sunt, desigur. dezvoltate în prezentul studiu. Pe de altă 
parte, anumite particularităţi pun în evidenţă un aspect acte eori 
neglijat al misticii indiene, respectiv, voinţa de cucerire a realului. 

Profesorul Masson-Oursel a subliniat, cu mult timp în urmă, ideea 
că India nu cunoaste numai o eliberare negativă, idee care a con­
stituit vreme înde iungată o adevărată dogmă, ci şi o libertate de 
ordin pozitiv. Vom vedea cum o asemenea Yoga pune în practică 
această libertate pentru a se înstăpâni în mod absolut asupra vieţii 
şi pentru a accede la o victorie absolută asupra realului. 

. 
în această privinţă, problemele pe care le ridică Yoga prezintă 

câteva analogii cu anumite probleme ale filosofiei occidentale 
modeme. Nenumărate scrupule ne-au determinat ă ne abţinem de 
la a risca în expunerea noastră fie şi cea mai mică apropiere între 
aceste diferite tradiţii filosoficc. Discreţia în cauză nu implică o 
respingere, din partea noa. tră, a fundamentului sau a posibilităţii 
existentei unor astfel de apropieri. Ne gândim, de exemplu, la ceea 
ce s-ar 

.
putea numi preliminariile existenţialiste ale atâtor gnoze 

si tehnici indiene. Trebuie totu.i să menţionăm că. pentru India, . 
existcntialismul" - si alături <le ci numeroase alte soluţii filo o­

i;cc occidentale - nu � putea con titui decât preliminarii ale unor 
doctrine ori ale unei tehnici. Un indian nu va accepta niciodată să 
reducă omul la condiţia umană. Pentru el, o asemenea condiţie. 

11 



TEHNICI YOGA 

oricât de plină de disperare am presupune-o noi, nu este în nici 
un caz, definitivă. Ea poate fi depăşită, oricând, şi de către oricine, 
chiar dacă această depăşire n-ar consta decât în pura neantizare 
a condiţiei înseşi. 

Yoga nu-l interesează numai pc indianist ori numai pe istoricul 
gândirii orientale. Ea aşteaptă deopotrivă un răspuns din partea etno­
logului, a medicului, a psihologului şi a filosofului. Scriind acest 
studiu, am avut în vedere, înainte de orice altceva, aceste ultime 
categorii de cititori. De aceea, n-am evitat câtuşi de pu�n parantezele 
sau glosele care să le atragă atenţia şi să-i încurajeze să abordeze 
frontal necunoscutele pc care Ic presupune Yoga. în conformitate 
cu propria lor metodă .) cu exigenţele impuse de obiectul studiat. 
Prin faptul că ne adre ăm unui cititor non-indianist, nu ne-am con­
siderat niciodată în drept să escamotăm dificultătile sau să sim­
plificăm expunerea prin vreo idee preconcepută.

'
evitând zonele 

prea aride ori nere�nând decât textul „nobil" şi edificator. 
Cititorul va aproxima cu uşurinţă aplicaţiile practice pc care teh­

nicile Yoga le pot sugera ori promite psihologiei şi medicinei. Nu 
ne-am oprit mai îndelung asupra lor, din cauză că nu ne recunoaş­
tem competenţa necesară unei dezbateri profitabile în aceste domenii. 

Punctele de vedere exprimate aici referitoare la teoriile şi la 
tehnicile Yoga sunt rezultatul celor trei ani de studii urmate la Uni­
versitatea din Calcutta, sub îndrumarea profesorului Surendranath 
Dasgupta, şi unei şederi de şase luni în ashram-ul din Rishikesh. 
din munţii Himalaya. 

Un curs �nut la Universitatea din Bucureşti în 1934-1935 ne-a 
permis să punem bazele unui studiu comparat al tehnicilor contem­
plative asiatice. 

În anul imediat următor, am reluat problema, de data aceasta 
în cadrul istorici generale a religiilor. La invitaţia domnilor 
P. Masson-Oursel şi L. Rcnou, am expus o parte din concluziile 
acestei cărţi în două comunicări susţinute la Institutul Jc civili­
zaţie indiană de la Sorbona. Discuţiile generatt: de aceste comu­

nicări au fost. pentru noi. dintre cele mai prcţioast:. Drnnni�oara 
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Adrienne Coffard a revăzut o primă redactare în limba franceză 

a acestei cărţi, iar prietenul nostru Mihail Şora a tradus din limba 

română importantele·note care îi conferă prezentului text fizio-

nomia sa proprie. 
în fine, savantul, prieten şi coleg, domnul Georges Dumczil. 

a avut bunăvoinţa de a revedea, cu o deosebită atenţie, întreaga 

lucrare. Suntem bucuroşi să Ic exprimăm, cu această ocazie, în­

treaga noastră recunoştinţă. 

Paris, octombrie 1946 

Această nouă ediţie ne-a dat prilejul să corectăm şi să ampli­

ficăm textul. 

Paris, octombrie 197 4 

NOTE 

t O nouă ediţie, revăzută şi considerabil adăugită, a fost publicată cu titlul 

Le Yoga Jmmortalite et uherte ( t 956, ultima ediţie 1972). 



TRANSCRIERI 

Caracterele italice folosite Într-un cuvânt scris cu caractere 
romane şi invers transcriu foneme specifice: r = r + un i foarte 
scurt; n = n din germ. Anker; m = fr. n (m) nazalizat; /1 = n muiat 

(gn) din franceză; I, th = engl. t; d, dh = engl. d; h (visarga) o 

oprire bruscă a emisiei vocalei precedente. 

NOTA TRADUCĂTOAREI 

Pentru unificarea transcrierilor am adoptat solutiile propuse de Sergiu 
Al. George în lucrările sale. 



Capitolul I 

DOCTRINELE 

I. YOGA ŞI SĂMKHY A 

„ Yoga" este un termen echivoc Foarte frecvent în literatura 
şi în tradiţia oraJă indiană, semnificaţia lui a variat de la un secol 
la altul, de la o tradiţie la alta. Nu putem vorbi cu folos despre 
Yoga înainte de a preciza <lcspre care „ Yoga" este vorba. În­
tr-dcvăr, <lupă cum vom vedea în cele cc urmează, există şi o Yoga 
„clasică". sistematică, dar există, deopotrivă, �i Yoga populară, 
„barocă", există şi Yoga ascetică, dar . i o alta, erotică, pandant 
aJ celei <lintâi. Dacă în anumite tradiţii orale sau în anumite secte 
Yoga este în primul rân<l un sistem de practici „magice" (accentul 
căzân<l pc voinţa şi pe autodisciplina praticantului), în alte tradiţii, 
<limpotrivă. Yoga este în<lcoscbi un mijloc prin care se obţine acea 
unio mystic.:a. uniune a sufletului omenesc şi a sufletului divin. 
Vom încerca să demonstrăm în acest eseu că diversitatea extremă 
a semnificaţiilor şi a valorilor este rcvclatoar.c tocmai prin• funcţia 
pe care Yoga o deţine în istoria spiritualităţii indiene. Dar. înainte 
de a cerceta corespondenţele existente între toate aceste semni­
ficaţii atât de variate, ba chiar contradictorii, se cuvine să Ic ana­
lizăm pc fiecare în parte. 

Yo�a. a cărui rădăcină este yuj („a lega [laolaJtăl". „a ţ.inc trâns 
[legat]", „a înhăma··, „a pune în jug·') e ·te un termen care, în ge­
neral. c folosit pentru a <lcscmna o tehnica de asce;:ll, o metoda 

de contemplure. Orice altă <lcfiniţie n-ar face decât să trimită la 
una au la alta <lin categoriile particulare de Yoga. Într-adevăr, 
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dacă am spune: o 1d 1 11 ică de asceză �i o met odă de contemplare 
având drept scop eliberarea Sinelui al cărui primnier este omul 
am defini astfel Yoga .. clasică'". prin excelen ţă, .. filosofia'" Yoga, 

expusă de Pataiijali, în eckbrul său tratat Yogu-S111m. I ar dacă am 

prccil a scopul urmărit de această asceză �ide această ml'.lodă de 

contemplare. spun;înd . de pildă. că ci con stă în ob\inerca uniunii 
mistice a „sulktului·· omenesc �i <.1 •• sulktului'" divin, am da o defi­

niţie care nu s-ar (Xllrivi decât acelei Yoga din /3hug<11w/-Git1i, sau 
din alte tradiţii mist ice. De fapt, acelaşi termen yogo a permis 
marca diversitate de scmni fica\ ii: într-adevăr, dacă etimologic y1�j 

înseam nă „a lega·· . c ·te evident totuşi că . . legătura'" la care trebuie 
să ajungă respectiva acţiune de a lega presupune, ca o condiţie 
prealabilă, ruperea legăturilor care unesc spiritul cu lumea. Cu alte 
cuvinte: 11nio 111ystic·11 nu poate avea loc dacă, în prealabil. nu 
ne-am „rupt"' de lume, dacă n-am început prin a ne sustrage circui­
tului cosmic, pentru că altfel nu am ajunge nicicând să ne regăsim, 
şi nici să ne „autostăpânim"; chiar şi în accepţia mistică"" a terme­
nului. rcpcctiv aceea care semnifică 11ni11neo. Yoga implică „deta­
şarea" prealabilă de materie, emanciparea în raport cu „lumea'". 
În acest caz. acccnttil c ade pc efortul omului („a pune în jug"), pc 
autodisciplină, datorită căreia ci poale obţine „concentrarea·· spiri­
tului. înainte chiar de a cerc - aşa cum se întâmplă în variantele 
mistice de Yoga - ajutorul divinităţii. „A lega [laolaltă), .. a ţine 
strâns I legat r. „a pune în jug". toate acestea au drept scop 11niJirn­

rt>11 spiritului. abolirea risipirii �i a automatismelor care caracte­
rizează conştiinţa profană. În cazul �colilor de Yoga „devoţională" 
(mistică). acea tă „unificare'' precede adevărata uniune. respectiv 
cca a sufletului omenesc cu Dumnezeu. 

Dintre toate semnificaţiile pc care Ic are cuvântul yoga în litera­
tura indiană. cea mai bine precizată se raportează la .Jilosolia"" 
Yoga ( Yoga-durr;ww), îndeosebi a.5a cum e Ic ca expusă în tratatul 
lui Patanjali, Yoga-Sutra, ca şi în comentarii. Evident, un darrunu1 

nu este un sistem filosofie. în sens occidental. El e te lotu i un 
sistem de a.finna!ii coerente, coextrnsiv experienţei umane. pc care 
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îşi propune să o in1erprete1.c în ansamblul ci, �i care arc drept scop 

„elibe rarea omului de ignoranţă"' (oricât Jc d i ferite ar fi, pc alocun, 

accepţiile al căror vehicul este susceptibil a fi cuvântul „igno­

ranţft'"). Yoga este unul dintre cele �ase „sisteme ale filosofiei"" 

indiene ortodoxe (ortodoxe înseamnă, în această ituaţic. toleratc 

de brahmanism , spre deosebire de „sistemele"" eretice, cum ar fi. 

Jc exem plu. buddhismul sau jainismul). Iar această Yoga „cla­

sică". asa cum a fost ca formulată de Pataiijali �i interpretată de 

comcnt�tori, este �i cca mai cunoscută în Occident. Probabil pentru 

că face parte dintre cele �ase darruna ortodu�e şi pentru că, astfel, 

este foale b ogată în documente scrise etc. lnsă. după cum vom 

vedea în prezentul eseu. privilegiul de care s-a bucurat Yoga-Stitra 

a lui Patanjali este. cel puţin parţial, exagerat. Alături. de Yoga 

clasică" au existat si continuă să existe nenumărate alte forme 

de Yoga, nu mai puţin interesante dccflt cca dintâi. atât Jin punct 

de vedere teoretic, cât şi tehnic. 

Ne vom începe studiul printr-o trecere în revistă a teoriilor şi 

a practicilor Yoga. aşa cum au fost ele formulate de Patanjali. 

Avem mai multe motive de a proceda astfel: în primul rând. pentru 

că expunerea lui Patanjali este un „sistem de filosofie" 

(Yoga-darruna); în al doilea rând. pentru că un număr con idcrabil 

de indicaţii practice referitoare la tehnica ascetică . i la metoda 

contemplativă sunt concentrate în acest sistem. indicaţii pe car� 

alte variante de Yoga (cele asistemicc) Ic „dcf ormcază". sau mai 

degrabă Ic colorează în conformitate cu propriile lor puncte de ve­

dere: în fine. pentru că Yogu-Sarra este rezultatul unui uriaş efort. 

nu numai de a aduna .i de a clasifica o seric de practici ascetice 

si de rctete contemplative, pc care India Ic cunoştea din timpuri 

imemoriale. ci şi de a Ic pune în valoare. dintr-un punct de vedere 

teoretic. şi pentru a le fundamenta.justilicându-le şi integrându-Ic 

într-o filosofie. 
PatanjaJi nu este însă creatorul . .lilusolici" Yoga. după cum nu 

este - şi nici nu putea fi - inventatorul tehnicilor Yoga. El însuşi 

mărturiscste ( Yoga-Sutru. I, 2)  că. în realitate. nu face decât să 
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corecteze _(wha yoM<inuslui.mnwn ) tradiţiile doctrinare si tehnice ale Yoga. lntr-adcvăr. mediile închi c de asceţi şi de misti
.
ci indieni cunoşteau practicile yoginc cu mult înaintea lui. Referitor Ia ca­drele_t�oreticc şi la temeiul mctaf�zic pc care PatafijaJi îl dă acestor pra�t1c1, �portul său este minim. ln linii mari. el reia, de fapt, dia­lectica Sa�hya. pe care o duce la un teism destul de superficial, de altf�I. ŞI m care exaltă valoarea practică a meditaţiei. Sistemele filosolrce Yoga şi Săq1khya seamănă într-atât. încât cca mai marc p�rtc a afirmaţiilor făcute de unul sunt valabile şi pentru celălalt. D1fc�cnţelc esenţiale �intre ele sunt puţin numeroase: I. în timp cc Sa111khya este un sistem ateist, Yoga este unul teist. dat fiind că postulează existenţa unui Dumnezeu suprem (lrvara); 2. Dacă, după S<11"]1khya, singura cale de salvare, de mântuire este aceea a c��?aşterii metafizice, Yoga acordă o mai marc importantă tch-n1c11 concentrării. · 

_Patarijali s-a limitat, aşadar, să redacteze un manual sumar, sau. mai degrabă. un .. aide-memuire". însemnări pentru uzul ascetilor care începeau să practice meditaţia Yoga; manual care. de alÎfcl. es
_
te aproape de neînţeles în absenţa explicatiilor comentatorilor. Dmtrc toate reţetele tehnice păstrate de tradi�a ascetică. Patafijali l�-a al�s � acelea care f usescră îndeajuns verificate de 0 expc­

�1enţă s1m1Iară. F�rmulându-lc şi si. tematizându-Ic. el le-a integrat mtr-un darr
_
a�a.  mtr-o „filo ofic": el explică vaJoarea pragmatică a acestora şr mccarcă să justifice rolul lor în obtincrea eliberării Efornil propriu-zis aJ lui Pataiijali s-a orientat în PcciaJ către coor� donarea matc

_
rialului filosofie - luat din Săl"]lkhya _ în jurul reţete�or tchnrcc ale concentrării, ale meditaţiei şi ale extazului. Darontă lui Patanjali, Yoga a devenit, dintr-o tradiţie „mistică", aşa cum era, un darrana. adică un „sistem de filosofie". Tradiţia indiană consideră Săq1khya drept cel mai vechi da�rana . Numele sât!1khya a fost interpretat în diferite feluri; cel mai p�obabil 

-�
arc sensul de „discriminare". scopul principal al acestei filo of11 fîmd disocierea dintre spirit (purusha) si materie (prakrri ) .  Cel mai vechi tratat este Slin1khya-Kărik<i a iui rc;:vara 
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Krishna; data acestuia nu este încă în mod cert fixată, dar în nici 
un caz ea nu poate fi ulterioară secolului aJ V-lea după Ii us 
Hristos (vezi nota A <le la sfârşitul volumului). Dintre comenta­
riile la Sllt!1khya-Klirikli ,  cel mai util e te SiiJ?1kilya-ta1tva-Ko11111udi 
de Văchaspati Mic;:ra (secolul al IX-iea). Printre principalele texte 
de: filosofie din Săq1khya, trebuie să cităm şi St11?1khya-prava­
cana-.1titra (care datează, probabil, din secolul al XIV-iea). înso­
ţit de comentariile lui Aniru<lha (secolul al XV-iea) şi ale lui 
Vijfaibhikshu (secolul al XVI-iea). 

Desigur, importanţa cronologiei textelor Sărpkhya nu trebuie 
exagerată. În general. orice tratat filosofie indian cuprinde con­
cepţii anterioare datei redactării lui, concepţii adc cori foarte vechi. 
Dacă într-un text filosofie întâlnim o interpretare „nouă", nu tre­
buie să credem că ca nu a fost concepută înainte. Ceea ce parc 
„nou" în Sii1r1khya-Stitra poate avea, adesea, o vechime incon­
testabilă. S-a acordat o prea marc importanţă aluziilor şi polemi­
cilor care pot fi eventual identificate în aceste texte filosoficc. Nu 
este deloc exclus ca aceste referinţe să aibă ca obiect opinii mult 
mai vechi decât acelea la care par să facă aluzie. În India - şi cu 
atât mai greu în altă parte - . dacă se poate fixa data redactării 
diferitelor texte, este cu mult mai dificil de fixat cronologia idei­
lor filosolicc. 

O îmlelungată controversă, care nu a luat încă fâr.it, îl arc 
drept obiect pe PatanjaJi, autorul unor Yo�t1-S1itra. Câţiva comen­
tatori indieni (regele Bhoja. Cakrapănidatta, comentatorul lui 
Caraka. în secolul aJ Xi-lea, .,i aJ� doi din secolul aJ XVII-iea) l-au 
identificat pe PataiijaJi drept automl lucrării Mahăblu1shya, mareic 
comentariu al gramaticii lui Panini. Identificarea a fost acceptată 
de Liebich, Garbc şi Dasgupta, dar contestată de Woods, Jacobi 
.i A.B. Keith. Dasgupta crede că primele trei capitole din YoMa-Sutra 
au fost compuse de gramaticianul Pataiijali, în secolul al Ii-lea 
înainte de Iisus Hristos, cel de-al patrulea capitol fiind o adăugire 
târzie. Însă această ipoteză nu a fost acceptată şi, dat fiind că în 
acest ultim capitol Jacobi şi Keith au descoperit urme evidente de 
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polemică an 1 i buddh is 1ă ( Yo�a-Siitra . 1 V .  1 6  se re feră la şcoal :.i 
V ijM111av;-tda ) .  l ucrarea lu i  Palanjal i nu ar pu ica ri anlcrioară seco­
lu lui  al V-lea . Jvala Prasad încearcă să demonstreze că Yoga-Sfttra . 

I V .  1 6  nu aparţ i ne textului l u i  Pa1anja l i .  ca nefăcând decâl să reia  
o parte d in  comentariul  l u i V y ;isa ( secole le V I I -V i l i ) . în  care 
acesta polcmi7.a cu adepţ i i  �col i i  V ijntinavăda . Cu mult  înainte . 
Raja Bhoja observase deja că aceast<'i sf1tra era o i ntcrpol an..: a l u i  

V ytisa . ceea c c  l -a determi nat s ă  nu o m a i  comcntc1.c . D e  a l t fe l . 

Dasgupta �i J vaia Pra sad ara ră c ă .  dc�i au lori i l a  care se referă 
Y11ga -S1irra . I V .  1 6  sunt adcp! i i  şcol i i V ijntinavC1da.  nu avem nici  
un mot iv să credem că este vorba despre Vasubandhu sau despre 

As<inga.  după cum a fi rmă Kcilh �i Hauer.  Textul  s-ar putea referi 
dcopolrivă la o şcoală  .idca l i slă mul t  mai veche . despre care ne 
i n formează primele Upanishaclc . 

Oricare ar fi adevăru l în accaslă pr iv in !ă - iar în ceea cc ne 
priveşte împ{utăşim părerea lui Dasgupta �i  a lu i  J vala Prasad - , 
acesle controve rse în jurul datări i Yoga-SLitrei sunt de o re levanţă 
destul  de slabă . căci este s igur că le hn ic i lc prezrntatc <le Patafijal i 

au o vechime con siderabi l ă .  Nu pulem contesta nici  vcchimca 

specu l aţi i lor asupra lui R rah man sau asupra .. conşti i nţe i u n i ver­
sale" . care au dai naştere doct rinelor S;-1q1khya .  Tel micile ele ascc7.ă 

şi  de medi taţ ie re zu mate de Patanj a l i  nu sunt dcsrnpcriri le l u i . şi 
nici ale epo c i i  sal e :  ele fuscst:ră ex perimentate cu multe ecole îna­
i ntea l u i .  De a l t fe l , autori i indieni  prc7.i ntă rareori un s istem per­
sonal ;  <le ce le mai multe ori . ci sc mulţ umesc să reformuleze 
doctrinele tradiţionale în termeni ai prezentului . Este ceea cc putem 
veri fica mult  mai cv ident în caz u l  l u i  Patafijal i ,  al cărui scop unic 
este <le a compi la un manual pract ic  al  unor te hnic i  foarte vech i .  

Vy;-1sa ( secolele V i l -V i l i ) ne-a o i eri t Jcja u n  comentariu a l  

acc:-tora . Yo�l1 -bl11îsltya . iar V ftc haspat i m i c,:ra ( secol u l  a l I X- lea ) 

o glosă . Tartvavairiîradi , care se n umără pri ntre cele ma i impor­

tante contri huţ i i de natu ră a asigura în1t: lcgere<1 Yoga -S1irrei .  

Regele Bhoja csle ( l a începu tul  secol u l ui a l  X I - iea ) autoru l co­
mentar iu lu i  Rcijwnârtaf}da . iar Răm:1nanda Sarasvat i  ( în secol ul  
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al XV l-lca.  al comcntariu l u i  Maf}iprablui .  În  fine . V ijna i:i abh ikshu 
a <1<lnotat Yoga-hltâshya de Vy âsa . în tratat u l său Yogavlirtrika . 

remarcabi l  d i n  toate punctele de vcdere2 . 

2 .  OM U L  Î COSMOS 

Pen t ru gCtndirca indiană.  i gnoranţa este „creatoare" . Fol o. in­

du-ne de te rm inologi a  celor două principale şcol i Vcd ;"t� ta . an� 
pute;i spune că l umea este o creaţie subiect i vă a i ncnnşt 1e �1 tu�u 1  

uman. a „neşti inţei" (ajihina , e f .  Cwularxîdiya . n ,  1 2 : Vedantt1s1dlwn ­

ramukrtivali . 9 ,  1 0 ) .  sau proiecţia cosmologică a l ui B rahman . 

.marca i l u zie" ( nuiyci ) .  căre i a  n u mai i gnoranţa no�stră îi con fe ră 

�cal i tate ontologică şi v al i ditate logică ( c f. 5ankartich;irya ,  

<;llrirakahluisltya , I .  2 .  22) .  
A 

Chiar dacă fonnulele nu sunt întotdeauna alat de exacte ca cele 

pe care Ic-au menţionat . putem totuşi afirma că ig11oran(a sau 

i!ri-ia sunt considerate de gândi rea indiană drept sursă permanentă 

a f�m1c lor cosmice şi  a devenir i i  universale . Lumea . în special aşa 

cum se î n făt isea7.ă ea în experienţa umană.  este o mul t ip l ic i t ate 

în  neînectai"ă. devenire :  ca este creatoare de rormc i n fi n i t  ele 

numeroase . Această lume .  întregul Cosmos adică. nu poate fi . însă . 

pentru metafi7.ica Vedănta , deci\t o „i l u1.i�" . <lacă nu c�i�r proicc! ia  

unei  „magii''  d i v i ne ;  căci  s i ngura real tt ate suscept tb t lă  <le a fi 

gând i tă este fi inţa ( sar) :  unu l .  egal cu sine însuşi . i mobi l , autonom. 

fără „experienţă" , fără deven i re . 

_ 

. 
. . 

D upă cc au cri t icat -o .  Să1Ţ1khya şi Yoga . ca l 1 losof1 1 rcal tst e .  

respi ng dialectica ideal i smul u i .  oricare ar  fi acesta : vcdantt.n S<�U 

buddh i sl . Pentru aceste şcol i . l u mea este real ă .  Dar - ş1 pnn 

aceasta regăsim o unitate de ve<lc ri pe care am putca-o numi 

pan- indi ană - , deşi  rea l ă ,  l umea rămâne în cont i nuare o creaţ�c 

a „ignoranţei" omeneşt i .  c u  alic cuvinte :  dacă l umea .  cu ncnuma­

ratcle sale forme . îş i  află un temei şi  dacă ca durează . aceasta se 

datorca7.ă . . ignoranţe i" spi ritu lu i . Pentru Stiq1khy<i şi pentru Yoga . 

2 3  
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nenumăratele „forme" ale Cosmo u l u i ,  ca �i procesul de mani ­

festare ş i  de dezvol tare n u  ex istă decât în măsura î n  care spiri tu l , 
S inclc (p11ruslw ) se i gnoră pc s i ne , şi . pri n chiar această „igno­
ranţă" , ordinea metafizică „suferă" . i este „aservită" 3 . A tunci , în 
acel moment în care toate .,spiri tele'' ( p11rusha) îşi vor fi regăsit  

l ibertatea , perfecta lor autonomie. formele urmice . crcatia.  în an­

samblul ci.  se vor resorbi în substanţa pri mordială (pni
.
krti ) .  

Încl inăm ă vedem în această alirmaţic fundamentală ( ma i mult 

sau mai puţ in  expl ic i t  formulată ) .  con f orm căreia i gnoranţa este 
creatoare . mot ivul  deprecieri i  V ie ţ i i  şi a Cosmosul ui , depreciere 

pc care nici  una di ntre mari le construcţi i  ale gândir i i  i ndiene nu 
a încercat să o disi muleze . N ici un gândi tor indian i m portant si 

n ic i  un s istem fi l osoric nu au rccuno cut vreo valoare oarcca;c 

vieţi i .  şi n ici nu au mani festat prea mult i nteres pentru Cosmos în 

toată măreţ ia lui  - mai mult  chiar.  nic iodată e i  n u  au văzut în 

ideea de „creaţ ie" atributul exclusiv al d iv in i tăţ i i . Î n I ndia,  orice 

zeu ş i  orice demon sunt „creatori" - datori tă „magici' ·  lor ş i  da­
tori tă „ignoranţei" celor care Ic suportă creaţi a .  „A crea" nu este 

un priv i leg iu  exclusiv al d iv i ni tăţ i i  (acolo unde , într-adevăr, am 

putea vorbi <le d iv i n i tate ) .  Şi un yogin  poate fi „creator' · ,  tocmai 

datorită ,.magici'' lu i ;  creator, în toate scn urile ten11cnului , inclusiv 

în sens cosmolog i c .  

Textele indiene repetă până la  saţietate această teză, conform 

căreia cauza „robiei" sufletului „i,  în consecinţă, ursa nesfârşi telor 

suferinţe care Iran formă condiţ ia umană într-o permanentă dramă 

rezidă în solidurizarea om11/11i cu Cosmosul, în partic i parea l u i , 

activă sau pasivă,  d .irectă sau indirectă, la Creaţ ie ,  la Natură. Neti.' 

Neti.' - exclamă înţeleptul d in  Upani sha<lc : „Tu nu eşti a a !  N u  

eşti n ic i  a.ya !" Cu alte cuvinte:  t u  nu aparţi i  Cosmosului , nu e t i  
în mod necesar i mpl icat în Creaţ ie; în mod necesar. adică În 

virtutea legii propri i a li in ţei tale. Pcntrn gândirea i ndiană, prezenţa 

omulu i  în Cosmos este fie o nefericită întâmpl are . fie o i l uz ie .  

Această pozi ţ ie negat ivă ,  aproape „polemi că" , a spiri tual ită ţ i i  in­

Jicne faţă de Cosmos e te  cel  mai b
.
i nc formulatil în  s i stemele în 
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care accentul cade asupra ontologie i .  Într-adevăr, dacă afirmăm 

reali tatea absolută a Spiritului - în orice fel .  Jc altfel . în care l-am 

concepe: fie un s ingur spiri t ,  ca în monismul vedant in ,  fie îm­

pră�t i i ndu-sc într-o mult i tud i ne de spi rite.  l i ps i te de orice posibi ­

l itate de a comunica între ele , ca în plural ismul Săf11khya-Yoga 

- suntem obl i gaţ i să devalori zăm Creaţ i a  ş i  ă denunţăm orice 

legătură a „sufletului" cu Cosmosul .  Fiinţa nu poate întreţ ine nic i  

0 relaţ ie cu nefiinţa: or.  Natura nu deţ i ne o real i tate ontolog1că 

veritabi lă; ca este, într-adevăr, devenire univcr ală. Deoarece după 

cum vom vedea în cele cc urmează - iar în această priv inţă, chiar 

ş i  s istemele Sf1rŢ1khya ş i  Yoga, de�i real i  ·te . sunt de accc�. i părere 

cu fi losofi i le ideal i  te - fon:nelc co m.icc nu au real itate absolută: 

în  cele din urmă, ele se resorb, în urma unei „mari d isoluţ i i" 

(mahâpraliiya) în materia pri mordială (prakrti ) .  
Trebuie s ă  preci zăm, încă d e  la început , c ă  deprecierea Cosmo­

sului şi a V ieţ i i , detaşarea de ,,forme·' , şi chiar d ispreţul faţă de 

ele reprezintă o atitudine spec ifică fi/osojiei şi , în bună parte , mis­

t ici i  i ndiene d in  perioada i mediat următoare Upanishadclor; ca nu 

este câtuşi de puţ in atitud inea celor mai vechi texte vedice . Ba 

eh.iar,  ş i  acest aspect n i  se pare mai i nteresan t ,  nu este câtuşi <le 

puţin atitud i nea „Indic i" .  în general . Autorii i mnuri lor vedicc cre­

deau, în primul rând.  în v i aţa lor şi în cea a copi i lor lor. ci credeau 

în forţă,  în prosperitate ş i  în fecunditate . Într-adevăr, l ndra , arhe­

tipul eroulu i . al elementu lu i  mascul i n  pri n  excelenţă, al fccun­

datorului la numeroase n.ivcluri (căci e l  este cel cc , dcspioând nori i ,  

fert i l iza pământu l .  ş i  asigura fecunditatea animalelor ş i  a femei lor ) 

era cel mai popular d intre ze i i  vcdic i :  n umai în R i g  Yeda îi sunt 

închinate 250 de i mnuri , în t i mp ce doar zece îi sunt închinate lu i  

Varuna s i  35 l u i  M ithra , Yaruna ş i  Adi tyas laolaltă .  Economia 

acestei s�marc cărţi nu ne îngăduie ă cercetăm mult iplele cauze 

( presupunând, desigur. că ele ar putea fi cunoscute) care s-au aflat 

la originea acestei mişcări de idei care , de la v iziunea mitologică 

a Ycdelor a ajuns l a  fi losofia „pe. imistă'' post- upani hadică.  De 

altfe l ,  c te grqit  - şi vom justi fica îndată această afirmaţie -
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să apl icăm ansambl u l u i  acestei f i losofi i ca l i ficat i v u l  de . .  pes i ­
mistă„ . Nu t rebuie să negăm totuşi că fi losofi a .  ca şi  o b u n ă  parte 
din mi. t iea i ndiană - de altfel - man i restă .  aproape în tutdeaun;1 . 

o at i tud i ne deprec iat i v ă .  dacă nu chiar  hotărât negat ivă faţă de 
,.Creaţie" ' .  faţă de .Jom1clc" . .  Vie\ i i „ .  De aici prov ine sli tbul inten.:s 
pc care îl man i fc. tă fi losulia i ndiană faţă de .,legi le · · cosm icL' .  

Cosmosu l ,  î n  total i talca lu i . fi ind u n  produs a l  . .  i gnoran ţ e i " .  ceea 
cc contează în primul rând este cu noaştcn::a e xactă a rnodal i t ăt i l rn  

acestei „ignoranţe"' .  Chiar ş i  rarele şi  m(xlcstclc încercări d e  dcse i ­

Jrarc a leg i lor cvol u\ ic i  cos mice îşi a fl ă  just i ficarea - după c u m  

vom vedea în cele cc urmeaz<.1 - î n  accea.�i dialectică a . .ignoran\ci · · .  
D e  a l t fe l .  n u  numai Vcdclc valori zează Cosmosu l  şi  V i ata : 

Jupă cum notam mai sus,  e xempl u l  unei  at i tud i n i  p oz i t i ve în ccc;1 
cc priveşte c reaţ ia  ne este oferi t  ş i  de a l te sectoare ale spi r i t u a l i ­

tăţ i i  i nd iene , î n  spec ia l  d e  ceea c c  am putea n u m i  „sp i r i t u a l i tatea 

populară" indiană .  Î n  acest sc n ş ,  este sufic ient  să am i nt i m . de 
exe mpl u ,  număru l marc de s i mboluri  a le  fcrt i l i tă \ i i .  deosebi t de 

abundente în arta şi în iconop.ra fia indiană.  De fapt , origi n i le  aces­
te i  spi ri tual i tă ţ i  „popul are" arha i ce sunt  extra-ariene:  ele pot 1 1  
anate şi în cosmolog i i  Ic acvatice sud-asiat ice.  ca � i  în cu l lc lc 1nL· i� ­
torice ak d i feritelor Mari  Ze i\c ale fecu ndităţ i i .  Dar .  ceea cL· ne  

interesează în mod deosebit  pe ntru moment es te că în  I nd i a  pre ­
ariană ,  ca şi în I n d i a  arhaică. medievală sau modernă a e x i sta i  s 1  

cont i n u ă  s ă  e x i ste - alături  d e  o . . f i losofie'' � i de o m i st i că 1 1e i 1 1 -
tcrcsate de ,.forme" , de Creaţ ie , sau care , mai  dep.rabă . �c �t r;l­
cluiesc în mod act i v  să se detaşeze de acestea - o spiri l ll ;t l i t ak 
„popu lară" . pentru care val oarea vieţ i i constă în capac i 1 at c ; 1 d e  ; 1  
crea .Jormc"':  spi ri tual i tatea în care d i v i n i tatea este adurată torn1a1  

pentru că este .,creatoare" ( � i . ,distrngătoarc„ ) de ncnu m;"irate l J 1 1 1 -
vcrs ur i .  Desi g ur.  această concepţie .. popul ară" . care îsi  aO;"i e x pr L· ­

sia în si mbol uri , m i tu ri �i iconogra lic .  a f ost „ i n tc rprt:tată· · u nrnn 
pri ntr-una d i n  m.:nu măratclc glose . i  m i st ici  care ahundă i n  i�tori ; 1  

Indi c i :  apologia v ie ţ i i  şi a pleni tudi n i i  de a li . omagiul  c x u t i c  ; 1du� 
creaţiei ncsrnr�ite . admira\ia fre net ică a mul t ip l ic i tă! i i  rormd l l f  a u  
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fost �i ele . .  in terpretate" ca l i ind un moment din devenirea univer­
sal ă .  un mi raj al  .. i l uziei " '  cosm ice . O marc parte din  istoria specu­
l aţ ie i  l i l osoficc indiene este alcătuită d i n  ase me nea . .  i nterpretări" 
şi . ,re-valorizări'" ale tradi ! i i lor vcdicc sau cxtra-vcdicc . Vom regăsi 
acest proces de ,.asimi lare'" ş i  de „re-i nterpretare' " ,  dacă vom studia 
i stori a  te h n ic i l or yog i ne .  Dar,  pc fu ndal u l  tut u ror acestor i n ter­
pretări �i re-valorizări , rămâne totuşi faptu l . de o importan\ă capi­
ta lă  pentru prc;ren t u l  eseu . că, în paralel  c u  fi losofi a şi cu o bună 
parte d i n  mistica indiană.  posterioare perioadei Upani shade lor -
în care at i tud i nea negat i vă fa!ă de Cosmos �i de V ia!ă reprezintă  
caracterist ica cca mai evidentă - I ndia a cunoscut , încă d in  cele 
mai vechi t i mpuri . şi o atih1dinc contrară . care consta în a valori;r.a 
.,forme le" , V iaţa,  Co mosu l ,  şi în a adera total la e l e .  Aceste d i s­
t i ncţ i i . ca şi completări le sau rec t i ficări le  la care vom aj unge -
sperăm - în di c utarea tehn i c i lor Y oga îşi  vor revela adevărata 
i mportanţă î n  u l t i mele capitole a le  aceste i cărţ i .  

Pen t ru moment . vom se mnala n u ma i  că.  în u nele d i nt re s i ste­
mele fi losofîci i ndiene. Cosmosul . C reaţ ia  - a căror sur ă este 
. . i gnoran ţa" omenească - au tot uş i o fu ncţ ie  ambivalen t ă .  Pc de 
o parte . e le î l  fac pc om să parcurg ă ,  datori tă nesfâ rş i telor jocuri 
de i l uzi i .  nen umărate c ic l u ri de e x i stenţă: pc de altă parte . în mod 
i n d i rect , ele î l  aj ută să-ş i  caute ş i  să-şi a llc „mânt u irea" su llct u l u i .  
autonomia,  l i bertatea absol ută (mohlw. mukti ) .  Într-adevăr , cu cât 
omul suferă mai muJt . a.5adar. cu cât este mai sol idar cu Cosmosul ,  
cu atât c reşte în c i  mai  putem ic dorinţa de e l i be rare ş i  c u  atât mai 
mul t  î l  frământă setea de „mflntuirc" ' . Pc această calc - şi aceasta 
nu în pofida.  ci în v i rtutea propriei lor magii  ş i  datori tă  sufc ri n \c i  
necontenit a l i mentate d e  ncobo i t a  l or  devenire - .. i luzi lc" �i „for­
mele'· _c pun în s l ujba omu l u i .  al  cărni ţel suprem este:  e l i berarea . 
mânt uirea: , . De la Brahman şi până la firul de iarbă . Creaţia ( srshţi ) 
este spre b inele sunet u l u i , până când c i  va aj u n ge la cunoaşterea 
s u pre mă"' ( Sli1?1khya-pravuca va-sftf ra. I I I .  4 7 ) .  Cunoaşterea 
supremă înseamnă nu n umai  e l i berarea de „ ignoranţă• ' . c i  ş i .  ba 
c h i ar î n  pri mul rân d .  e l i berarea de . .  durere„ de . .  sufcr in!ă"· . 

27 



TEH. IC I  YOGA 

3.  EC UAŢI A D U R ERE-EXISTE ŢĂ 

„Pentru înţelept , totul  este suferinţă"' (duf1kameva sarva 

vivekina�1 ) .  seric Pataiijal i  ( Yo>:a-Stitra, 1 1 ,  1 5 ) .  Patanj a l i  nu este 
însă nici  pri mul şi nici ult i mul care constată această suferinţă uni­
versală. Cu mult înainte de c i ,  B uddha spusese: „Totul este durcn: .  
totul  este trecător" (sarvam duf1klwm , .wrvwn anityam ) .  Acesta 
este un la i tmot i v  al  întreg i i  speculaţ i i  i nd iene post-upani shaJice . 
Tehnic i le soteriologice, ca şi doctri nele metafizice îşi găsesc ra­
ţ i unea Je a fi în această sut"crinţă u n i vcr ală,  deoarece e le nu au 
valoare decât în măsura în care î l  e l iberează pc om de .. durere„ . 
De orice natură ar fi ca.  expe rienţa umană dă naştere la suferi n \ ă .  
„Trupul este durere ,  pentru că e l  este lăcaşul dure ri i ;  i mţuri l e .  
obiectele , percepţi i l e  u n t  suferinţă. pentru că ele conduc l a  sufe­
rinţă; plăcerea însăşi este suferinţă, pentru că c-tc urmată de u fc­
rinţă" ( A rwuddha, comentând Sâ1!1khya-S1itra , l i ,  I ) .  Iar l �vara 
K rishna, autorul celu i  mai vechi  tratat SărŢlkhya afirmă că la baza 
acestei fi losofi i se allă dori nţa omu lui  de a se e l i be ra de tortura 
celor trei suferi nţe:  a neferic iri i ,  a mizeriei  cereşt i ( provocate de 
către zei ) ,  a mizeriei pământeşti ( provocate de natură) �i a mizeriei 
i nterioare sau organice (Sii1?1khya-Kcirikâ, I ) . 

Această durere universală nu conduce totuşi la o „fi losofie pesi­
m istă" . Nici o fi lo ofie şi n ic i  o gnoză i ndiană nu sfâr ·esc în Ji s­
perarc . Di mpotrivă,  revelaţi a  „dureri i "  ca lege a ex istenţei poa te 
să fie considerată drept c.:onditio sine qua non a e l iberări i ;  accast:i 
universală suferinţă are ,  i ntrinsec , o valoare pozit ivă.  stimulato;.irc . 
Ea Ic reaminteşte neîncetat înţeleptulu i  şi ascetului că s i ngura mo­

dal i tate care Ic rămâne pentru a aj unge la l ibertate ş i  la bcat i t u ­
Jine este aceea a retrager i i  d in  lume. a renunţări i la bunuri � i 1 : 1  
ambi ţ i i .  a i zolări i totale . D e  al tfel . omul nu este s i ngu ru l c are  

uferă, durerea este o necesitate cosmică. o modal i tate ontol ( )gic;I . 

modal i tate căreia îi este sort i tă orice . .formă" care se mani festă c.:;1 
atare . Fie că qti  un zeu .  sau o i nsectă minuscu l ă .  si mpl ul  fapt de 

a ex ista în t i mp .  de a avea o durată,  i mplică dure rea . S pre 
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deosebire de zei ş i  de alte fii nţe v i i . omul arc posi bi l i tatea să-şi 

depăşească ef  cct iv  condi ţ i a  . i să abolească. ast fe l ,  sufe ri nţa.  Certi­

tud i nea că exi stă un mijloc de a pune capăt dureri i  - cert i tudine 

comună tuturo r .  pc care o împărtăşesc în egală măsură filosofi i le 

si mist ic i le i ndiene - nu p oate conduce la „dispe rare" ş i  nici  la 

:.pesi mism" . E adevărat că suferinţa este universală,  dar dacă şt im 

cum să procedăm pe ntru a ne el ibera, ca se dovedeşte a nu fi  defi­

n i t ivă . Într-adevăr. deşi condiţ ia umană este pc vec i sorti tă dureri i  

- dctcrmj nată fi i nd .  ca orice condi ţ ie .  de către karman4 - • fie­

care i ndivid care împărtăşeşte această condi ţ ie o p oate depăşi .  pu­

tând anula fortele karmice care o guverneaz ă .  
Scopul tut�ror fi losofi i lor ş i  al tut uror mist ic i lor i ndiene este 

tocmlli „el i berarea" de suferinţă.  Fie că acea ·tă el iberare se obţ i ne 

în mod d i rect , pri n cunoaştere , aşa cum afirmă , de exempl u ,  

Vedănta ş i  SărŢlkhya,  fie c ă  s e  obţi ne pri n i ntermedi u l  tehnic i lor 

contcmpl atjve , cum c rede , alături de Yoga, cca mai mare parte a 

şcol i lor buddhiste.  adevăru l este că n ic i  o şt i i nţ ă  nu arc valoare 

dacă nu urmărestc „mântuirea'· omului . ,,În afară de aceasta, nimic 

altceva nu meri�ă să fie cunoscut" , spune (:veturvatara Upanislwd 

( I .  1 2 ) .  Iar B hoja ,  comentând un text d i n  Yo);a-S1'1ra ( I V ,  22) .  
a fi rmă c ă  st i inta care nu are d rept obiect e l iberarea este l ipsită de 

orice valo�re . În I ndia,  cunoaşterea metafi zică arc întotdeauna un 

scop oteriologic.  De aceea ,  este apreciată ş i  căutată numai cunoaş­

terea metafizică ( vidyă . jncina, prajnci) .  adică acea cunoaştere a 

rcal ităti lor ult ime;  întrucât numru prin ea se poate obţ.ine el iberarea. 

Într-adevăr. omul se „treze . te" numai prin „cunoaştere" , e l iberân­

du-se de i l uzi i le turn.ii fenomenelor. Pri n „cunoa . tere" , înseamnă: 

prin practica retrageri i - ceea ce- l va face să-şi regăsească pro­

priul centru , să coincidă cu adevărat ul său spi rit  (p11rusha. litman) .  

Astfel  cunoasterea se transformă î n  meditaţie mist ică ş i  mctafi-, . 
1.ica dev i ne soteriologic . Chiar şi „logica" i nd i ană a avut , l a  
începuturi le c i .  o funcţie oteriologică. Manu foloseşte termenul 
unvikshiri ( „ş t i i nţ ă  a controversei" , a dezbaterilor) ca pc un echi­
valent pentru âtmavidyli („şti i nţă a sulletuJ ui ' ' ,  a l ui litman ) ,  pentru 
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metafi1.ică (Manusmrri .  V I I ,  4 1 ) .  Argumenta ţ i :.i  corec t; !  - : 1d i c ;I 
una conformă normelor - e l ibcrca1.ă sufletu l :  acesta · s f l" pu nc ­
tu l  <le porni re în şcoala Nyăya . De a l t fe l ,  pri mele cont ruvu sl' lo­
gice . d i n  care . u l terior . s-a născut darp11w y:-ty a .  au a \· u t  d r L· pt 
obiect tocmai textele sacre . d i feritele in terpretări de c 1rL· n:t s u s ­
cept ib i lă  o anumi tă tr imi tere a Vcdclor: toate aceste con t ruwr-;L· 
aveau drept scop să facă posibi Jă săvârşi rea e x actă  a un u i  ri t n: t l .  
în conformitate cu trad i ţ i a .  Or.  această tradiţ ie sacră . :t circ i e x ­
presie o constituie VcJclc .  este revelat<1 .  În acc-;tc cond i ţ i i .  s :l  ciu ţ i  
sensul cuvi ntelor înseamn<1 să  rămâi î n  contact permanent  cu 
Logosu l ,  cu real i tatea spirituală absolută, supraumană � i  s up r ai-.. lu­
ri<.:ă . După cum rost irea exactă a textelor vcdicc arc Jre pt e fect u 
eficienţă maximă a r i tual u l ui . tot aşa. înţelegerea exact11 :1  l l l l L' i  
scnlenţc vcJicc a.re Jrept efect purificarea intcl igcnţci ş i  co1 1 1 r ibuic 
astfe l  l a  e l iberarea spi ri tu l u i .  Orice „ignoranW' parţ ia lă  ah1 1 l i tă îl 
apropie pc om cu un pas Jc l ibertate şi Jc bcat i tuJinc.  

I mportanţa consiJcrabi lă  pc care o acordă „tunoaştcri i "  toall' 
mctafit. ic i lc i n<l i1.:nc ş i  chiar tehnica de asceză şi mctoJa de con ­
templare care este Yoga se explică foarte lesne dacă ţ inem scarna 
de caut.ele suferinţei umane . Suferin ţa din viaţa omului  nu -..c Jat l >­
r1.:ază unei peJcpsc J iv ine ,  ş i  nici vreunui  păcat origi nar . u 1g110 -
ra11ţei. Dar nu oricăre i ignoranţe , ci numai ignoranţei  pr i  v i ud 
adevărata natură :.i spiri111/11i, acelei ignoranţe care ne fa ce :-.:I Cl l t l ­
fundăm „spiritul" cu fenomenele psiho-menlale, aceea care ne Ltc · 

să atribuim „caJ i tăţi" şi predicate principiu lu i  etern şi autorn 1 1 1 1  c : 1 rc 

este spiri tu l ;  pe scurt ,  unei ignoranţe Jc ordin mctali1.ic . bll' l i 1nl.· . 
prin urmare , ca o cunoaştere metafizică să suprime accas t; I . .i� l ll ) 
ranţă„. Acestă cunoaştere de ordin metafizic îl conduc1.: rx: d 1 :-.cipul  
până în  pragul i l uminări i .  adică până la  adevăratul „s i ne„ . S i  1Pl. 
mai această „cunoaştere de inc„ - nu în sensul profa n .  c i  i 1 1  
sensul ascetic . i spi r i tual a l  expresiei - est1.: scopul urm:it 1 1  ( k  u 
marc parte din spcn1la�ilc indiene, chiar Jacă fiecare dintre ; 1cc:-.1( · ; 1  

i ndică o calc d i feri tă  pentru at ingerea l ui .  
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Pentru Sftrpkhya şi pcntm Yoga. problema este clară . Dat fi iml 
că suferinţa arc <l rcpt s ursă ignoranţa .. spi ri l ll l u i" - adică acea 
con fu1 ie J i n t re spirit şi stări le psiho-mentale - . e l i berarea nu se 

poate dobândi Jccât dacă această . . con fu1 .ie'' este supr imat ă .  Dife­
re nţe le ex iste n te în această pri v i nţă între Săq1khya şi Yoga sunt 

nese m n i ficat ive . umai mctoJa este d i ferită: SCtrpk h ya caută să 
obt ină e l iberarea exclusiv prin gmi;.li , în t imp de Yoga afirmă că 
sunt indispensabi l e .  pentru aceasta .  o llscez.a şi o tehnica <le medi­
taţ ie . Pen tru ambe l e  dllrrww , suferi nţa umană îşi arc răJăcin i le  
într-o i l u1.ic; înt r- aJc văr, omul  crcJc că v iaţa  sa psiho-mcntală -
act ivi tatea s imţuri lor. senti mente le ,  gânJurilc :i procesele vol i t ive 
- este iJcnt ică cu spi rilu l ,  cu S inclc . Astfe l ,  ci con fundă două 
real ităţi perfect autonome şi opuse , înlrc care nu există nici o cone­
x iune reală, ci numai rel aţ i i  i luzori i ,  căci .�ricnţa: p i.h.o-mentală 
nu apa,rţinrt „spiritului;, ea aparţine „natbrii'� (j?rakrti ); stări le Jc 
conşt i inţă sunt pruJuşii  rafi naţi ai aceleiaşi substanţe care creează 
lumea psih ică şi biologică.  Între sărilc psih ice şi obiectele acîn­
suncţ i tc sau făpturi le vii nu ex istă decât d i ferenţe de grad . Între 
stări l e  psihice şi Spiri t  ex i stă însă o d i ferenţă de ord in  ontologic: 
e le aparţi n  la  două moduri dist incte ale fi i nţei . Ob� ncm el iberarea 
atunci cânJ am înţeles acest adevăr şi când „spir i t u l "  îşi recapătă 
l ibertatea i n i�aJă.  Astfe l ,  SC11Ţ1khya crede că ce l care vrea să obţină 
e l iberarea t rebuie să înceapă prin a cunoaşte t rcmcin ic esenţa şi 
formele Naturii (prakrtt) ,  precum şi legile cc îi dctcnnină evoluţia. 
Pc de a l tă parte , Yoga acceptă ş i  ca această anal iză a Naturi i ,  dar 
nu con fe ră valoare decât pract ic i i  contemplative, singura în stare 
să Jovedcască în mod experimental autonomia şi atotputernicia 
spir i tu l ui . Pri n urmare .  înainte de a expune metodele  ş i  tehnici le 
Yoga , se cuvine să vdcm care este concepţ ia despre Nat ură ş i  
Spiri t .  concepţia despre cauza false i  lor solidarităţi în  darrana 

Să1Ţ1khya; în fine,  t rebuie să vedem în ce constă Je fapt calea 
gnostică pc care o preconi 1.cază această . .filosofie· · .  Este necesar. 
de asemenea.  să veri ficăm în cc măsură coi ncid doctrinele s is­
temelor Să1Ţ1khya ş i  Yoga, şi care sunt afirmaţ i i l e  teoretice ale 
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acestui u l t im darrana , care îş i au punctul de porni re în expe ­
rienţele „mist ice" , absente d i n  Sâq1khya . 

4 .  S I NELE 

Spiri tu l  ( .. sunetu l")  - ca pri ncipiu transcendent şi autonom 
- este acceptat de către toate fi losofi i le indiene.  cu excepţ i a  
buddhişt i lor ş i  a matcriaJ işti lor ( lokâyata) .  Ceea c e  d i feră însă sunt 
căi le prin care aceste variate darrana încearcă să î i  dovedească 
existenţa şi să îi expl ice esenţa . Pentru şcoaJa Nyăya, sufletul-spirit 
e te o enti tate fără cal i tăţ i ,  absol ută.  i nconşt ientă .  Dimpotrivă.  
Vcdănta defineşte âtman-ul ca f i ind sacc:idânanda (sat = fi i nţă; 
cit = const i i n tă: ânanda = beat i tudine)  ş i  con ideră spiri tu l  drept 
o real i tat� un ică,  universală şi eternă,  angajată dramati c  în i l uzia 
tempora lă a Creaţiei  (mâyâ) .  Sărpkhya ş i  Yoga refuză spirit u l u i  
(p11ruslw) orice ati ibut şi orice re laţ ie;  conform celor două „fi lo­
sofi i„ . despre purusha putem afi rma numai  că este şi cunoaşte 

(este vorba, desigur, de. pre acea cunoaştere metafizică ce rezultă 
din contemplarea propriu lu i  mod de a fi ) .  

C a  ş i  âtman . din Upanishade. purusha este i nexprimabil (expre­
sia 11eti, neti: „Nu aşa ! Nu aşa !" d in  Brhadâranyaka Upanishad. 

I I I ,  9, 26, se regăseşte în Sârrikhya-Slitra, I I I . 75) .  „Atributele" sale 
sunt negat ive.  „Spiri tu l  este cel cc vede (.wikshin = „martor" ) .  ci 
este iwlat ( kllivalyam) : indi ferent . s implu spectator inact iv".  seric 

I 9vara K rishna (SâJ?1khya-Kârikâ . 1 9 ) .  iar Gaudapada. în comen­
tari ul său . în  istă asupra pasiv i tăţ i i  eterne a l u i  p11ruslw . Fi ind 
i reductibi l .  l ipsit de cal i tăţi (nirf?w1atvat), purn�lw nu posedă . . inte­
l igenţă (ciddharma; SâJ?ikhya-Sutra, I ,  1 46) .  căci ci nu arc dorinţe . 
Dorintclc n u  sunt eterne . prin urmare ele n u  aparţ in  spir i tu l u i .  
Spirit�i l  este veşnic l i ber  (SăJ?ikhya-Sutra. I ,  1 62 ) .  iar „stări k dc 

const i intă„ .  n u x u l  vieţ i i  psi ho-mentaJe î i  sunt stiăine . Dad ac11 1 1 1  

p11r;islw
. 
n e  apare totuşi  c a  „agent" (lwrrri ) .  aceasta s c  datorca1.ă 

atât i l uziei  omene . t i . cât şi unei apropieri  sui -Mencris care �c 
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n umeşte yoxyata , şi  care desemencază u n  fe l de armon ic presta­
b i l i tă  între cele două real i tăţ i .  în mod esenţ ial d is t incte , care sunt 
S i nelc (purusha) şi  in tel i genţa (buddhi:  aceasta tl i n  urmă nefi i nd 
decât un .. produs mai rafinat" al materiei sau al substanţei primor­
dia le , aşa cum vom vetlca în cele cc urmează ) .  

Aceeaşi poziţ ie o găs i m  l a  Patanjal i :  î n  Yo1:a-S1îtra. 1 1 ,  5 ,  c i  ne 
aminteşte că ignoranţa constă în a cons idera ceea cc este efemer, 
impur. tlurcros şi non-spirit ca fi ind etern, pur. beatitudine ş i  spiri t .  
Y y ă  a ( Yoxa-Sutra. I I .  1 8 ) prec izează o dată î n  p lus  că percepţi a  
memoria.  raţionamentul ( gândi rea) etc. aparţ i n .  de fapt . i ntel igenţei 
( b11ddhi )  şi că aceste facu l tăţ i î i  sunt atribu ite lu i  purusha numai 
pri n efectul  unei i luzi i .  

Or.  o asemenea concepţie tlcsprc purusha ne pune. încă de l a  
început . în faţa câtorva di ficu l tăţ i .  Dacă, într-adevăr. Sp iri tu l  este 
veşnic pur. i mpa ibi l .  autonom şi i reducti bi l .  atunci cum poate c i  
accepta să f ie  însoţi t  de  „experienţa p · i ho-menta lă"? Ş i  cum este 
posibi lă o asemenea relaţie? Vom exam i na cu mai muJt folos sol u­
ţ ia pc care SărŢtkhya ş i  Yoga o propun ace tei probleme . când vom 
cunoaste mai b ine raporturi le tl intrc S i ne şi Natură . Vom vedea 
atunci 

.
că efortul celor două dar{-·ana este orientat îndeosebi asupra 

problemei adevăratei naturi  a stian iu lu i  .,raport" care-l  leagă pc 
purusha tlc prakrti . Însă n ici orixinea şi n ic i  cauza acestei s ituaţ i i  
paradoxale nu au făcut obiectul  unei adevărate dezbateri î n  
SliJ?1khya- Yo;.:a . D e  fapt de ce  a acceptat S i nclc s ă  f i e  antrenat pc 
o orbită s!Iăină. în pcţă cca a Vieţ i i ,  . i să dea astfel naştere omulu i  
c a  atare ,  omulu i  concret , i storic,  sort i t  tuturor dramelor, sfâşiat de 
toate u fcrintelc? Când si cu cc cazic a început existenţa omului  
( această tragedie),  dacă

. 
este adevărat că modal i tatea ontologică 

a spiri tului  este , aşa cum am văzut deja, exact la  ant ipotlul  condiţiei 
umane . S i ncle fi ind etern . l i ber ş i  pasiv? 

Cau;a şi vri{:inea aceste i asocieri  d in ! Ic Spir i t  ş i  experienţă 
sunt tlouă aspecte ale unei probleme pc care Sâ111khya � i  Yoga o 
consideră insol ubi l ă ,  dat fi ind că ca dcpă eştc capaci tatea actuală 
a înţelegeri i  omeneşt i .  Într-adevăr, omul .,cunoaşte„ ş i  „înţe lege„ 
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prin mij locirea a ceea cc SălŢlkhya-Yoga numeşte „ i n tc kct" 

(buddhi) .  Însă acest . , intelect" nu este n ic i  ci  a l tceva tkcît  un 

produs - extrem de rafinat , este adevărat - al mater iei . al suh­
stanţci primordiale (prakrti ) .  Fi ind un produs al at ur i i . un . .feno­

men" . buddhi nu poate întreţine rclaţj i de cunoaştere decât cu  a l te  

. . fenomene" (care ,  ca şi ci . fac parte d in  scria i nfi n i tă  de c rcq i i  

ale substanţei primonlialc) ;  în nici  u n  caz c i  n-ar putea cunoaşte 

Sinclc: pentru că nu ar putea întreţ ine nici un fel de re laţ i i  cu o 
real itate transcendentală. umai un al t  i nstrument de cunoaştere 

decât b11ddhi.  şi care nu impl ică deloc materia .  ar putea accede la 
înţelegerea cauze i ,  precum şi  a origini i  acestei paradoxale asocieri 
di ntre S ine ş i  Viaţă (dec i .  cu „materia") .  Or, o asemenea cu noaş­

tere este imposibi lă în actuala condiţie umană .  Ea nu  se .,dezvă­

l uie" decât acelu ia  care, rupându-şi lanţuri le ,  a depăşit condi ţ ja 
„umană"; „intelectul'' nu participă în n ici un fel la această reve­
laţ ie, care este mai degrabă cunoaştere de s ine ,  a S inelui însu� i .  

SălŢlkhya ştie care este cauza „robiri i .  a servitudin i i" - adică 
a condiţ iei umane , a suferin ţei  - • ignoranţa metafizică. cca care . 
prin intermeiliul legii karmice, se transmite de la o generaţie la alta; 
însă momentul i storic în care această ignoranţă şi-a făcut apariţ ia 
nu poate fi stabil i t .  după cum c te imposibi l  să se fixeze data 

creaţiei .  Legătura dintre S ine ş i  viaţă, precum şi „rob i re a . a:-;cr­

virca". care decurg run aceasta (pentru Sine)  nu au istorie . ele sunt  

dincolo de t imp. sunt veşnice . Să vre i  să afl i  o solu ţ ie acest l >r 
probleme este nu numai zadarn ic . ci este şi o copi lărie.  Sunt  pro­
bleme prost puse , şi , după un vechi obicei brahman ((ank:i r:i . 

Vediinta-S1itra. l l l .  2 .  1 7 ) .  respectat de Buddha în u . i .  în repeta te  

rânduri . unei  probleme prost puse nu i se răspunde deC:1t prin  

tăcere . S ingura certi tudine pc care o putem avea în acc ;1stă pri v i n ţ ă  

e te că omul se află  în condiţ ia numită încă din t i mpurile c e l e  m a i  

îndepărtate ş i  că  scopul cunoaşterii nu este deşarta căutare a c: 1 1 11ci  

prime şi a orig in i lor is torice ale acestei condiţ i i ,  ci c l i hcrarc;1 . 

34 

DOCTRI NELE 

5 .  SUBSTANŢA 

Patafijal i  nu se referă decât în trecere la prakrti ( Yoga-Sutra , 

I V .  2 .  3 )  şi la modal ităţi le e i ,  gWJCL ( Yoga-Siitra, 1 .  1 6; 1 1 .  1 5 . 1 9 ; 
IV . 1 3 . 32 . 34).  şi numai pentru a preciza raporturile acestora cu 
v iaţa psiho-mcntală şi cu tehnici le e l iberăr i i . El presupune cunos­
cută anal iza substanţei . urmărită îndeaproape de autori i SălŢlkhya. 

Prakrti este tot atât de reală şi de eternă precum purusha. Deşi 
perfect omogenă şi inertă ,  această substanţă primordială an; , ca 
să spunem aşa. trei „aspecte". trei „moduri de a fi" .  care îi permi t 
să se manifeste în trei modali tăţi d i ferite . care se numesc gw:w: 
I .  sattva (modali tate a lurrunozitaţi i  şi a intel igenţei ) ;  2. rajas (mo­
dal itate a energici motrice şi a act ivi tăţi i  mentale);  3. lllmcL� (moda­
l itate a i ntervenţiei statice şi a opacităţ i i  psihice ) .  Totu . i ,  aceste 
gw:ia nu trebuie să fie considerate ca fiind di ferite de prakrti. căci 
ele nu unt niciodată independente una de cealaltă; în orice feno­
men fizic , biologic sau p i ho-mental , ele cxjstă toate trei , l aolaltă; 
deşi în proporţi i  inegale (tocmai această inegalitate pcnnitc apariţia 
unui „fenomen". de orice natură ar fi ci; altfe l .  ech i l ibrul ş i  omo­
geni tatea primordială datorită cărora gur. za ar fi într-un ecru l ibru 
perfect ar persista veşnic .  Observăm că J.:WJa au un caracter du­
blu: pc de o parte obiect j v .  pentru că ele constituie fenomene ale 
lurrui exterioare .  pe de alta subiectiv .  pentru că ele întemeiază, ali­
mentează şi condiţionează viaţa psiho-mcntală .  

De îndată ce iese di n starea in i ţială de  ccru l ibru perfect (alil)�a. 

aryakta) şi primeşte speci ficaţ i i  condiţionate de „ in  t inctul său 
teleologic" (asupra căruia  vom reveni ) .  prakrti se înfăţişească sub 
forma unei mase energetice nurrutc mahat („cel mare"). Antrenată 
de i mpulsul evoluţiei (pari!Jâma, „dezvoltare" ) .  prakrti trece de 
la stad iul de mahat la cel de alu11r1kăra , care înseamnă: masă 
uni tară apercept ivă,  l ipsi tă încă de experienţa „personală". dar 
având con . t i i n ţa obscură de a fi un ego (de aici  provine expresia 
aharrikara; aham = ego).  De la această masă aperceptivă, procesul 
„evoluţ iei' ' se desparte în două direcţ i i  opuse , d intre care una 
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conduce către l u mea fenomenelor obiect i ve .  cea l a l t ă  c:il rc l u 1 1 1c1 
fenomenelor subiect ive ( sensibile şi  psi ho-me ntale) . 1\lw111ktim ; i rc 
proprietatea c.lc a se transforma cal i tativ în funqic c.lc prec.lom i 1 1 : 1 1 1 ţa  
uncia sau aJtc i a  d i ntre cele trei  �111Ja . Atunci  când în i nter iorul  
aha111k<lra predomină .mttva ( moJal itatca luminozităţ i i ,  a puri l :lţ i i  
ş i  a înţe legeri i ) .  îşi  fac apari ţ i a  cele c inci  s i mţuri cogn i 1 i vc 
Uriânendrya ) şi manas . simţul  i n tern : acesta d i n  urmă SdVC�tc 
Jrcpl centru de legătură între act iv i tatea percept ivă � i  cca bio-mo ­
trice ( A n i ruc.lc.l h a ,  comentari i la Sârrrkhya -Si:itra . l i ,  40) :  bai'.J şi  
receptacul al tuturor i mpres i i lor (ibid . .  I I ,  42) ,  c i  coordonează act i ­
v i tăţi le biologice şi  ps ih ice . în special act iv i tăţ i le  subcon�ticntu lu i . 
Atunci  când . d i mpot rivă, echi l i bru l este domi nat de rajas (ener­
gia motrice care face p osibi lă  orice experienţă !ii'.ică sau cognit ivă)  
apar cele cinci  s i mturi  conat i ve (karmendrya) .  În s fârş i t .  atunci 
când domină tamas ( i nerţia materie i ,  întunericul conş t i i nţei , ză­
gazu l  pas i u n i lor) îşi fac apari ţ ia  cele c inci  si mţuri tmrmâtra, cele 
c i nci clemente „subt i le" ( potenţ ia le) .  nucleele genet ice ale l u m i i  
fi zice . D ar  aceste tanmlitra i a u  na.�tcrc pri ntr-un procc d e  conden­
sare care t i nde să producă structuri din cc în ce mai vulgare . atomi i 
(paramiif}u) şi molecu lele (sth1ilabhritaf}t) ,  adică . l i tera l :  „particulă 
materi a lă  densă" ) care . l a  râne.Iul lor, dau naştere organ i s me l or 
vegetale ( vrihha) şi ani male (rarira ) .  În acest fe l ,  corpul omu l u i .  
precum ş i  „stări le d e  conşt i i nţă" , ş i  chiar „ i ntel igenţa" l u i  su n t .  
toate,  creaţ i i  ale uneia ş i  acele iaş i  substanţe .  

Vom observa că.  în con formitate cu Sârrrkhya şi  �ga ,  U ni ­
versul - obiect iv  sau subiect i v  - nu este c.lc<O:ât c.lczoltarea unei 
etape in i t ialc a naturi i ,  a/wrţrkiira , aceea în care . pentru prima dat ă .  
d i n  masa omogenă şi  energetică s - a  i v i t  con . t i i nţa indiviJual i t <'iţ i i .  
printr-o apercepţ ie i l u m i nată de ego. Ca aproape toate s is lcmclc 
i nd iene . S:iq1khya- Yoga acordă o i mportanţă capitală pri11cipi11/11i 

i11divid11a(iei prin „ con.�·tiin(a de sine „ .  Observăm că geneza I urnii  
e te un act  posibi l . , i că din această „conşt i inţă c.lc sine·' ( care cs lc .  
desigur, cu totul d iferită de „trezirea" lu i  purusha) decurge evoluţ ia  
lumi i  fi zice . Fe nomenele obiect ive ş i  p i ho- fi i' iolng icc a u  o 

16 

DOCTRI  ELE 

mat rice com ună.  si ngura d i ferenţă care Ic st:pară este jf1rmula 

acelor f!.llfJll , întrucât .rnttva predomină în fe nomenele psiho- men­
talc , raja.,· în fenomenele psi ho- fi z i olog i ce , în timp cc structur i le  
„materie i"  sunt alcătu itt: d in  produşi  J i n  cc în cc mai i nerţ i  ş i  mai  
denşi  a i  l u i  twnas . 

Datorită l u i parir:riinw , materi a a produs forme i n fi n i te 
( vikâra ) din  cc în cc mai complexe , d i n  cc în ce mai variate . 
Să111khya crede că o creaţie atât de vast ă ,  un edi fi c i u  c.lc forme ş i  
d e  organ i sme atât d e  compl i cat necesi tă  o justi ficare ._ i  o emni­
ficaţic în afara ci .  O prakrti pri morJia lă .  i n formă � i  veşn ică poate 
avea un sens: însă l umea ,  aşa cum o vedem noi , nu este o substanţă 
omogenă: di mpotrivă.  r;a prezintă un număr foarte marc de struc­
t u ri şi c.lc forme dist i nct . Complexi tatea Cosmosul u i ,  numărul 
i nfin i t  aJ „formelor" sale sunt ridicate de Să.111.khya la  rang de argu­
mente metafizice . „Creaţ i a" este fără îndoială produsul  ignoranţei 
noastre metafi zice,  ex istenţa U n i vers u l u i  şi pol i morfismul V ieţi i  
se datorează falsei păreri pe care omul o arc despre sine,  î n  sensul 
că e l  con fundă adevărat u l  S i ne cu stări le  ps i ho-mcntalc . Dar, aşa 
cum observam mai înainte,  n u  putem şt i care este oriţ?inea ş i  n ic i  
care este cauza acestor fa lse păreri . Ceea c c  şt i m ,  ceea cc vedem 
este că prakrti arc una d i ntre cele mai complicate „evol uţ i i" , , i că 
ea nu este simplă,  c i  „compusă" . Or. bunul- · imţ  ne spune că orice 
compus e x i stă pentru un a l tu l . A tfc l .  de exempl u ,  patu l e te un 
ansambl u alcătu i t  d in  mai mul te părţ i , dar această col aborare 
provizorie între părţ i nu ex istă pentru ca în ăşi , ci pentru om . î n  
folosul l u i  ( Kârikâ , 1 7 .  c u  comenta ri le sale etc . ) .  Să111khya scoate 
astfel la iveală caracteru l teleologic al  Creaţ ie i ;  dacă, într-adevăr. 
Creaţ i a  nu ar avea mis i unea c.lc a servi Spiri t u l .  atunci ca ar fi 
absurdă,  l i psită de sen s .  în Natură. totul  c. te compus .  aşadar tot ul  
trebuie să a ibă u n  „aJm i nsitrator"(od/ryaks/ra�1 ) ,  ci neva care să se 
poată servi de ace . l i  compu ş i .  „Amin i stratoru l" în cauză nu ar 
putea fi act iv i tatea mental ă .  şi nici  stări le c.lc con�t i i n\ă (e le  însele 
produşi  ex trem de complecşi ai  une i prakrti) .  Trebuie să e x i ste , 
aşadar. o ent i tate care să Jcpă�cască toate categori i le . ubstanţei 
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(guTJa) şi care să fie de s i ne stătătoare (Vâchaspati M i \ ra .  1 2 - . î n  

Kârikâ . 1 7 ) .  

Pri ma dovadă a e x i stenţei spiri tu lu i  pc care o tlcscopc r;1 

Săq1khya este : Slll?1lwtuparârtlwtvat p11ruslws_rn . ceea cc î n ­

seamnă „cunow. terca existenţei spiri tului  pri n comhinarc în folosul  

altuia' · .  ma x i mă d i n  abudc nţă repetată în l i tera tura i nd i a n;I 

(Să1?1khya-Siitra. I ,  66; Văchaspat i .  în Kârikâ. 1 7 : Yoxa-Stitra . 1 V .  
24 ; Brhadânmyaka , l i ,  4 ,  5 ) .  Văchaspat i  adaugă: dacă cineva 
obiectează că evoluţ ia  . i eteroge n i tatea substanţei au un;pt scop 
de a servi altor „compuşi" (aşa cum este cawl , ue exempl u, cu sca­

unul , acest „compus·' fi i nd creat în vederea acel ui al t  „compus'' ,  
care este corpul omc nsc) ,  î i  putem r ă  pundc c ă  aceşt i compuşi 
t rebuie să exi ste şi c i  l a  rândul lor, pentru ca alţi „compuşi "  să se 
foloscscă uc ci ; scria de i n terdepe ndenţe ne-ar conduce în muti 
fatal la un re�res.rns ad injinitum . „Şi pentru că noi putem evita 
acest rexressus , cont i nuă Yăchaspati postulând ex i ste nţa unui  
Pri ncipiu raţ iona l ,  ev ident că nu arc n ic i  un sens să mul t i p l i căm 
i n ut i l  se ria <le relaţ i i  tl i ntrc compuşi (Tattwu Kaumundi , 1 2 1  ) . În 
conformi tate cu acest postulat , spirit u l ,  S i nelc , este un pri ncipiu 
simplu şi  i reduct ibi l ,  autonom , stat ic ,  neproduc t i v ,  nei mp l icat în 
ac t iv i tatea mentală sau senzorială etc . Deşi  S i ncle (purusha) este 
învăl uit  de i l uzi i le şi de con fuz i i le Creaţ ie i  cosmi c e ,  prakrti este 

dinamizată de acest „in t inct teleologic" orientat în întregime către 
c l i bc ran:a lu i  purusha . Să ne ami n t i m  că „de la Brahman şi până 
l a  ult imul fir de i arbă Creaţia există în folosul spi ri tul u i ,  până cânu 
ci  va ati nge cu noaşterea supremă" (S<i1r1khya-Si:itrµ , I I I ,  47 ) .  

6 .  R E LAŢ I A  „S PI R I T"-„S U B STA NTĂ'' 

Dacă fi losofia Săq1k hya nu expl ică n ic i  cauza . n i ci ori g i nea 
straniei  asocieri care s-a stabi l i t  între spir i t  ş i  experient iL ca î n ­

cearcă totuşi să expl ice natura acestei asocieri , să de fi nească t i pn l  

re laţi i lor lor mutuale . Nu este vorba aici  despre o re l a ! ie reulc i .  l n  
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adevăratul sens al  cuvântu l ui . aşa cum există, de exemplu ,  o relaţie 
între obiectele exterioare şi percepţ i i .  Într-adevăr . re laţ i i l e  reale 
i mpl ică schi mbarea ş i  pluraJ i tatea.  or. acestea sunt modal i tăţi fun­
damental opuse naturi i  spiritu l u i . 

„Stările de conşt i i n ţă'' n u  sunt decât produşi ai lu i  prakrti şi  
nu pot  întreţ ine n ic i  un fel de raport ur i  c u  spi ritul  sau cu S i ne le . 
acesta aflându-se pri n chiar esenţa lui  dea-;upra oricărei experienţe . 
Însă - ş i  aici se află,  pentru S ăq1 khya , cheia ace tei si tuaţ i i  para­
doxale - partea cca mai subt i lă .  mai fl uidă,  cca mai puri ficată a 
v ieţ i i  mentale, adică i n tel i genţa.  alcătui tă tl i n  „l umi nozitate" 
( .wttva ) ,  arc o cal i tate speci fică; respec t i v ,  ca se poate reflecta în 
spiri t .  Înţelegerea lumU e x te rioare nu este posi b i lă  tlccât datorită 
re flectăr i i  i nte l i genţei î n  puru. ha . Dar S i nele nu este al terat de 
această reflectare a i ntel i genţe i în el şi nu-şi  pierde , tl i n  această 
cauză, modal ităţ i le ontologice ( i mpasibi l i tatea, eternitatea etc . ) .  La 
fel cum o floare Uap'1 , trandafirul de China, exemplul clasic aJ filo-

ofici i ndiene ) e reflectă într-un crista l ,  tot aşa i nte l i genţa se re­
flectă în purusha ( Yoxa-Sutra, l ,  4 1 ) . Însă numai  un ignorant î i  
poate atribui crista l u l u i  cal i tăţ i le flori i ( formă, d i mens i un i , cu­
l oare ) .  Atunci când obiect ul  ( fl oarea) se mişcă,  i mag i nea lui se 
mişcă în cristal , deşi acesta rămâne nec l i n t i t .  Este o i l uzie să cre­
dem că spiritul  este d i n amic numai pe ntru că experienţa mentală 
este astfel . În real i tate , nu este vorba decât despre o rela�e i l uzorie 
(upădhi ) ,  datorată unei „corespondenţe si mpatet ice" (yoxyat'1) 
între S i ne ş i  i ntel i genţă.  

Spi ri tu l  este pri ns de o veşn icie în această re laţie i l u zoric cu 
v iaţa psiho-mcntală (dec i cu „materia" ) .  Iar atât t imp cât  ignoranţa 
(avidyă) persistă - această i l uzie care constă în a atribui spiritului 
cal i tăţi ce nu-i  aparţi n  de fe l - existenţa con t inuă,  în v i rt utea 
karmei. şi . o tlată cu ea , cont inuă să existe durerea . Să i n s i stăm 
asupra acestui aspect . I l uzia au i gnoranţa con tă în con fuzia pc 
care o facem între veşnicul  ş i  imob i l u l  purusha şi fluxul  v ieţ i i  
psiho-mcntalc ( Sârr ikhya-Slitra , 1 1 1 .  4 1  ) .  S ă  spui „cu sufăr" . „cu 
v reau" . „cu urăsc„ . „eu cunosc" . şi să crezi că acest „eu„ se re feră 
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l a  spiri t  însca
'
mnă să trăieşti în i l uzie ş i  să o prc l u ngl·� l i :  prn l ru 

că toate actele sau i ntenţi i le noastre, pri n simplul fapt că su 1 1 1  1 1 1st i ­

ficabi le prin prakrti. „materia" . sunt condiţ ionate ş i  conduse de 

karma.  Aceasta înseamnă că orice faptă care îşi arc punc lc lc  de 

porni re în i l uzie (adică arc la bază ÎKnorun(a , con fuzia în t re Sp ir i t  

ş i  non- spirit )  este fie săvârş irea e fect i v ă  a unei  v i rtua l i t ă ţ i  crc; 1 tc 

pri ntr-un act anterior, fie proiecţia unei alte potenţ i al i tăţ i  care . l a  

rându l e i .  îşi reclamă actual i i.arca î n  e x i stenţa preze ntă sa u  î n t r-o 

existenţă v i i toare . A t unc i când stab i l i m  următoarea ech i va lenţă :  

„Eu vreau" = „spi ritul  vrea" . prin chiar acest act  se  dec l an�ca1.ă 

o anumită forţă .  sau o alta a fost însămânţată , deoarece confuzia 

a cărei expresie este această echivalenţă este un . . moment" din cir­

cuitul  veşnic  al e nerg i i lor cosmice . 

Aceasta este legea existenţe i ;  ca orice l ege , ca este t rans-su­

bicct i vă ,  dar val id itatea ş i  universal i tatea ei  sunt ( la)  origi nea du­

reri i de care este afectată existenţa. După Sfunkhya, nu există decât 

o si ngură cale de a obţine mânn1i_rea: să cunoa�tcm în mod adecvat 

spiritul  ( vom vedea îndată că este şi „calea·· propusă de Yoga ) .  

I a r  pri ma e tapă a cuceri ri i  acestei „cunoaşteri" constă î n  a nega 

că spi ri tu l  arc atribute; ceea ce înseamnă a nega sufe ri nţa în ceea 

cc ne pri veşte , în a o consi dera ca pc un fapt obiect i v ,  exterior 

spiri tu lu i , adică l i psi t  de valoare. de sens ( pe ntru că toate „valo­

rile". toate „sensurile" sunt create de i ntel i genţă , în măsura în care 

ea se reflectă în p11rusha) .  „Durerea" există numai în măsura în 

care experienţa se raportează la personal itatea u mană considerată 

i dent ică lui purusha, S i nelu i . Dat fiind însă că această relaţie este 

i luzorie,  ea poate fi cu uşuri nţă supri mată . Atunci  când p11ru.1/w 

este cunoscut , valorile sunt anulate; atunci durerea nu mai este nic i  

durere. nici  non-durere ,  c i  un si mplu fapt; „fapt" care . deş i îs i  

păstrează strucura senzorială,  îş i  pierde valoarea, sensul . Tn:buic 

să înţelegem b i ne acest aspect deo ebit  de i mportant pentru doc­

tri nele Săq1khya şi Yoga.  şi  asupra cărui a .  după părerea noast rCt . 

nu s-a i ns istat suficient . Pentru a ne e l i bera de durere. Să rr1khya 

şi  Yoga neaKcl durerea ca atare, supri mând astfel orice relaţ ie între 
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s u ferinţă ş i  S i ne .  Din momentul în care înţe legem că S i nc le este 

l i ber, veşn ic ş i  i nactiv .  n i m ic din cc ni se întâmpl ă, dureri . cnt i ­

mentc. dori nţe , acte vol i t i ve. gânduri , 1111 ne  mai apar/ine .  Toate 

acestea const i tuie un ansamblu de fapte cosmice . condi ţ ionate Je 

legi care sunt reale.  desigur, Jar de o real i tate care nu arc n i mic 

în comun cu ceea cc noi numim purusha . Durerea este un fapt 

cosmic,  iar omul îndură acest fapt au contri buie la perpetuarea 

l u i  numai în măsura în care acceptă să se lase atras de o i l u 1 .i c .  

Cunoaşterea este o simplă „trezire" care dezvăluie esenţa S i ­

nel u i .  a „spiri tu lu i" .  Cunoaşterea nu „produce" n i m i c ,  c a  dezvă­

lu ie  i mediat rea l i tatea.  Această cunoaştere adevărată şi  ab olută 

- care nu trebuie să ftc confundată cu act i v itatea i ntelectuală. de 

esenţă psihologică - n u  este obţ i nută prin experie11ţc1 , ci  printr-o 

reve/a(ie. Nimic d i v i n  nu i ntervine aic i ,  întrucât Să�1khya neagă 

e x i stenţa l u i  Dumnezeu ( Yoga o acceptă, dar vom vedea că 
Patanjal i nu-i acordă o prea mare importanţă) .  Revelaţia arc la bază. 

cunoaşterea rcal ită� i u l t ime ,  adică această „trezire". în care obiec­

tul şi subiectul se ident i fică perfect (S inelc se „contemplă" pc sine; 

c i  nu se „gândqtc" , pentru că gândi rea este ea însăşi o experienţă. 

ş i  ca atare ţ i ne de prakrti. 

Pentru SălŢlkhya , aceasta este s i ngura calc . nu e x i stă o al ta .  

Speranţa prelungeşte şi chiar agravează mizeria. nefericirea umană; 

este fericit  numai cel ce a pierdut orice speranţă (Sâf!tkhya-Sutra , 

I V ,  1 1  ) , „căci speranţa este cel mai mare chin d i n  câte e x i stă , i ar 

di perarea este cea mai marc ferici re" (text d in  Mahâblulrata, c i tat 

de comentatorul M abadcva Ycdân t i n ,  în Sâ1!1khya-Sutra, I V, 1 1  ) . 

Riturile şi practicile religioa<;e nu au n ic i  o valoare (Siif11khya-Stitra. 

I I I .  26).  dat fi i nd că au la bază dori nţe şi  cru zi me .  Moral a  însăşi 

nu conduce la n i m i c  dec i s i v .  l nJi fercnţa ( vairiixya = re nunţare ) ,  

ortodox i a  (rruti) şi  meditaţ ia nu sunt decât i n  trumcntc indirecte 

pentru mântu i re .  Pentru SălŢlkhya. s i ngurul mijloc perfect şi  defi­

n i t i v  este cunoaşterea metafi zică (Silrr1khya-Stltra , 1 1 1 .  2 3 ) .  

Procesul cogni t iv  este real izat î n  mod fi resc d e  i ntelect; însă 

acesta este o formă extrem de evol uată a „materie i " .  Atunci cum 
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mai este posibi l  ca e l i berarea (m11kt i )  să fie rea l i zată pr in  cuLtho­
rnrea lu i  prukrri'? S ăq1khya răspunde prin argumentul tclcolu • ic :  
materia (prakrti) acţionează instinctiv î n  scopul e l i bcr:i r i i  . .  spi r i tu­
l ui" (p11mslw ) .  I n te lectul  ( buddlti ) ,  fi i nd man i fest arc:.i c · : 1  1 1 1 ; i i  
desăvâr�i tă a l u i  prukrt i .  faci l itează. datori tă  po i bi l i t :i \ i l or sale 
dinamice. procesul  de e l iberare . serv i m.I drept treaptă pre l i m i nară 
revelaţ ie i .  Inte l igenţa î l  cond uce pe om până în pragul „ t ru i r i i ' ' . 
Deîndată cc această autorcvclaţic s-a împl i n i t .  i ntelect ul . precu m 
şi toate celelal te clemente psiho - mcnalc ( �i deci materiale ) pc care 
i Ic atri buim în mod grc„ it l u i  purusha se retrag , se Jc ta�c a1.ă de 
spirit  pe ntru a se resorbi în prakrti. fi i nd prin aceasta asemănă­
toare unei „dansatoare care pleacă după cc a sat isfăcut Jori nţa 
. tăpân ulu i"  ( această comparaţie este foarte frecventă atât în 
Muluiblu1rafl1, cât � i  în tratatele Să111khya; cf. Kurikti , 59 ) .  Patafijal i  
adoptă exact aceeaşi pozi ţ ie ( c f. Yoga-Slirra , I I, 1 8  etc .) :  prukrri 
face cu putinţă expcrien1a ş i ,  prin chiar aceasta ,  cont inuă e l i be­
rarea S i nel u i . 

7 .  ÎN CE FEL ESTE POS I B ILĂ ELI B E R A R E A ?  

De fapt , SărŢlkhya- Yoga a înţeles că „spi r i tu t ·· (puruslw ) . . n u  
s e  poate naşte ş i  n ici nu poate f i  distru s ,  că ci  n u  este n i c i  aserv i t .  
n ici  act i v  (căutând în mod act iv e l i berarea):  c ă  c i  n u  este n i c i  în ­
setat de l i bertate şi nici  e l i berat" (Gaudapada. Măf)dilkhva - K1irit1 i .  
1 1 .  32) .  „Pri n moda l i tatea sa , ci excl ude ambele posi b i l i t ă ţ i "  
( S1i1?1khya-S1itra . I .  I 00) .  S ine Ic este pur . etern " i  l i be r :  c i  nu ar 
putea fi a. ervi t ,  pentru că nu ar putea întreţ ine rc l a \ i i  cu 1 1 i 1 1 1 i c  
a l tceva decât c u  ci  însuşi . Însă omul crede c ă  pumsha este a�n v i t  
şi crede c ă  ci  poate f i  el iberat . Ace tca u n t  i l uzi i  ale v ieţ i i  no;1�t rc 
psiho-mcntale.  Deoarece , de fapt , spiritul  „robit" este l i be r d i n t ru 
e terni tate . El iberarea lu i  ne apare ca o dramă. pentru că noi ; 1dup­
tăm un punct de vedere spec i fi c  om u l u i :  spiritul  n u  l'Stc dn·;î l  
„spectator" ( slikshin ) ,  după cum „el i be rarea·· ( 11111kti ) l l l l  este l kd1 1 
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o luare la c1111osrin(li, constit'ntiz.area l i bertă ţ i i  sale veşnice. E11 

cred că sufăr, eu cred c ă . unt rob i t ,  eu doresc e l i berare a .  În c l i pa 
în care - „trezindu-mă" - înţeleg că acest „cu„ ( asmiţu ) este un 
produs al materiei (prakrti ) ,  înţeleg dcîn<lată că întreaga existenţă 
n u  a fost <lccât un lanţ Jc momente dureroase . �i că adevăratul 
spi rit  „contempla i mpasib i l" drama . .  personal i tăţ i i " .  Astfel , per­
sonal i tatea umană nu e x i stă  ca clement u l t i m ,  nu este decât o s in­
teză a experienţelor psi ho- mentalc. �i ca se di trugc . cu al te  cuvinte 
încetează să acţ ioneze . Jcîndată ce revelaţ ia  este un fapt împl i n i t .  
Asemănătoare pri n acca<;ta cu toate creaţi i le materiei (prakrti ) ,  per­
sonal i tatea umană (asmiw) acţ ionează i ca în veJcrca unei . .tre­
ziri ' ' :  din acest mot i v ,  <; l iberarea o dată dobând ită , dev i ne inut i lă  . 

Aşa c u m  o concep Să111khya şi Yoga. s i tuaţ ia spi ritu lu i  
(p11rusha) este oarecum paraJoxală;  <leş i  pur . etern şi  intangibi l , 
spiritul se poate totuşi asoc i a ,  fie şi n umai în mod i l uzori u ,  cu ma­
teria :  fie şi n umai pentru a l ua c unoşt i nţă Jc modal i tatea sa de a 
fi şi de a se „el i bera" , ci este în cont inuare obl igat să se f olosească 
de un instrument creat de prakrti (în acest caz,  intel igenţa) .  Des i ­
g u r ,  dacă priv im l ucruri le  astfel . ex istenţa umană n e  apare drama­
t ic ă  şi chiar l i psită de sens. Dacă spiritul  este l i be r ,  atunci de cc 
oameni i  sunt condamnaţi să sufere în ignoranţă sau să lupte pentru 
o l i be rtate pc care deja o deţ i n ?  Dacă p11ruslw este perfect pur ş i  
stat ic . atunci ti c  cc îngăduie c i  i mpuritatea, deven i rea,  experie nţa,  
durerea şi i storia? Numărul  întrebărilor ar putea spori . Filosofi a 
indiană ne aminteşte însă că nu trebuie să judecăm S inclc din punct 
de vedere logic sau istoric , adică încercând să aflăm cauz�le care 
au determi nat starea de l ucru ri act ual ă .  Real i tatea t rebuie accep­
tată aşa cum este ca. 

Nu cslc mai puţ i n  adevărat că . în această priv inţă ,  pozi ţ ia  pc 
care o arc SărŢ1khya este greu de susţi nut . De acee a .  pentru a evita 
paradoxul unui  S i ne absol ut l i psi t  de contact cu Natura , şi totu�i  
autor.  în pofida lui  însuşi . a l  dramei omeneşt i .  bud<l h i smul a su­
pri mat în total i tate „sunetul-spir i t ' ' .  înţeles ca uni tate spi r i tuală 
i reduct ibi l ă ,  şi l -a înlocuit prin „:-:tă ri le < le conşt i inţă". Dimpot rivă . 
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pentru a evita d i lic ul tatea priv ind re laţ i i le di ntre sul lct � i  l J n i v · r s .  

Vedănta neagă rea l i t atea U n i ve rsul u i .  considerâ ndu - l o i l 1 11. ic . 
mliyli . Săq1khya şi Yoga nu au vrut să nege rea l i t atea onto log.id . 
nici  pe cea a Spir i tu l u i . n ici pc cca a S ubstan\c i . De aceea .  
Săq1khya a fost crit icată. m a i  ales d in  cauza aceste i doct r ine . atilt  
de către Vedănta,  cât şi  de către buddhism . 

Vcdănta cri t ică .  de asemenea . concepţ ia despre plura l i tatea S i ­
ne l u i  (puruslw) .  aşa c u m  a f ost ca formulată d e  către S :iq1khya � i  

Yoga.  Într-adevăr,  a fi rmă aceste două dllr{'llnu . e x istă tot  atâtea 
puruslw câţi oamen i  sunt . Ş i  fiecare pumslw este o monadă.  com­
plet i zolat;  căci S i nelc nu p oate avea nici un contact , nici cu l umea 
înconjurătoare (provenind d in  prakrti) .  şi n i c i  cu celelalte spiri te . 
Cosmosul este popu l at de acc�t i  p1m1sha, ete rn i ,  l i beri , i mobi l i :  
monade între care n u  este posibi lă  n ic i  o comunicare .  După 
Yedânta, această concep�e este neîntemeiată, iar pl uraJ i tatca S i ne­
lu i  - a mai multor „sine" - este o i l u z i e .  Aceasta este , în orice 
caz, o conccp�c tragică ş i  paradoxală despre spir i t ,  care este astfel 
izolat nu numai de lumea fenomenelor, c i  � i de alţ i  „sine" el iberaţ i .  
Totu�i . Să.J11khya ş i  Yoga erau obl igate s ă  po tulczc mult ipl ic itatea 
unor p11ruslw; căc i ,  dacă n-ar fi existat decât un s i ngur Spi rit ,  mân ­
tu irea a r  fi fost o problemă i n fi n i t  mai s implă,  pri mul  om e l i be rat 
ar fi dete rmi nat e l i be rarea întregul ui neam omenesc . Dacă n-ar li 
f ost decât un s i ngur Spir i t  un i versal , e x istenţa concom.itcntă a 
„spi r i telor e l i be rate" ş i  a „spi ritelor robite" n-ar li fost pos i b i l ă .  
M a i  m.ul t  c h iar.  î n  acest c a z ,  n-ar f i  p u t u t  coe x i sta n ic i  moarte a .  
nici  viaţa , n ici  d ivcr i tatca sexelor ş i  a faptelor (Kârikli. 1 8 ) .  Para­
doxul  este evident :  această doctrină reduce varietatea i n fi n i t ă  a 

fenomenelor la un pri ncipiu  u n i c ,  materia (prakrti) ;  ea face să �c 
nască d i ntr-o si ngură matrice U n i versul fizic ,  Viaţa şi Con � r i in ţa  
- şi cu toate acestea afi nnă plural i tatea spiritelor, deşi prin  nat u r a  
lor acestea sunt î n  mod esenţ iaJ identice . uneşte a-t ld ceea cc p;1rc 

atât de d i feri t  - fizicu l .  v i ta lu l  ş i  mentalul  - �i  izolca1:i cl'1: ; 1  Cl' . 

îndeosebi în I nd i a .  parc cu desăvârşi re un ic  �i un i vc rs;d : � p1 1 1 1 1 1 I . 
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Să examinăm mat îndeaproape concepţia despre e l i berare 
· (mokslw) în doctrinele Săfllkhya ş i  Yoga .  La fel ca pe ntru majo­

ri tatea şcol i lor fi l osofice i nd iene - cu excepţi a ,  fi rqte,  a celor 
i n n uenţate de devoţ i u nea mistică (bhakti) - mântu i rea este . de 
fapt , o e l iberare de ideea de rau .5i de durere. Ea nu înseamnă decât 
conşt ient i zarea unei s i tuaţ i i  ex istente anterior ,  dar asupra căre i a  
ignoranţa î ş i  aruncase văluri l e .  Suferinţa di spare d e  la sine. de în­
dată cc înţelegem că este exterioarl1 spirit11/11i, că c a  nu se referă 
decât I a  „personal i tatea" u mană ("smi(a ) .  Înt r-adevăr, să ne i ma­
gi năm viaţa  u n u i  „e l i berat" . Acesta va con t i nua să acţi oneze . 
pentru că potenţ ialele ex istenţelor anterioare ,  precum şi cele ale 
propriei sale e x istenţe �nterioarc „treziri i" cer să fie actual izate şi 
consumate , conform leg i i  karmice . Î nsă această act iv i tate n u  mai 
este a sa; ca este obiecti vă ,  mecan ică,  dezinteresată ,  pc sc urt . ca 
n u  mai urmăreşte obţi nerea ,,fructu l u i ,  a rodul ui''  său . Atunci când 
„ce l e l iberat" acţionează , el  n u  arc conşt i i nţa l u i  „cu acţionez" . c i  
pe aceea a u n u i  „se acţionează" ; c u  a l te cuvinte , ci  n u  antrc nca1.ă 
S i nclc  într-un proces psi ho-fi z i c .  Prin urmare . e x i stenţa cel u i e l i ­
berat durează atât t imp cât este necesar pentru c a  p otenţialele deja 
germi nate să fie actual i zate şi consumate. Dat fi i nd că f orţa igno­
ranţei  nu mai acţionează , nu mai sunt c reate noi n uclee karmice .  
Atunci când „potcnţ iaJcle" menţionate sunt distruse . e l ibera.rea este 
absol ută,  de fi n i t i v ă .  A m  putea c h iar afirma că cel e l i berat nu arc 
„experienţa" e l i be rări i .  D upă „trezire" . acţionează cu i nd i ferenţă, 
dar când u l t i ma moleculă psi hjcă se detaşează de e l .  atunci aj unge 
la un mod de a fi necunoscut muri tor i lor,  toc mai pcntnt că este 
absol ut ;  un fel de n irvăi:ia buddhi .  t ă .  

„Libertatea" pc care o dobândeşte i ndianul , pri n  i ntermedi ul  
cunoaşter i i  metafizice sau pri n Yoga . este totuşi real ă .  concretă.  
Pau l  Masson-0.urse l a remarcat . ş i  pc hună dreptate . că nu este 
adevărat că I ndia ar li căutat e l iber'.lfea numai pc calc negat ivă,  
deoarece ca vrea să reaJizcze e l i be ra rea în  mod pozit i v .  Î ntr-ade­
văr. „el i beratul în viaţă" îşi poate ext inde oricât de departe doreşte 
s fera acţ i un i i ;  el nu arc a se teme de n i m i c ,  pentru c ă .  în ceea cc- I  
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priveşte. actele sale nu mai au consecinţe ş i ,  pri n urrnan.: . n i c i  

limite. Dat fi ind că n i mi c  nu îl m a i  poate robi , „e l i be ratu l „  î�i 

poate permite tot u l ,  în orice domeniu de act i v i tate . căci cel care 

acţioncză nu mai este el, în cali tate de „sine" , ci un simplu i ns t ru ­

ment i mpersonal . 

Cât despre concepţ ia  soteriologică a Saq1khya , ca ni se parc 

îndrăzneaţă . Pornind de la un dat ini ţ ial al oricărei filosofii indiL·nc . 

durerea, şi făgăduind el iberarea omul u i  de durere . Sâqlkhya şi  

Yoga sunt obl igate ca,  l a  capătu l  i t inerarului  lor .  să nege durerea 

ca atare . durerea omeneasc<l . Pri v ită d in  perspe<.:tiva mântuiri i .  

această calc nu conduce l a  nimic şi  n icăieri .  întrucât ea pornc�tc 

de la axioma că Spiri tul  este absol ut l iber - adică neînti nat de 

durere - şi aj unge la aceeaşi ax iomă , anume că S i ne lc  nu este 

angajat decât în mod i l uzoriu în drama existenţei . S i ngurul termen 

care ne i nteresează în această ecua�e, durerea, este lăsat la o parte ; 

SăTŢtkhya nu suprimll suferinţa omenească , ci o nea;;a ca reali­

tate , neagă posibi l i tatea ei de a stabi l i  un raport real cu S i nc le . 

S uferi nţa rămâne , dat fi ind că e te un fapt cosmic.  Jar îşi pie rJc 

semni fi caţ i a .  Ignorată , suferinţa este suprimată. Desigur această 

supri mare nu este empirică (stupefiante , s i nuciJerc ) ,  căc i .  J i n  

punctul Je vedere a l  i nJianul ui , orice soluţie empirică este i l uzorit: , 

fiind ea însăşi o forţă karmică. Solu�a oferită de SăJŢ1.khya îl scoate 

însă pe om în a fara umanită\ i i ,  pentru că ea nu este rea l i zabi l ă  

Jccât prin Jistrugerea personal ităţ i i  umane . Pract i c i le Yoga pro­

puse de Patanjal i  urmărcs<.: acel aş i  scop . 

Aceste sol u�i  soteriologice pot părea „pesi miste" unei rn11� t i ­

i nţc occiJcntale, pentru care personalitatea rămâne , î n  pofid�t a I <  > t . 
axul oricăre i  morale şi al oricărei mis i t i e i .  Dar ceea cc co11t1.:ază 

în primul rând pentru I ndia nu este atât salvarca perso1101i1arii.  cât 

dobândirea libertt1(ii absol ute . Din moment ce această l i bcrt a tt: nu 

poate fi dobândită în actuala conJ i ţ ic umană , şi  Jin momen t cc 
personal itatea poartă cu sine suferinţa şi ura.ma. este cviJent d cek 

care trebuie sacrificate sunt condiţia umană şi  „personalit a tea„ . De 
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altfel , a<.:cst sacri ficiu este pe depl in  compensat pri n cucerirea -
devenită ast fe l  posibi lă  - a l i bertăţ i i  absolu te .  

S-ar putea repl ica, Jcsigur. l a  toate acestea,  c ă  sacri ficiul  <.:crut 
este prea marc pentru ca roadele lu i  să mai poată prei'.cnta vreun 
i n teres ,  oricât de mic .  Cond iţ ia uman ă,  a cărei di spari ţ ie este 
cerută,  nu este oare . de fapt , şi  în pofida a tot , s ingurul t i t l u  Jc 
nobleţe al omu l u i ?  S a111k hya şi Yoga îi răspund antic ipat acestei 
e ventuale observaţ i i  a unui  occidental atunc i  când afirmă că atât 
t imp cât n i ve lu l  vieţ i i  psiho-mc ntale nu va fi depăşit  omul nu va 
putea decât să speculeze asupra „stări lor transcende ntale care vor 
li preţul dispari�ei conşt i inţei normale;  că orice judecată de valoare 
c are se referă l a  aceste „stări" este automat inval idată. pri n simplul 
fapt că cel care o emi te- se defineşte prin propria sa condiţ i e ,  care 
este de un ordin  cu totul d i ferit decât acel a  la care se presupune 
că se referă j udecata de valoare . 

NOTE 

1 Darrana = vedere. viziune,  în!elegere. punct de vedere . doctrină etc. 

(din radicalul circ; = a vede a .  a contempla, a în!elege . a cuprinde etc . ) .  

2 Referitor la edi! i i le şi la traducerile acestor texte, vezi , la sfâ.r.:;it , nota A ,  

unde se găseşte � i  o bibliogrdfie a lucrărilor critice europene cele mai importante. 

3 Cu riscul de a abuza de ele , ne vedem obli ga!i să folosim ghi l i melele 

atunci când transcriem expresi i le de mai sus, aşa încât să nu trădăm, prin 

traducere. d i ncolo de o l i m i tă admisă, doctrinele i ndiene pe care ne-am 

propus să le expunem. Vom vedea. de nenumărate ori . în ce sens se poate 

afirma despre Sine.  despre ,.suflet" . că .,suferă" sau că sunt „aserv ite" . 

4 Să amintim semnifica!iile acestui tennen:  lucrare , aqiune �i destin (con­

secin!ă ineluctabilă a unor acte săvâr�ite într-o existen!ă anterioară); produs. 

efect etc . 
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I. PUNCT DE PLECA R E  

Yoga c lasică începe acolo unde i a  s fârşi t  Săq1khya . Pataiija l i 

îşi însuşeşte aproape inlcgral fi losofia Să111khya. dar c i  nu crede 

că o cunoaştere metafizică ar putea. ea s ingură. să- l  condud pc 
om la e l iberarea supremă. Într-adevăr, gnoza nu face decât să pre­

gătească terenul în vederea dobândirii l ibertăţ i i  (m11kti) . E l iberarea 
trebuie cucerită, ca să spunem a5a. prin luptă acerbă, în pccia l  prin 
intermediu l  unei tehnici ascetice şi al unei metode de con te mp l are . 

care nu sunt al tceva decât Yo�adarrana . Ţelu l  urmări i de Yoga. 

ca şi cel urmărit de Să!Ţlkhya. este suprimarea conşt i i n ţe i normale 

în favoarea unei conşt i i n!e cal i tat i v  dcfcri te ,  care să fie capab i l ă 
de o în!clegerc exhaust ivă a adevăru lu i  metafiz ic .  Or. suprimarea  

conşt i i n ţei normale nu este chiar atât de uşor de obţ inu t  pe n tru 
Yoga. Pe l ângă gnoză, darrana ,  Yoga presupune şi o prac t ică 
(abhyiisa) .  o asceză ( tupas) .  pe scurt . o tehnică fiz iologică .  fa!ă 
de care tehnica strict psi hologică rămâne subsidiară . 

Patanjal i defi neşte Yoga ast fe l :  „suprimarea stări l or de rnn­

�l i in!ă" ( Yo�ab cittavrttiflirodlwb . Yoxa-Siitra, I ,  2 ) .  Pr in urmare .  

tehnica Yoga presupune cunoaşterea experimentală a tu turor „stii­
r i lor'' care tulbură o „conş t i inţă" normală .  profană , nci l u m i n ; 1 t:1 1 • 

Aceste „stări de conşti i nW' sunt în număr nel imi tat . Î ns;I loatc 
alcătuiesc trei categori i  care corespund , fiecare , celor l rl' i  pos 1 hi ­

l i tă\ i  de „experiente'' : I .  erori le ş i  i l uz i i l e  ( v ize , ha l uc i naţ i i .  c 1 mi 

de percepţie ,  confuzi i  etc . ) :  2 .  totali tatea experienţe lor psihol < >gicL· 
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nonnaJe ( lol ceea ce simle. percepe sau gândeşte un profan , c ineva 
care nu practică Yoga);  3 .  experienţele para-psihologice pe care 
Ic declanşează tehnica Yoga, accesibi le ,  desigur. numai i nţ iaţ i lor. 

Pentru Patanjal i ,  fiecăreia d in tre aceste „clase" ( sau categor i i )  
de  „experienţe" îi corespunde o şt i inţă sau un grup de  ş t i inţe pc 
care experienţa Ic ia drept model ş i  care o readuc între l imi tele e i  
fireşti atunci când ca Ic  depăşeşte . De exemplu .  teoria  cunoaşteri i ,  
ca ş i  logica, a u  sarcina de a ev i ta erori le si mturi lor ş i  confuz i i le  
conceptuale . „Psihologia" , dreptu l ,  morala au ca obiect total i tatea 
„stări lor de conşt i i n ţă" ale unui  om „normal" .  stări pe care e le le  
evaluează ş i  Ic  clasi fică în ace laşi t imp .  Dat fi i nd că pentru Yoga 
şi pcnlru Să1Ţ1khya orice experienţă psihologică este produsă prin 
ignorarea adevăratei naiuri a S ine lu i  (puruslw) ,  rezultă că faptele 
psihice „normale". deşi reaJe din punct de vedere slrict psihologic.  
ş i  vaJ idatc d in  punct de vedere logic (ele nefi ind i luzori , aşa cum 
sunt visul sau halucinaţia) sunt totuşi false din punct de vedere 
metafizic . Înlr-adcvăr, metafizica nu recunoaşte drept val idă decât 
o a tre ia  categoric de .,stări", respect iv  acele „slări" care precedă 
en-slaza (samiidhi) şi care pregătesc e l iberarea.  

Aşadar, scopul urmărit de Yoga lu i  Patanja l i  este abol irea pri­
melor două categorii de experienţe (născute, respect i v ,  d in  eroa­
rea logică şi d in  eroarea metafizică) şi înlocuirea lor printr-o 
.,experienţă" enstatică, suprasenzoria lă ş i  extra-raţională .  Datori tă 
l ui samiulhi este defin i t i v  depăş ită condi ţ ia  umană - care este 
dramatică , născută din suferinţă ş i  consumată în suferinţă - şi se 
obţ ine în sfârşi t  acea l ibertate tota lă la care aspiră cu atâta ardoare 
sufletul indian . 

2 .  STR UCTURA V I EŢI I PS I H ICE NOR MALE 

Vyăsa ( Yoxa-Siitra , I ,  I )  c la i fică modaJ i tă!i lc conşt i inţe i ( sau 
„planurile mentale'' , citta bhflmi) după cum urmează: l .  i nstabi lă  
(k.�hipta) ;  2.  confuză,  obscură (mucflw) ;  3 .  stabi lă şi instabi lă 
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( vikshipta ): 4 .  fixată într-un singur punct (ekligm ) :  ) . lu la l  î 1 1 l r;î 1 1 1. 
(niruddha) .  Pri mele două modal i tăţi sunt comune 1 1 1 1 1 1rnr uamc­

nj lor. căci . din punctul de vedere al  indierulor. v ia ţa ps i ho- mrnlală 

şi di namică este , de obice i ,  cun fu7.ă . A treia moda l i ta te a co11�1 i i n­

ţci , vik.l'hipta, se dobândeşte lixând .. ocazional şi  prnv i wri  u" spi­

ritu l .  prin i ntermed i u l  exerc i ţ i u l u i  atenţiei  ( de e xempl u .  în l r- un 

e fort de memori e ,  sau c u  ocazia rezo l vării unei probleme de 

matemat ică etc . ) ;  dar  ca este trecătoare şi  n u  este de nici  un folos 

pentrn el iberare (mukti ) ,  dai fi ind că nu a fost obţ inută prin Yoga . 

N umai u l t i mele două modal ităţi  menţ ionate mai sus sunt „stări" 

yogine ,  adică provocate pri n asceză şi med i taţie . 

Acelaşi Y yâ. a ( Yoga-Stitru , I ,  2 )  arată că orice conşt i i nţă nor­

mală este susceptibi lă să se man i feste în trei moda l ităţ i  d i ferite . 

în fu ncţie de una dintre cele t rei  g111Jll , care c dom i nanlă .  Căc i 

omu l ,  v iaţa şi conşt i inţa sa - ca şi Cosmosul în total i t alca l u i  -

sunt emanaţ i i  ale uncia ş i  acele iaşi prakrti, emanaţ i i  care nu se 

deosebe c în ceea cc priveşte natura lor decât pri n predominanţa 

u ncia dintre cele tre i  modali tăţi consli tut ivc ale subslanţei , respec­

t i v  cele t rei  guf}a. Într-dcvăr: I .  atunci când în conşt i i n ţ ă  domină 

sattva ( pu ri tate , i l um inare pri n  înţe legere ) ,  aceasta se manifestă 

ca prakhyâ (v ivacitate , i lum inare: în orice caz , stare de l i mpezime 

mentală şi de seninătate); 2 .  atunci când predomjnă rajas (energia) ,  

conşt i i nţa este pravrtti ,  e ste act i vă şi  pl ină de energic . încordată 

ş i  voluntară; 3 .  atunci când domină tamas (opac itate , greu1a1e ) .  

conşt i in ţa  este sthiti , csle inert ă ,  într-o stare de rapaus ş i  de som­

nolenţă.  După câte observăm,  Pataiijal a- Yoga pă t rează i ntacl ă 

i memoriala lradiţ ic indi ană con form căreia omul ( microcosmosu l )  

este omolog macrocosmos u l u i . Singura mo<l i ficarc cslc d c a  

transpune această omologare î n  vocabularnl propriei sak „ li/ i c i " .  

con form căre i a ,  cele lrei gwJa s e  regăsesc în mo<l i<lenl i c . ; 1 1 :1 1  î n  

Natură şi  î n  V iaţă,  cât ş i  în „stăr i le  <l e  conşt i i nţă'' . 

Eviden t ,  această c l asi ficare a mo<lal i lăţ i l or şi a „disp( )f i ţ i i lm" 

conşti inţei nu este făc ută n umai în vederea simplei  cunoa�lni . Pi..: 
de o parte.  ca reintegrează „psihologia" Yoga în trad i ţ i a  L'L' l 1 1 1 1 c 1 1 i d  

so 
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i ndiană. în care c l as i ficări le ş i  omologări le sunt fircşl i .  Pc de altă 

parte - şi  acest aspect ne i n teresează în mod prioritar - ierar­

hi zarea „stări lor de conşt i i n ţă" este prin ea însăşi un mij loc de a 

le domina şi de a dispune <le ele după dorinţă .  Căci . spre deo ebire 

de Săq1khya,  Yoga îşi propune să „d istrugă" una după alta d i fe­

ritele grupe . speci i  �i  varietăţi <le „stări de conşt i i nţă" (cittavrtti ) .  
Or, această „distrugere'' n u  poate fi reali zată dacă n u  începem pri n 

a cunoa�tc , experimental . ca să spunem a . a .  structura, originea şi 

i n tensitatea a ceea cc este sort i t  „di strugeri i " .  

A i c i .  cunoaştere . ,experimentală" înseamnă: metodă,  tehnică,  

pract ică . Nu putem obţine nimic fără să acţionăm ( kriya) şi fără 

să practicăm asceza ( tapas ): acesta este un le i tmotiv al l i teraturi i  

yoginc . Cărţile I I  şi I I I  din Yo�a-Siitra sunt consacrate în mod spe­

cial  acestei activitll(i yogine (purificări , pozi ţ i i  ale trupu l u i ,  tehnici  

respi ratori i  etc . )2 . l ată de cc practjca Yoga este indispensabi l ă .  
Într-adevăr. încrederea (vaddhâ) î n  efi c ienţa acestei metode se 

poate obţ ine n u mai  după cc pri mele rezu l tal tc ale acestei tehnici  

au fost verificate pri n expe rienţă (Yyăsa , Yogu-Siitra , I ,  34) . Desi­

gur, practica Yoga presupune o lungă seric de exerciţi i care trebuie 

să fie rea l i zate succesi v ,  pc îndcl e lc ,  fără nerăbdare , fără să fi m 

t uJburaţi de „dorinţa individuală" de a obţi ne cât mai repede „con­

j uncţia" (samâdhi) .  V yăsa ( Yoga-S1itra , l l l .  6) ne ami n teşte, în 

această pri v inţă ,  că n u mai după cc am cucerit deja un an umit  

„plan" (bhumi) ,  adică <lupă cc am experimentat deja mental  toate 

modalităţ i le unui  anumit e xerc i ţ i u  Yoga ( meditaţ i e ,  contempl are) 

putem trece la un „pl an·· superior (cu excepţ ia ,  desigur,  a rarelor 

cazuri în care, disprcţujnd anumjtc exerciţ i i  inferioare - de exem­

pl u .  acela de a c i t i  gândurile unei persoane străine etc . - , yoginul 

îşi conce ntrează gândul a supra lui  Du mneze u ,  Irvara) :  , ,În ceea 

ce pri veşte natura planul ui  i mediat următor ( superior) , continuă 

Y yăsa, ea nu poate fi re velată decât de practica Yoga. De cc? 

Pentru că stă scris  (în scrierile sfinte) :  „ Yoga trebuie cunosc ută 

prin Yoga; Yoga se man i festă pri n Yoga etc ." 
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Negarea real i tăţ i i  experienţei yogine sau critica a n u 1 1 1 i t or as­
pecte ale acestei a  sunt neavenite d in  partea une i persoane drcia 
îi este străină cunoaşterea nemij locită a pract ici i :  deoarece aceste 
stări yoginc depăşesc condiţia care ne c i rcumscri e .  a t u n c i  c[1nd Ic 
crit icăm. 

,,Încercarea de a stab i l i  superioritatea unui adevăr pr in  argu­
mente djscursivc ţ inc de îndeletnicirea femei lor, dar atri buţ ia băr­
batulu i  este cucerirea l umi i  prin propria l ui putere" , spune un text 
( Tantruttva) care , deşi târz i u .  expri mă totuş i  o atitudine c aracte­
ristică şco l i l or yoginc şi  tantrice . Termenul  abhyâsa („practică. 
exerci ţ iu,  aplicaţie") este foarte des folosit  în tratatele de Haţhayoga. 
„Prin abhyâsa obţ inem succesul . prin practică, e l iberare a .  Con­
şti i nţa perfectă se dobândeşte prin faptă .  prin act .  Yoga se dobân­
deşte prin acţ i une (abhyă.w) .  Prin abhyiisa putem păcăJ i moartea.  
Prin practică dobândim f orţa de a profe ti za ( vâk) şi facu l tatea de 
a ne deplasa oriunde dorim ,  pri n tr-un simplu exerci ţ iu  de voinţă" 
((:iva Sârrihira . I V .  9- 1 1 ) . Am puta ci ta la nesfârşi t  texte de acest 
gen; toate se bazează pe necesi tatea experienţei d irecte . a „săvâr­
ş ir i i" ,  a „real izări i" pract ici i . Patafijal i şi  după el nenumăraţi ma­
eştri Yoga şi  Tantra , ş t iu  că cittavrtti, „vârtejuri le de conşt i i nţă" , 
nu pot fi controlate ş i ,  în cele din urmă. abo l i te ,  dacă , în prcaJabi l .  
n u  sunt „experimentate" . Cu al te cuvinte,  n u  ne putem e l i bera de 
ex istenţă ( .Wf??Sâra) dacă nu cunoaştem concret v iaţa . De fapt , 
condiţ ia umană, deşi dramat ică, nu este disperată ,  pentru că expe­
rienţele înse le  t i nd să e l ibereze spiri tu l  (în special . generând dez­
gustul pentru sarr1săra şi nostaJgia renunţări i ) .  Mai mul t  chiar,  
numai prin experienţe dobândim l ibertatea.  De aceea zei i  ( videha.  
„dezîntrupaţ i" )  - care nu  trăiesc „experienţe" . dat fi ind că  ei n u  

a u  u n  trup - au o condiţie d e  existenţă inferioară comliţ ici  umane 

şi nu pot atinge e l i berarea completă . 
Funcţ ia  ambivalentă a „experienţelor" - care îl „aservesc„ pc 

om , dar totodată îl provoacă să se „el i be rc7.e" - este specifică spi­

ritu lui  indian . Ea îşi  va dezvăl ui şi  mai profund i mpl icat i i le  meta­
fi zice atunci când vom trece la  exami narea varietă ţ i l or . .  harocc" 
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de Yoga ( tantrismul . erotica mistică etc . ) .  Putem însă de pc acum 
să descifrăm în Yoga o tendinţă care îi este speci fică şi  pe care nu  
am întâJnit-o ca  atare în  darrana Sârµkhya. Este vorba despre o ten­
di nţă către concret ,  către act ,  căt re faptă ,  către proba experimen­
tal ă . Într-adevăr . chiar şi  Yoga „clasică" a lui Patai'ijal i  (ş i  cu atât 
mai mult ce le lalte speci i  de Yoga ) acordă o importanţă deosebită 
experienţei, respect iv cunoaşter i i  d iferite lor „stări de conşt i inţă" . 

u c n imic de mirare aic i ,  dat fi i nd că ţel u l  pc care îl urmăreşte . 
în general .  Yoga este de a rare fia.  de a disloca ş i ,  în cele d in  urmă, 
de a abol i aceste „stări de conşt i i nţă" . Această tendinţă de a cu­
noaşte concret . „experimental".  pentru a putea „stăpâni' ' , în cele 
din urmă , ceea ce am r�uşi t  întrucâtva să posedăm pri n cunoaş­
tere , va fi împinsă până la l i mitele ei extreme de tantrism . 

3 .  SUBCONŞTI ENTUL 

Aşadar, yogin u l  trebuie .. să manevreze".  „să opereze" asupra 
acestor „vârtejuri" ( vrtti ) care alcătuiesc n uviu l  psi ho-mcntal al 
omu l u i . Cauza lor ontologică este ,  desigur. ignoranţa ( Yoga-Stitra. 
I .  8 ) .  Dar. spre deosebire de SărŢlkhya. Yoga afi rmă că pentru a 
obţ ine dist rugerea totală a „stărilor de conşt i i nţă" (cittavrtti) nu 
este suficientă n umai abol i rea ignoranţei meta fi zice . Deoarece . 
chiar dacă „vârtejuri le" actuale ar fi n imicite , altele le-ar l ua locul  
fără întârziere .  mereu aJ te le care ar ieş i  d in  uriaşele rezerve de l a­
tenţe îngropate în subcon�ticnt . Conceptul de vâ.wnâ,  care desem­
nează aceste latenţe. este de o i mportanţă capi tală în psihologia 
Yoga; în textu l  lui Patafijal i .  e l  are sensul de .,senzaţi i  subcon­
ştiente speci fice" . Obstacolele pe care aceste forţe subl iminale Ic 
ridică pe calea care duce la  e l ibera re sunt de două fel uri :  pc de o 
parte . vâsanâ al imentează neîncetat nuviu l  psiho-mcntaJ . seria 
in fi n i tă de cittavrtti,  pc de altă parte . prin chiar modal ităţ i le lor 
speci fice (subl i mi nală .  „germinală" ) .  vâsanâ să se man i feste , să 
se „actua l izeze" sub forma acte lor de conşt i in ţă .  Astfel  - chiar 
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dacă deţi ne o pract ică îndel ungată şi chiar dacă a pa r c ur s  rnai 
multe etape din i n t. i ncraru l său ascetic - yog inul  riscă să I it:  de­
turnat prin inva1.ia unui putern ic fl uviu de „vârtejur i · ·  psi ho- mc n­
tale generate de vli.mnu . 

„ Vu.wnu îşi au originea în memorie" , seric Vy:isa ( Yuga-S1itra , 
IV ,  9) ,  subli ni ind astfel caracterul lor subl iminal . Viaţa este o con­
t inuă descărcare de vusanu , care se man i festă prin vrui. În termeni 
de psihologie. existenţa umană este o necontenită actual izare a sub­
conştientulu i .  prin „experienţe" . Vusanu condiţ ionează caracterul 
speci fic al fiecărui i ndiv id.  iar acca<;tă condiţ ionare este con f'ormă 
atât cu eredi tatea,  cât . i cu s i tuaţ ia karmică a indiv idulu i . În­
tr-adevăr, tot ceea cc defineşte speci ficitatea nctransm isibi lă a 
i ndividulu i , precum şi structura i nst inctelor umane este produs de 
viisanâ , de subconşt ien t .  El se transmi te fie într-un mod „im­
personal", de l a  o generaţie l a  aJta (prin l imbaj , moravuri , c iv i l i ­
zaţ ie :  transmisiune etnică ş i  is torică) ,  fie direct (prin transmigraţie 
karmică; referi tor la aceasta , trebuie să amint im că potenţialele 
karm ice se transmit pri n i ntermediul unui „corp ani  mic", linga; 
l i tcraJ , „corp subt i l" ) .  O bună parte d in experienţa umană se dato­
rează acestei moşteniri rasiale şi i ntelectuale,  acestor forme de 
acţiune şi de gândire create prin jocul unor vlisanâ. Aceste forţe 
ubconşt iente determi nă v iaţa  majori tăţ i i  oameni lor . Numai prin 

Yoga ele pot fi cunoscute , controlate ş i  „arse" . 
Toate „stările de conşt i inţă'' sunt „dureroase" (klera ) .  Modal i ­

tatea „dureroasă" a stări lor de conşti i nţă expl ică ,  de al tfe l .  d ina­
mi mul lor frenetic ;  c ca şi cum, prin apariţ ia  lor fu lgurantă, 
pol imorfă, v ibrat i l ă ,  „stări le de conşt i i nţă" ar încerca ă-şi rnm­
pen czc „impuri tatea·· (kli(:!a se poate traduce ş i  prin .. coml i ţ ie 
păcătoasă, de păcat" , „pângărire" ) ,  l ipsa de „real i tate" ontologică 
(dcoan:cc , după cum am văzu t .  ele nu sunt decât ma1 1 1 h:s tan;a 
provizorie a materiei cosmice) .  V i teza cu care „vf1rtcj uri k" î� i  iau 
locul unul al tuia în „conşt i inţa" unui profan e te cunsolaloarc . 
Soarta materiei este cont inua Iran formare; iar dacă accast ;I 1 r:ms­
formarc fără răgaz ş i  fără odihnă este .,d ureroasă · ' ( k /1·r 1 1 l .  ca 
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permite (ba chiar, exacerbând durerea, ca invi tă la aceasta) ieşirea 
din c ircui tu l  cosmic . 

Căci ceea cc carctcrizcază conştinţa umană - precum şi Co -
mosu l ,  în tota l i tatea lu i  - este tocmai c i rcuitul  neîntrerupt care 
se stabi leşte între d i feri tele n ivelur i  bio-mentale . Fapte le omului 
(karma ) ,  provocate de stări le  ps iho-mcntalc ( cittavrtti ) dau , în­
tr-adevăr, na . tcre , la rândul lor .  al tor cittavrtti. Dar „stări le de 
conşt i inţă" sunt ele însele rezultate ale actual izări i latenţelor ubl i ­
minalc . a le  acelor vâ.wnli . Astfel , c ircui tu l  latenţe-con . t i inţă­
actc-latenţc etc . ( vlisanli-vrtti-karma-vli.wnli etc . )  este neîntre­
rupt .  Dat fi ind că ele sunt mani festări ale materiei cosmice 
(prakrti),  toate ace te modaJ i tăţ i  ale „substanţei psihice" unt reale , 
ş i ,  ca atare , nu ar putea fi n imici te în v i rtutea unui s implu  act de 
cunoaştere (aşa cum, în e xemplul clasic al fi lo  ofiei i ndiene, este 
„distrusă" i luzia de a te afla în faţa unui şarpe, atunci când, priv ind 
mai îndeaproape, îţi dai cama că „şarpele" nu era în reaJ i tate decât 
un băţ) .  Combust ia  stări lor subl i minale despre care vorbeşte Yoga 
înseamnă, de fapt , că S inelc (puruslw) se desprinde de fluxul vieţ i i  
psih ice . În acest caz, energia mentală care , fi ind determi nată de 
legea karmică şi proiectată prin ignoranţă, ocupa până acum ori­
zontul conşt i i nţei ,  întunecând- I ,  iese (şi ea ! )  de pe orbita „ indiv i ­
duaJă" în interiorul căreia c mişca (mmita, pcrsonaJ i tatc) ş i , lăsată 
în voia e i ,  se rei ntegrează în cele d in  urmă în prakrti, în matricea 
primordia lă .  El i berarea omului  „el i berează" în acel aşi t imp un 
fragment de materie .  permiţându-i acesteia să se reîntoarcă în uni­
tatea primcxlială  din care a provenit .  Datorită tehnic i i  Yoga, „circu­
i tu l  materiei psihice" ia sfârş i t .  În acest sens.  putem afirma că 
yoginul contribuie direct şi personal la starea de repaus a materiei ,  
l a  abol irea cel puţ in a unui fragment din Cosmos. Vom vedea en­
sul profund indian pe care îl are acea tă colaborare a yoginului  la 
starea de repaus a materiei ş i  l a  restaurarea unităţ i i  primordiale . 

Să precizăm că, c..lupă Pataiijal i ,  într-o conşt i i nţă pl ină de stări 
„dureroase" (klirţa, „impure") nu pot ex ista şi a l te stăr i ,  fără să 
fie „pure" (aktirţa ) .  De alt fe l ,  chiar dacă ar exi ta, ele nu s-ar putea 
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man i festa, fi i n<l blocate <le stările kli{"(a . lată c u m  e x p l i c  ; 1 1 1 tori i 
t ratatelor Yoga sol i dari tatea uman ităţ i i  în rău . în durere . � i  ro.is­
tenţa pe care cond i ţ i a  umană însăşi o opune mesaj u l u i  re nunţări i .  
Durerea este u n  dat universal . dar sunt puţ i n i  aceia care a u  c urajul 
renunţări i şi puterea <le a străbate până la capăt i t inerarul d i lx:rări i .  
deoarece atât t i mp cât viaţa este dom i nată de klir(a . orice vi rtute 
care Ic Lkpă�c�te este i mediat blocată .  sort i tă  eşecu l u i .  Din acestă 
nostalgic pentru stări le pure .  i i.olate (akli( '(a , „pure·· nu în sens 
mora l ,  c i  metafi z i c )  ia naştere dori nţa de cunoaştere. ş i  pri n cu­
noaştere se revelează natura experienţe i .  iar klirţa p ot fi îndepărtate 
în urma unui  proces cogn i t i v  superior ( viveka, d iscri mi nare meta­
fizică ) .  După cum vom vedea în cont inuare . rol ul  subcon�tientului  
( văsanâ) este considerabi l  în psihologia ş i  tehn ica Y oga , înt rucât 
el condi ţ ionează nu numai exprienţa actuală a omului . ci şi predis­
poz i ţ i i le aJe native , precum şi deciz i i le voluntare ce vor u rma. Din 
acest moment,  dev i ne i nut i lă  încercarea de a mod i fica stări le <le 
conşti inţă (c:ittavrtti), atât t imp cât latenţele psiho-mentale ( vasanâ) 

nu au fost .  la rândul lor, cont rol ate şi stăpân i te .  Dacă v rem ca 
„distrugerea" , ,.abo l i rea" acelor cirravrui să reuşească , e absolut  
necesar ca c i rcui tu l  subconşt ient-conşti inţă să fie întrerupt . Este 
exact ceea ce încearcă să obţi nă Yoga prin folosirea unui ansamblu 
de tehnici care , toate , îşi propun să a n i h i leze flu x u l  psi ho- mcntal 
şi  să favori zeze „opri rea" acest u i a .  

Înainte de a examina d i feritele tehn i c i ,  să men ţionăm , în t re­
cere , prof un zi mea anal i zelor psi hologice ale l u i  Patafija l i  � i  ale 
comentatori lor. Cu mult înaintea psihanaJ izci , Yoga a arătat i mpor­
tanţa rol u lu i  pe care îl joacă subconşt ient u l .  Într-adevăr ,  ca ve<lc 
obstaculul  cel mai serios pe care îl arc de depăş i t  yoginu l  în di na­
mi mul propri u al i nconştientul u i .  Ş i  aceasta. <li n  cauză că la ten ţele 
- ca şi cum un stran i u  impuls Ic-ar împi nge către auto-e x t inc ţ ie 

- vor să i asă l a  l umină.  să dev i n ă ,  actual i zându -se .  stări Lh: cun-
şt i i n ţ ă .  Rc1. istcnţa pe care subconştientul  o opune orică ru i act  de 
renunţare şi  de asceză,  oricărui ac t care ar putea avea ca e kct  e l i ­

berarea S i nel u i  parc u n  semn a l  fri c i i  resi mţ i te <le � 11hco1 1 ::- t 1 rn t . 
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fie ş i  numai  l a  ideea că masa <le latenţe neman i festate încă ş i -ar 
putea rata me n i rea,  ar putea fi n i micită înai nte de a fi avut t i mp 
să se man i feste şi ă se actual izeze . Setea de actual izare man i fes­
tată de văsanli este totuşi străbătută, <le la  un capăt la al tul , <le setea 
de e x ti ncţ ie,  de „repaus" , pc care o constatăm la toate n i vel uri le 
Cosmosul u i . Cu toate d e x t i nqia latenţelor psi ho- mentalc care 
decurge d in  actual izarea l or nu marchează decât o schi mbare în 
mo<lul de a fi  al Naturi i ,  nu c mai puţ i n  adevărat că fiecare vâsanci. 

man i festată separat ca „stare de conşt i inţă" .  piere ca atare; desigur. 
alte vcisaml î i  vor lua locu l ;  însă, în ceea cc o pri veşte pc ca, actua­
l izându-se, a încetat pur ş i  si mpl u să mai fie . Intensitatea circuitului  
bio-mental provi ne toc111ai din faptul că „late n ţele" ş i  . .f ormelc" 
tind mereu să se anuleze ele însele . Orice „apari�e" şi orice .. dispa­
r i ţ ie" în orizontul  vital , ca şi în orizont ul  psi ho-mcntal t rădează,  
totuşi , refuzul de sine însusi , setea de a înceta să „fi i  ceea cc eşti ' ' . 
Pri v i te d i n  această perspectivă,  orice . .formă" , orice „apari ţ ie" ş i  
orice „stare" (oricare ar fi ele) care populează U n i versul sunt 
acţionate de acelaşi i nstinct de el iberare care îl animă pc om . Întreg 
Cosmosul  man i festă aceeaşi  tendinţă ca şi omul <le a se rei n tegra 
în Uni tatea pri mordială.  Atunci când anumite forme ale buddhis­
mului Mahăyăna vorbesc <lcsprc sal varea întregu l u i  Cosmos , ele 
se referă tocmai l a  această rei ntegrare ş i  l a  ace t repaus final al  
„l ucruri lor" , al  , ,f i i nţelor'' ş i  al „formelor" . 

Vorbeam ceva mai înainte <le. pre asemănarea care ex istă între 
Yoga şi psi hanaliză.  Într-adevăr, comparaţ ia se poate susţ ine,  deşi 
cu câteva reze rve , toate , de al tfe l .  în favoarea tehn i c i i  Yoga.  S pre 
deosebire <le psi hanal iză,  Yoga nu vede în i nconştient numai 
libido-ul . Ea scoate cu adevărat la  i veală c ircui tu l  care leagă con­
şt i i nţa ş i  subconştient u l ,  ceea cc o dctcrmjnă să considere subcon­
ştientul  ca matrice ş i ,  totodată , ca receptacul  al tuturor faptelor, 
gest u ri lor ş i  i ntenţ i i lor egoti ste , adică domi nate de .. setea de rod" 
(phalatrsh1Ja) .  de <lori n\a de auto- atisfaqie , de saturare ,  de mult i ­
p l icare . Tot ceea cc vrea să se manifeste , a<lică să capete .,formă" , 
să-şi  arate „puterea" , să-ş i  prccizc 1.c „ i nd i v idual i tatea" v i ne <l i n  
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subconştient ş i  se reîntoarce în s ubconştient (datori tă  . .  î ns<1mân­

ţări lor'' karmice ) .  Chiar dacă această tendinţă <.:ătrc . .formă" este 

echivalentă, în fond . cu tendinţa Jc auto-ext i ncţie pc care o au 

latenţele (căci , aşa cum a firmam înainte,  actual i i.arca la ten ţelor 

este , în acelaşi  t imp.  „sinuciderea·' lor). nu e mai puţ i n  aJcvărat 

că , din punctul de vedere al  spir i tu lu i  pur (purusha ) ,  această ten­

dinţă către formă este una egotistă. Scopul v i1.at Jc ca este . . rodul",  

a l tfel spus: un câşt i g .  

Tot spre deosebi re de psihanal iză, Yoga consiJcră c ă  subcon­

ştientul poate f i  dominat ,  stăpâni t  pr in  asceză, � i  chiar „cuceri t",  

prin in termediu l  tehnici lor de uni ficare al  stărilor de conşt i inţă,  

Jcsprc care vom discuta îndată. Experienţa psihologică şi para-psi­

hologică a Orientului ,  în general . şi cea oferită de Yoga. în special , 

fi inJ i ncontestabi l mai ext i nsă şi mai organ izată decât e x perienţa 

pe care o au la bază teori i le occiJcntalc ale spiri tu l u i ,  probabi l că, 

şi  în această priv i nţă Yoga are dreptate , oricât de paradoxal ar 

părea, subcon�tientul  poate fi cunoscut , dominat şi  cucerit . 

4 .  TEHNICA YOGA 

Punctul de porn ire în medi taţia Yoga este concentrarea asu pra 

unui ingur obiec t ,  de orice natură, care p oate fi un obiect fizic 

( punctul dintre sprâncene. vârful nasul u i ,  un obiect l u m i no<.. e t c . ) ,  

un gând [un adevăr metafizic a u  Dumnezeu Urvara) I . Această 

concentrare decisă şi continuă se numeşte ekUgratâ („într-un s i ngur 

punct" ) şi  se dobândeşte prin dezintegrarea fl uxului  ps i ho- me nt al 

(sarvLirthatli , a tenţ ie  m u l t i l atera l ă ,  d iscon t i nuă � i  d i fu 1 ă .  
Yoga-Stitra. I I I ,  1 1 ) .  Aceasta este chiar de fi n i ţ ia t c h n  i c i  i Yoga: 
yogaf; cittavrttinirodlwf; ( YoRa-Sutra, I ,  2 ). 

Ekiigrată , concentrarea într- un singur punct . a rc ca rou l t a t  
imediat cenzura promptă ş i  l ucidă a tututor distragerilor s i  a 1 1 u 1 1ror 
automati smelor mentale care domi nă, ş i  care . la  d rept  vrn h i 1 1 d .  
constituie conşt i i nţa profană. Abandonat î n  voia asoc i ; 1 t i i l 1 1 1 ( l' k  
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însele  produse de senzaţ i i  ş i  de VLî.wna), profanul  îşi petrece ziua 

lăsându-se invaJat de o i n fi n i tate de momente Jisparate şi  într-un 

fel exterioare lui  însuş i .  S imţurile sau subconştientul aduc neîncetat 

în conşt i in ţă  obiecte care o dom i nă şi care o modifică, în funcţie 

de forma şi  de intensitatea l or .  Asoc ieri le J ispcrsea1.ă con�t i in ţa .  

pat imi le o violente1.ă ,  .,setea de v i aţă'' o trădează. proiectând-o 

în afara . Chiar şi  în efort uri le sale in te lectuale,  omul este pas i v ;  

deoarece dest inul  gândiri i  profane ( frânate nu de ekă>-:ratu , ci nu­

mai de concentrările ocazionale , kshiptavikshipta)  constă în a fi 

R(111dit de către obiecte . Sub aparenţa „gânJi ri i" se ascunde, în 

real i tate , un flu x  nedefi n i t  şi dezordonat ,  a l i mentat de senzaţi i ,  de 

cuvinte şi de memorie .  Cca dintâi datorie a yoginului  este să gân­

dească,  adică să nu se l ase gândit .  Din acest mot i v . practica Yoga 

începe pri n ekâgrată, care blochează fl uviu l  mental şi  const i tuie 

în acest fel  un „bloc psih ic" , un continuum ferm ş i  uni tar . Exerci­

ţ iu l  acestei ekâgratâ t inde să le controleze pe cele două genera­

toare ale fl uidităţ i i  me ntale: act iv itatea senzorială ( indriya ) şi  cca 

a subconşt ient u l ui (.Hll?i.ţkara) .  Controlu l  constă în capacitatea 

voinţei de a interveni , şi  încă i mediat , în funcţionarea acestor două 

surse de „vârtejuri" men tale (cittavrtti ) .  Un yogi n  poate dobândi 

după voie , oricând doreşte , discontinuitatea conşt i i nţei . cu ale cu­

v i nte , e l  poate să provoace oricând şi  oriunde concentrarea aten­

ţiei sale într-un „singur punct" şi poate deveni  i nsensibi l  la orice 

a l t  st imul senzorial ori m nemon ic.  Pri n ekâgratâ se dobândeşte 

o voinţă adevărată, adică puterea de a face să reacţioneze nestân­

jen i t  un i mportant sector din act iv i tatea bio-menta lă .  

Este de l a  sine înţeles că ekăgratLi nu se  poate dobândi decât 

prin practica a n umeroase exerciţ i i  şi tehnici , în care fiziologia de­

ţine un rol fundamental . Ar fi cu neputi nţă să se ajungă la ekâRratii 

dacă, de exempl u ,  corpul  s-ar afl a  într-o poziţ ie obositoare .  sau 

pur şi  simpl u i ncomodă, sau dacă respiraţ ia ar fi dezordonată . arit­

mică . Din acest moti v .  tehn ica Yoga i mpl ică mai multe categorii 

de practici f iziologice . i Je exerc i ţ i i  spirituaJc ( n umi te a!Jxa. 

„membre")  pe care trebuie să Ic f i  depri ns Jacă v rem să obţ inem 
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ekligratli şi , în cele d in  urmă. concentrarea s uprc rn <1 . .  \111111idhi .  
Aceste .. mcmhre" a le  Yoga pot f i  considerate un grup dt: tehn ic i  
Jar  totodată ş i  etape a le  i t i neraru lu i  ascetic şi  spi r i t u a l  l a  capătul 
căru ia se află  e l iberarea defi ni t ivă.  Ele sun t : I .  înfrânări le  (yuma);  
2.  discipl inele (niyama):  3.  atitudi ni le �i pozi ţ i i le corpu lu i  ( c isww);  
4 .  ritmul respiraţ iei (prăr.uiylima) :  5 .  el iberarea activită\ i i  Sl' l li'oriale 
de sub in f luenţa ohiectelor exterioare (pratyiÎhcîra ): 6. concentrarea 
(d!tliranli ); 7 .  meditaţ ia Yoga ( dhyiÎna) :  8 .  swmidhi ( Yoga-S1itra , 
l i .  29: cu această .\'titra îşi începe Patanjal i  expunerea despre teh­
nica Yoga. care se cont inuă în cartea a H I -a ) .  

Primele două categori i de  pract ici ,  yama ş i  niywna . con s t i t u i e .  

desigur. prel i minari i le i nevitabi le ale oricărei asceze: pri n urmare , 
ele nu prezintă nic i  o particulari tate specific yogină . . , Înfrânările" 
(ywna) puri fică de câteva păcate sancţ ionate de orice morală .  Jar 
pc care viaţa socială Ic tolerează. Or, aic i ,  comandamentele morale 
nu mai pot fi încălcate - aşa cum se întâmplă după toate apa­
renţe le, în viaţa c iv i lă  - fără ca cel care se află în căutarea e l ibe­
rări i ă întâmpine un ri c i mediat . cc decurge chiar d in acţ i unea 
sa. În  Yoga, orice grc�cală îşi face i mcdit v izibi le conscc in\e le . 
Vyăsa ( Yoxa-S1itra, I I ,  30 ) ne oferă câteva expl icaţ i i ,  care nu sunt 
l ipsi te de intere , referitoare la cele cinci „înfrânări" (uhirr1s1î . . .  să 
nu ucizi" . sutya, „să nu rnin�", mteya, „să nu furi ' ' ,  bra!tmac!tarya , 
„abst inenţa sexuală" . apariRraha,  „să nu fi i avar") . . .Alti111sa în­
seamnă să nu provoci durere n ic i  unei creaturi . în n ic i  un fel si 
niciodată. În frânările (yama) şi d iscipl i nele (niyama) care urmca1

:
ă 

î�i au rădăc ina în uhi1risu şi t ind să o pcrkcţioneze . . .  S inceri tatea 
( .wrya ) con tă în acordul d i ntre vorba ş i  gândul nostru cu fapta 

noastră. Vorba ş i  gândul corespund celor văzute , auzite ori deduse 

de noi . Rost i m  o vorbă pentru a comunica o cunoa�terc . Putem 

afi rma că ne-am folosit tic ca pentru bi nele altuia ş i  nu prn l ru  a- l 
prejutl.icia, numai dacă vorba a fost înşelătoare , confu1.ă ori ster i l ă .  

Dacă totu�i se dovedeşte că ea  a adus prcjutl ic i  i creaturi  Im. I i c  � i  

numai pronunţată . rostită ca atare (adică fără înşelătorie .  rn1 1 l 1 1 1. ic 

ori în mud steri l ) . atunci ea nu este adevăru l :  n u  este ( kc:Î l  1 1 1 1 
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păcat .  . .  Astfel . fiecare trebuie  să gândească foarte atent ş i  numai 
apoi să rostească atlcvărul ,  pentru binele tuturor fi i nţelor . . .  Să furi 
( steya) înseamnă să- ţ i  însuşqti i legal l ucruri aparţ i nând al tcuiva . 
Abţinerea de la furt (asteya) constă în an ih i larea dorinţei de a fura. 
Bral11nacharya înseamnă înfrânarea forţelor secrete (adică a forţei 
generatoare: brahmacharyaJ?1 guprendriyasyopasthm)'a .\W?l)'llma�1 ).1 . 
Absenţa avari�ei (aparigraha) înseamnă să nu-ţj apropriezi lucruri 
străine şi este o consecinţă a înţelegeri i pc care o ai tlcspre păcatul 
de a te ataşa de l ucruri , ş i  tlcsprc prejudiciul provocat prin acumu­
larea, conservarea sau d i strugerea bunur i lor." 

În paralel cu aceste înfrânări , yoginu l  trebuie să practice ş i  
niyama, adică o serie de . .  ,discipl i ne" corporale ş i  psih ice . „Curăţe­
nia, seninătatea (sarr1t0Jha).  asceza (tapm), studiul mctafi7jc i i  Yoga 
şi efortul de a face d in  Dumnezeu ( 19vura) raţ iunea tuturor acţ i u­
n ilor tale. toate acestea alcătuiesc tl iscipl inele" ( Yoga-Sutra, l i ,  32 ).  

Curăţenia (�:uuca ) înseamnă puri ficarea i nterioară a organelor; 
astfel , resturi le a l imentare . i tox i nele sunt imediat e l iminate (ceea 
ce se obţi ne printr-o seric de „purgaţ i i "  art i ficiale, asupra cărora 
i nsistă îndeosebi Haţhayoga; Yoga se ocupă aproape exclusiv de 
fiziologic ş i  de fiziologia  subt i lă ) .  Vyăsa precizează că această 
ra11cu impl ică şi îndepărtarea impuri tăţi lor spi ri tu lu i .  Defin i ţ ia se­
n i nătăţ i i  (.\'W?1toslw) ar fi „absenţa dorinţei de a ampl i fica necesi­
tăţ i le ex istenţe i" .  „Asceza ( lapas) constă în a îndura contrari i le ,  
cum ar  fi , de exemplu, dorin!a de a mânca ş i  dorin!a de a bea;  cald 
ş i  frig; dorinţa tic a rămâne în picioare şi cca de a c aşeza; absenţa 
cuvintelor ( klistha mauna) şi absenţa mimici i  care ar putea desco­
peri vetleri i sent imentul sau gânduri le (cikăra ma11na); Văchaspati 
Mi�ra subl iniază că „absenţa indic i i lor faciale prin care se trădează 
secretul in t im al spi ri tu lu i  const i tu ie controlu l  de sine. aşa încât 
gândul nu mai este transmis la întâmplare şi oricu i" ) .  Studiul  în-
eamnă cunoa�terea şt i inţelor referi toare a el iberarea de existenţă 

(mnhha) sau repetarea si labei OM4 etc ." ( Vyă<>a, Yoga-S1irra. U. 32 ) .  
Evident ,  ch iar  ş i  pe durata exerc i ţ i i lor (care sunt  mai  degrabă 

de ordin moral ş i . în ansamblu ,  fără o structură yogină ) apar 
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d i ficul tăţ i , produse î n  cea mai marc parte d e  subconşt ient . Dintre 

toate obstacolele întâl n i te pc durata concentări i .  tu lburarea pro­

vocată de îndoia l ă  este cea mai periculoasă.  Pentru a o depăş i ,  

Patanjal i  recomandă i nducerea gândulu i  contrar; „pent ru ( a  evi ta  

sau pentru a îndepărta)  tu l burarea provocată de îndoi a l ă .  i nstau­

rarea contrari i l or" ( l i .  33: vitarkabădlwna pratipakshahhlivonam. 

Uni i  traducători înţeleg pri n  vitarka „gânduri v i novate'· ş i  trat.luc 

.,pentru a ev i ta t u l burarea provocată de gândurile v i novate" . De 

fapt . vitarka înseamnă „înt.loi a lă,  i nccrt i t ut.l i nc",  iar Patanjal i  se 

referă, t.lc · i gur,  la „ispi t i rea pri n îndoială" pc care o cu nosc şi o 

combat toate tratatele de asceză) . Î n comentariul său , Vy:1sa su­

gerează câteva gânduri care trebuie actual i zate ş i  fruct i ficate în 

c l i pa i ncert i t ud i ni i .  În sutra următoare ( I I ,  34),  Pataiijal i  expl ică 

nat ura acestor „îndoiel i"  sau „ v i c i i " .  Este i n teresant să observăm 

că d i n  ace ·t moment l upta yoginu lu i  împotr i v a  oricărui a  dintre 

„obstacole" capătă un caracter magic .  Orice ispită pe care ci o 

învi nge echi valează cu o forţă pe care . i -o însuşeşte în acest mod. 

Desigur. asemenea forţe nu sunt morale;  sunt forţe magice . „Să 

renunţi  Ia  o ispită nu înseamnă numai să te puri fi c i . în sensul ne­

gativ al  acestui cuvân t ,  c i  să obţ i i  un câşt ig  real . poz i t i v :  pri n 

aceasta, yoginul  îşi ext inde puterea a. upra a ceea cc l a  început 

făcuse obiect ul  unei renunţări . Mai mult chiar ,  ci reuşeşte sd stl1-

pâneascc1 nu n umai obiectele la care renunţase , ci şi o forţă magică 

i n fi n i t  mai preţ ioasă decât toate obiectele ca atare .  De e xe mpl u ,  

cel care practică înfrânarea asteya (să nu furi ) „vede apropi i ndu-se 

de ci toate giuvaeruri le" ( Yoxa-S1l!ra , l i ,  37) . Vom awa oc;11.i a  ·ă 

revenim asupra ace tei „forţe magice" (siddhi)  pc c a re 1>  obţ i ne 

yoginul pri n di scipl i na sa.  El este , desigur, îndemnat s:t r e nunie 

chiar şi l a  această „putere magică" , tot a . a  cum a rcnun!al la pasiu­

ni le omeneşt i ,  în schi mbul cărora i -a  fost aconJată ace•1:-.l ;'i pulc n.: . 
Este remarcabi lă  concepţ i a  despre acest echi l ibru.  aproape 1 1 1.i c .  

între renunţare ş i  roade le magice ale re nuniări i .  
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5 .  POZIŢl l LE Ş I  DISCI P LI NA R ES PI R AŢI EI 

Tehnica Yoga propri u-zisă nu începe decât de la ce l de-al trei­

lea „membru din Yoga" (j•u>:iin�a). Acest aJ treilea „membru'' este 

lisana ,  cuvânt care desemnează postura yogină b ine cunoscută, ş i  

pc care Y0Ma -S1llra ( l i .  46) o defineşte după cum urmează: 

srhirasuklwm , „stabi l  şi plăcut" . Descrierea acestei usana figurează 

în numeroase tratate de Haţhayoga; în tratatul lu i  Pataiijal i .  acea ·tă 

descriere este numai schiţată,  pentru că âsww se învaţă de l a  un 

guru (ş i  nu pri n mijlocire a  unei descrieri ) .  Important c te faptul 

că tl.wna conferă corpului  o stab i l i tate rigidă ş i , în acel aşi  t i mp .  

reduce la  m i n i mum e fortul fi z ic .  În acest fel este e v it ată i ri tanta 

senzaţ ie de oboseală,  de 
·
enervare a an umitor părţi ale corpul u i ,  

sunt reglate procese fiziologice ş i  i se perm i te atenţiei ă se ocupe 

exclusiv de part.ea fluidă a conşt i inţe i .  La început, asana este i nco­

modă şi chiar i nsuportab i l ă .  Dar, după un oarecare antrenament,  

e fort u l  t.lc a menţ ine corpul în aceeaşi pozi ţ ie  devine m i n i m .  Or,  

acest fapt are o deosebită i mportanţă, efortul  trebuie să d ispară, 

pozi ţ ia  meditat ivă trebuie să dev ină firea că; numai ast fel ea faci ­

l i tează concentrarea. „Postura devi ne desăvârşi tă atunci când efor­

tul de a o real iza di pare , aşa încât să nu mai existe mi cări în corp. 

Desăvârşirea este atinsă ,  de a emenea, atunci cânt.I spiritul se trans­

fom1ă în i nfinit  (unantawmâpattibhyW?1) .  ailică atunci când î�i face 

d i n  ideea de i nfi n i t  propriul  său conţ i n ut" ( Yy�1sa, Yoga-SLitra, l i ,  
47) . I ar Văchaspat i , comentând i n terpretarea dată de Yyâsa, no­

tează: „Cel ce practică â.wna va trebui  să depună un efort care 

constă în supri marea eforturi lor corporale fireşt i .  A l t fe l ,  postura 

asce tică despre care este vorba nu va putea fi real i zată" . În ceea 

ce pri veşte „spiritul transfonnat în i n finit",  acea ta înseamnă o sus­

pendare totală a atenţiei  faţă de prezenţa propri u l u i  trup. 

Ăsana este una dintre teh n ic i le caracteri st ice aJc ascezei i n­

diene . O regăsi m  în Upanishade şi chiar în l i teratura vcdică, dar 

al uzi i le referitoare la  ca sunt mai numeroase în Epoce şi  în Puranc . 

Evide n t .  în l i teratura Haţhayoga. ace te iisana joacă un rol din ce 
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în ce mai important; tratat ul Gherw:ula-Sw!1hitli de scrie  t re i zeci 

şi  două de t i puri de âsanâ . l ată cum se obţ ine .  de exempl u ,  una 

di ntre cele mai uşoa.re ş i  mai comune pozi ţ i i  mcdi tat i vc .  podmâ­
.mna: „Aşezaţi piciorul drept peste pulpa piciorului  stâng şi invers ,  

picioru l stâng peste pul pa picioru lui  drept : încruc işaţi-vă mâi n i le 

la spate şi apucaţi cu ele călcăicle picioarelor ( mâna dreaptă pe 
călcâiul  drept şi mâna stângă pc călcâiul  stâng ) .  Apăsaţi bărbia în 

piept şi  fi xaţ i-vă pri v i rea pe vârful nasul ui" (Gherm:ida-Slit!1hiw , 
l i ,  8) .  Găsim asemenea l i ste şi descrieri despre iisana în majori­

tatea tratatelor tantrice şi  hat hayogice ( vezi nota B .  de la sfârş itul  

volumul u i ) .  Scopul acestor JX)7.i ţ i i  de meditaţie c te mereu acelaşi:  

„înceta.rea tota lă .  anul area tu l burării provocate de contrarii" 

( Yoga-Siitra . 1 1 ,  48). În acest fel ,  se obţine o anumj\ă „neutral itate" 

a s imţ uri lor: conşt i inţa nu mai e te tul burată de „prezenţa trupu­

l ui" .  Se ajunge l a  prima etapă a căii ce duce l a  i zola.rea conşt i i nţei ;  

pun�lc ca.re a.r permite comunica.rea c u  activ i tatea senzorială încep 

să di spa.ră . 
Asana marchează în mod clar transcenderea condiţiei  umane . 

Dacă acea tă „oprire" , această invulnerabi l i tate în raport cu con­

t rari i l e ,  cu lumea exterioară , reprezintă o regresie către cond i�a 

vegetală sau o transcendere către arhetipul d iv in .  ia tă ,  form ulată 

i deografic ,  o problemă pc care o vom analiza mai târz i u ,  dacă 

v rem să o facem în mod profitab i l .  Pentru moment , să ne mul ţu­

mim a observa că li.wna este pri mul pas concret făcut în vederea 

abol ir i i  modal i tăţ i lor de existenţă spec i fic umane . Este sigur că 

pozi ţ ia trupu l u i  - i mob i l ,  h ieratic - i m i tă ,  în orice caz . o altă 

wndiţic decât pc aceea a condiţiei umane : yoginul în starea 1isww 
poate li omologat unei plante sau unei statui divine :  în n ic i  un caz 

el nu ar putea fi omologat omului , pur . i s impl u .  care . prin de fi­

ni ţ ie ,  este mobil . agitat , ari tmic.  La n i velul  „corpu lui" . li .1w1a este 

o ekiigruui . o concentrare într-un singur punct:  corpul este „încor­

dat" , „concentrat" înt.r- si ngură poziţie . După cum ekâgrotiî pune 

capăt fluctuaţiei şi  d ispersiei „stări lor de con . t i inţă" . tot aşa 1îsona 
pune capăt mobi l i tăţ i i  �i di spon i bi l i tăţ i i  trupulu i . r l·duc;ind 
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i n fi n itatea de pozi ţ j i  pos i bi l e  ale omului la una singură , o postură 

arhetipal ă ,  iconografică . Vom vedea îndată că tendinţa către 

„uni fica.re" şi către „total i zare" este specifică tut uror tehnici lor 

Yoga . Sensul profund al ace tor „unificări" ni se va dezvălui  ceva 

mai târ7. iu . Dar scopul lor i mediat este încă de pc acum mai mult  

decât ev iden t ,  ş i  acest scop este abol irea (sau depăşirea) condi ţiei 

umane . ca.re rezultă din refuzul de a te conforma celor mai elemen­

tare încl inaţi i  omeneşti .  Re fuzul de a te mişca (âsana) ,  de a te lăsa 

pradă O uviulu i  i mpetuos al  stări lor de conşti i nţă (ekiigrată ) va 

cont inua pri ntr-o seric înt.rcagă de „refuzuri" , foarte vari ate . 

Cel mai i mportant , ş i ,  în orice caz, cel mru spec i fic yogin dintre 

aceste diferite refuzuri .este discipl ina respiraţ iei  (pnîtJliyâma ) ,  
al tfe l  spu , „refuzul" de a respi ra c a  majoritatea oameni lor, adică 

într-un fel ari tmic . l ată cum defineşte Patafijal i  acest refuz: 

„PrăJJ<lyăma este oprirea mişcări lor i nspiratori i şi expiratori i şi  se 

obţine după ce a fost real izată ăsana" ( Yoga-Siitra , l i ,  49) .  

Patanjal i vorbe . te despre „oprire", despre uspendarca respiraţie i ;  

cu toate acestea.  prâJJâyăma începe prin rit marea cât mai lent c u  

puti nţă a respiraţiei ;  acesta este scopul său i ni ţ ial . Există un numă.r 

foarte mare de texte pc tema acestei tehnici ascetice i ndie ne:  dar 

majoritatea nu fac decât să repete formulele tradi ţ ionale . Deşi 

prlir:itiyâma este un exerci ţ iu  Yoga specific şi  de marc importanţă,  

Patafijal i  nu- i  consacră decât trei st4tra . El c. te  preo cupat în primul 

rând de practic i le ascetice; găsim deta l i i  tehnice în comentari i l e  

l u i  Vyăsa, Bhoja ş i  ale l ui Văcha pal i M ir;ra . dar îndco e b i  în 

t ratatele hathayogicc . 

O aluzie făcută de B hoja ( Yo�a-Sfttra , I .  34) ne dezvăluie 

sensul profund al acestei prăr:ili.ylima: „Toate funcţ i i le  organelor 

fi ind precedate de cca a respiraţiei - există întotdeauna o legătură 

între respiraţie şi conşt i in ţă  în funcţ i i le lor - atunci când toate 

funcţi i le organelor sunt su spendate , respiraţia real izează concen­

trarea conşti inţei asupra unui si ngur obiect" . Mi  se parc i mportantă 

această a firmaţie conform că.reia „ex istă întotdeauna o legătură 

între respiraţie şi  stări le mentale" . Este vorba, în acest caz , despre 
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• • • l i ., 1 v. 1 ( 1c  care depăşeşte simpla înrcgist r;.irc a fapt u l u i hnt l . cu m 

1 1  I 1 • k  L' Xcm plu , acel a  că respi raţ i a u n u i  om l t1 1 1m cste ag i tată,  
1 1 1  t 1 1 1 1 p  L' respiraţ ia  cel u i  carc se conccntrea1ă ( cl 1 1ar  dacă o I ace 

1 1 1  1 1 11 1d p 1 o v i 1ori u  ş i  fără n ic i  u n  scop sp -dic ) og rn )  este r i t mată 
1 1 1 1 1 1 t 1 1 1 1 t ă  <le la s i ne etc . Rcla \ ia care u n e � te ri t mu l n:spi r<1 \ 1c i  cu 
1 1 1 1 1 1 dl' con� t i i n\ă la care se referă B hoJa �i carc a fost fără în<lo-

1 i i  1 1 1 1 1\l'I va t ă şi e x per imenta tă de către yogi ni  înc"i d i n  cele mai  
• 1 1 1 1  t 1 1 1 1pur i , a servit tlrcpt instru ment <le „u ni ficare" a con�t i i nţei . 

l 1 1 1 1  I\ o l fL'a" despre care este vorba aici  t rebuie să Irc înţeleasă în 

• 1 1  1 1 1  L .l . r i tmându-şi rcspira\ ia  ş i încct i n i ntl -o prn!.!rcsi v . yog i nu l  

1 •1 1 . 1h ,p. i t r u n<le" . adică poate ex pe ri me n t a . ba chiar  în dcpl i nă 

1 1 11 1d 1 1 1 1 - .  anumite stări de conşti i nţă care , î n  stare tic veghe . î i  sunt 

1 1 1 , 1 1  1 1 ' t ln le . şi  îndeosebi ·1ărilc <le conşl i i  n \ă  carac1cnst1cc som-

1 1 1 1 1 1 1 1 '  l ntr-a<levăr , este sigur că ritmul re spi rator al  unui  0111  c are 

l 1 1 . 1 1 1 1 1 L· L'slc mai lent  decât al ce lu i  în s tare tic veghe . Rca l i ;f rn<l , 

1 • 1 1 1 1  1 • 1 1 11w vâma , acest ri tm spec i fic  som n u l u i . yog i n u l  poatc pă-

1 1 1 1 1 1 1 1 1 „ , t ,"lr i lc  tle conşt i i n ţă" spe c fi ce somnulu i .  l ără ca pc n l ru 

1 1 1 1 1 . 1 ,;I n;nunţc la l ucidi tatea sa . 
I '  1 h1 >l< >!!ta i ndiană rn noaşte patru modal i tăţ i  ale rnn�t i 1 11 1t: 1 ( În 

d . 1 1 . 1 dv „s l arca" enslat ică) :  conşt i i nţa d i u rn ă .  cca a som n u l u i  cu 
' 1  ,,  , t . i a „omnul ui  fără v i se şi „con ş 1 i i nţ<1 ca t a le pt i c.:i " . hLTarc 
1 1 1 1 1 1 1  . t L L '\le modal i tăţ i  tic conşt i i nţă este în legătur ă  cu un n t m  

1 1  . p1 1 . 1 l t H  s pec i fic . Pri n pr<1r;iiyiima , a<lici1 pn: l u n g i ntl J 1 1 1  L'L' în  cc 

1 1 1 . 1 1  1 1 1 1 1 1 1  e x p i ra \ ia  şi  i n spi raţ ia  ( scopul accs lc i p 1 ac t 1c i  l 1 1 1 1 d  de a 

1 1  ,1 '" l r L·acă înc re cele două momente a l e  rcsp 1 ra\ ie 1 un 1 1 1 1 L' r  val 
1 1  t 1 1 1 1 p  c;.Ît mai l u ng c u  put i n \ ă ) .  yogi n u l poate p."i l ru n dt· toate 

1 1 1 1 1d ,d 1 1 .q t lc conşt i i n ţe i .  După părerea oa men i l or oh1 ':' 1 1 u 1 t 1 . 1 1 1 1 re 

1 1 1 11 l l H >tl a l i ! ăţ i  di verse e x i stă o di con t i n u r t a !c . ; 1-, t k l .  t r n nca 

11 l . 1  , t , 1 rl·a <le veghe l a  cca <le somn se face î n  1 1 1od t l lL( l l l ':' l 1 t· n t . 

1 11° 1 1 1 1 1 1  1 n:bu 1e să-� i  păstrc1e cont 1 11 u 1 t a !c .i con':'l 1 1 1 1 1 L' 1 .  o 1 d 1 l .1 „ă 
1 . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 .1 . lcrrn ş i  l uc it! ,  în fiecare tl i n  accs!c „sl;l n · 1o 

1 1 . 1 1  L'X pc ri me n tarca celor patru moda l i t"i ţ 1  .t ic L't l l l '> l 1 1 1 1 l l  1 -

.1 1 1 1 1 , 1 Ic corespunde în mod firesc un a n u 1 1 1 i t n t rn  1 np1 1 . 1 t 1 > r  
1 1  1 11111/icarea „cot1 � t i i n ţei" ( ca rei' u l t a !  al  ! apt u l u i  l · 1 \ t 11 • 1 1 1u l  

T E H  I C I L E  

supri mă discontinuitatea d i ntre cele patru  modal i tăţ i ) n u  pot fi 

obţ i n ute decât <lupă o practică înde lu ngată Scopul i med iat al unei 

1mlr;ciwî11w este mai modest . Prin acest exerc i ţ i u  este dobân d i t ă ,  
m a i  întâi . o „conşt i i n ţă conti nuă" . 'i i ngura care ( poate ) face posibi lă  

med i taţ ia yog ină.  În general . rcspira\ ia omului  pr ofan este aritmică, 
ca vari a;ă fie în fu ncţie t l1.: te ns iunea men ! a l ă .  fie în fu ncţ ie  <le 

circums tan \c le ncerioarc .  Acca-;tă ari tm ic i catc produce o n uitl i tatc 

psihică pericu loasă şi , în consccrnţă.  i nstahi l i ta!ca �i dispersia a!en­

ţ ic i .  Pri n d ori . omul poate dcvc n i  atent . Însă pent ru Yoga , efortu l  

este o „c x tcri ori 1 arc" . Respi ra ţ i a trebuie să fie r i !mată,  dacă nu 

pe ntru a fi c u  totul  „ui !ată" . cel puţ in  până- n I r-atât încât  să nu ne 

i ncomo<le;e prin d i scon t i n u i tatea c i . Pri n fJrcl�uî.nîma se încearcă,  

a adar, supri marea efortulu i  respi rator; rit marea respiraţ iei  trebuie 

să devină ceva atât de meca n i c ,  încât yog i n u l  să o poală u i t a .  

Pri n 11rli�uiyiima , yog i n u l  încearcă să c unoască nemij l oc i t  ş i  

i mediat pul saţ ia  proprie i  vie\ i .  e nergia organ ică e l i berată < l  inspi­

rare ş i  ex p i rare . Prci�uîycima , am spune noi . este o atenţie d i rijată , 

oricn!a!ă asupra vieţ i i  organice ,  o eunoa.)tcrc prin acţ iune, o i ntrare 

<.:al mă �i l ucidă în esenţa însăşi a vieW i .  Yoga Ic recomandă credin­

cioş i lor săi să trăia:că, iar  nu să se l a. c pradă i spi telor vieţ i i .  Act i ­

v i t ăţ i le sen10rialc îl stăpânc<>c pc om. îl altL:rea;ă şi îl descompun .  

Con<.:ent rarea as upra aceste i fu ncţ i i  v i tale care este resp i raţ ia  arc 

drept c lcct . în primele i'.i lc <le pract ică . o i nexprimabi lă  scntaţ ic  

<le armon i c ,  o pleni tudine r i tmică,  melodică,  o n i velare a t u t uror 
asperi tăţi lor foiologice . Apoi, ca face sensibi l  un . cnti mcnt obscur 

<le prc1cnţă în trup , o eon�t i i nţă calmă a propriei măreţi i .  Evide n t ,  

ace tea s u n t  tlate i mpie , accesibi le  tuturor, veri ficate <le către toţi 

cei care experimentează această discipl ină prcl im.inară a respi raţ iei . 

Theodor Scc hcrbati'ky ( Nirvli�w . p .  1 5 , noca 2 )  am in tea că.  Jupă 

părerea lu i  O. Rosenbcrg,  care încercase câteva exerc i ţ i i  Yoga , în­

tr-o mănăst i re japoncLă , am putea compara accas!ă agreabi l ă  en­

zaţ ic  cu „mui' ica,  îndeosebi atunci când ca este cxccutacă chiar <le 

către cel în cau1.ă" . 
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R itmul  respiraţiei  se obţine pri ntr-o armon i 1arc a celor tre i  
„momente'': i nspiraţ ia  (puraka ) ,  expi raţ ia  ( rernka ) ş i  reţi nerea 
aerului (kwnhhalw) .  Aceste trei momente trebuie să ocupe. fiecare, 
o durată egală .  Prin e xerci ţ i u .  pri n pract ică,  yog i n u l  aj unge să le  
prelungească destul de mult .  pentru că , după cum declară Patafijal i , 
scopul acestei prâ!Jâyânw este o suspendare a respiraţ iei  pe o 
durată cât mai l ungă, l a  care se ajunge prin încet i n i rea progresivă 
a ritmulu i . 

Durata rcspiraţjei  arc ca uni tate de măsură nultrli111wnli1Jll . În 
conformitate cu Skanda Purli1.w ,  un mâtrcî este egal cu t i mpul ne­
ce ar unei respirări . Yoga-cintwnâ�1i preci zează că această respi­
rare c referă la cca a omnul u i .  care este egală cu 2 1 12 pala ( un 
pala desemna durata unei c l ipi ri din ochi ) .  În pract ica prârJcîyâma, 

mâtrâpnima!Ja serveşte drept unitate de măsură, şi înseamnă înce­
t i n i rea progresivă a fiecărui „moment" al respiraţie i .  până când se 
ajunge de la unu la douăzeci şi patru de mâtrâ . Yoginul  mă oară 
aceste mâtrâ , fie repetând în m i nte s i l aba misUcă om , de câte ori 
este necesar. fie m i şcând, rând pc rân d ,  degetele mâi n i i  stângi . 
( Despre teh n i c i le respiratori i în taoi m .  la esiha . t i  şi în mist ica 
i sl arrucă, vezi nota C ,  de la sfârşi tul  volumul u i . )  

6 .  „CONCENTRAR EA" 

Âsana. prii1Jâyâma şi  eklixratâ au reuş i t să suspcndc - fie şi 
numai pc durata l i m i tată a exerci ţ iu lu i  respect iv  - condiţ ia 
umană.  Nemi şcat , r i tmându-şi respi raţ i a ,  f'i xfrndu-� i  pri v i rea şi  

atenţia asupra unui  s ingur punct ,  yogi nul depăşeşte în  mod concret, 
experi mental , modali tatea profană a cxistc:nţci . I încqx: s:! devină 
autonom în raport cu Cosmosu l :  tens i u n i le cx tc:rioan: nu - l mai 
t ulbură ( într- devăr. depăş i nd „contrari i le" .  ci este i n srn s i h i l  atât 
la frig,  cât şi la căJdură, la lumină. cât i la întuneric etc . ) :  act iv i t atea 
senzorială nu- l mai proiectează în afară . către obiectele s i m ţ u ri lor; 
fl uxul  psi ho- mental nu mai e ·te n i c i con strâns.  n i c i  d i n jat de 

68 

TEI I ICI LE 

d i strageri , de automat i sme ş i  de memorie;  el  este „concentrat" . 
. ,un i ficat' ' .  Această retragere în afara Cosmosulu i  este însoţ i tă de 
o adâncire în s i ne ale cărei progrese sunt sol idare cu cele ale retra­
geri i .  Yoginul  se întoarce în s ine .  se ia în posesie pe s i ne ,  ca să 
spunem aşa. se înconjoară de . .fort i ficaţi i" d in  cc în cc mai sol ide. 
pentru a se apăra de o i n vazie din afară, cu alte cuvi nte , e l  devi ne 
i n vulnerabi l .  

Este de l a  s i ne înţeles că o asemenea concentrare . e xperimen­
tată la toate n i vel uri le (âsana. prli!Jâyânw, ekâ�nllli) .  este însoţită 
de o atenţie sporită în ceea cc priveşte propria vi aţă organică. Fe lul  
în care un yogin îşi s i mte corpul pe durata e xerciţ iului  este cu totul 
a l tu l  decât s i mte un pro�a n .  Stab i l it atea trupulu i , înce t i n i rea r i t­
m u l u i  respirator. îngustarea câmpu l u i  con · t i i n ţe i  până la a- l face 
să coincidă cu u n  punct . ca şi rezonanţa pc care o are d in  acest 
mot i v ,  până şi cea mai slabă pulsaţie a v ieţ i i  i n terioare . toate sunt 
de natură a-l face pc yogin a imi labil unei plante . De altfel , această 
omologare nu ar i mpl ica n i c i  o determinare pe iorati v ă  n ic i  chiar 
dacă ea ar corespunde real ităţ i i .  Pentru conşU i nţa i ndiană,  moda­
l i tatea vegetală nu înseamnă o sărăcire , c i ,  d i mpotri vă,  o îmbo­
găţ i re a vieţ i i .  În m i tologia puranică, precum şi în iconografie . 
rizomul şi lotusul dev i n  s i mboluri ale man i fc lări lor cosmjce . Ele 
s i mbol i zează creaţia pri ntr-un lotus care pl uteşte desupra apelor 
primordiale . Vegetaţi a  înseamnă întotdeauna prea-pl i n u l ,  fert i l i ­
tatea, rodirea tuturor germeni lor. În  ceea c e  priveşte pictura i nruană 
(cea de la Ajanta,  de exemp l u ) ,  beati tud i nea personajelor dev i ne 
man i festă pri n gesturile lente , unduitoare, a ·emcnea l i anelor acva­
t ice ; ru cruar i mpresia că pri n venele acestor figuri rrutiee nu curge 
sânge , ci sevă vegeta lă .  

A priori. aşadar, această omologare a yoginuJui  în  stare de con­
centrare cu o plantă nu e te cu totul ncverosirru l ă .  Nostalgia pc 
care o trăieşte i nd i anul atunci când v isează la c i rcui tul  închis şi 
continuu al v ieţi i  organice - circuit din care l i psesc şi asperităţi le ,  
ş i  momentele e x plozive ( a l t fel  spu s .  aşa cum se rea l i zează c i  la  
un n i vel  vegetat i v  al vieţ i i )  - c te  un fapt real .  Totuşi .  nu credem 
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că abol i rea , prin nemişcare, a condiţ iei  umane, ritmul impus respi ­
raţ iei . concentrarea într-un s ingur punct au tlrcpt scop u l t i m  acest 
pas în urmă pc care l-ar întruchipa i ntegrarea în mo<l<.tl i tatea ve­
getală a vieţi i .  Tot ceea cc se urmăreşte în Yoga-St�tra lu i  Patafijal i .  
ş i  mai ales tot c c  s-ar putea urmări î n  cele lalte spec i i .  „baroce" , 
ale Yoga, i nfirmă în mod cert o asemenea ipoteză. Considerăm 
că s imetri i le  vegetale pc care le regăsim în postura , respiraţi a  ş i  
concentrarea yogină pot fi pc Jepl i n  expl icate pri n s i mbolismul 
arhaic aJ „renaşteri i" (păstrat în I nd ia ,  în toată coerenţa sa ori­
g inară) .  Morfologic.  -ar putea omologa ăsana şi  prâr. ulyâma 

„respiraţ iei  embrionare" , atât de populară în taoism, şi anumitor 
ceremoni i  de in i�ere şi regenerare care au loc într-un spaţ iu închis ,  
s imbol al matricci . Nu  este a ic i  locul să i nsistăm mai îndelung 
asupra acestei ceremoni i ;  este sigur însă că ele presupu n .  toate , 
proiectarea magică a practicantulu i  într-un timp auroral . Incipit vita 

nova ( şi întreaga regenerare este o „nouă naştere") nu este cu  pu­
t inţă decât dacă t impul scurs este aboli t ,  ca ş i  „ istoria", dacă mo­
mentul  actual coincide cu momentul mit ic al începuturi lor, cel al 
Creaţiei lumi lor, al cosmogonie i .  În acest sens , pozi ţ ia  corpul u i  
ş i  „respiraţ i a  embrionară"7 a yog inu lu i ,  <leş i  urmăresc (cel puţin 
în Yoga-Sutra , dar ş i  în alte forme de Yoga) un cu totul alt \el .  pot 
fi cons iderate modal i tăţi ontologice embrionare , vegetati ve . 

Pe de altă parte, âsana şi ekâxratâ i mi tă un arhetip div in .  pozi­
ţia yogină are o valoare rel igi oasă în s ine . Este aucvărat că yoginul 
nu imi tă „gesturile" şi nici  „pasiuni le" div in i tăţ i i  - şi nu fără mo­

t iv ! Întrucât acel Dumnezeu <l in  Yuga-S1Ura , lrvara . este spirit 
absolut , care nu numai că nu a creat lumea, dar nici măcar n u  inter­

vine, nici direct , nici  i ndirect , în istoric . Prin urmare . ccc<.1 cc imi tă 
yoginul  - care nu i mită gesturi - este mai Jegrabă moda l i t atea 

de a fi speci fică acestui spiri t pur, absolut . Transccnllcrca conll i ! ici 
umane , „el iberarea", desăvârşita autonomie a lu i  puruslw - loatc 
îşi află mo<lcluJ arhetipaJ în lrvara. Renunţarea la cond i ţ i a  umană, 
adică practica Yoga. arc o valoare rel igioasă , în sensul c;1 yoginul  
i mi tă modul de a li  al lu i  trvara: nemişcare ,  concc 11 1 r; 1 rc a:-.upra 
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propri u lu i  Sine. În al te speci i  de Yoga, ii.mna şi  ekiiR,ratâ pot do­
bândi , desigur, valenţe rel igioase, prin s implul  fapt că yoginul  de­
vine, Jatorită lor, o statuie v ie .  care imită a'itfel modelul iconografic. 

R i tmarea ş i , în u l t imă i nstanţă. suspendarea respi raţ ie i .  fac i l i­
tează în marc măsură concentrarea (dhârwui) .  Deoarece , ne spune 
Pata.fi jal i  ( Yo�a-Stltra, 1 1 ,  52 , 5 3 ) ,  datorită prli!Jliylimâ văJul tenebre­
lor se destramă , iar intelectul dev i ne capabi l  (yoxyata) de concen­
trare (dluim!J<i. l i .  5 3 )  yoginul poate controla cali tatea concentrări i 
sale pri n pratyâhâra ( termen tradus, în general , prin „retragere" 
a i mţuri lor, sau „abstragere'' , dar pe care preferăm să-l traducem 
prin . .f acul tatca de a e l ibera activ i tatea senzorială de sub innuenţa 
obiectelor exterioare") .  P�tanjal i îl expl ică astfe l :  „praty<ihlira este 
facultatea prin care intelectu l  (citta) posedă senzaţ i i le .  Ic domină,  
ca . i  cum contactu l  ar fi real" ( I I ,  54 ) .  

Comentând această si:ttra, Bhoja consideră c ă  s i mţuri le ,  î n  loc 
să se orienteze către obiect , „rămân în ele însele" (svaritpamcitra 

svasthănam) .  Deşi s imţuri le nu se mai îndreaptă către obiectele 
exterioare, şi eh.iar dacă act jvi tatea lor încetează , intelectul (cirta ) 

nu-şi pierde, J in această cauză, proprietatea de a avea reprezentări 
senzoriale . Atunci când citta doreşte să cunoască un obiect ex te­
rior. c i  nu se fo lo eşte de o act iv itate senzorială: ci  poate cunoaşte 
acest obie{;t prin pwerile de care di pune. Fi ind ob�nută direct prin 
contempla�e. acea tă „cunoaştere" e. te , din punct de vedere yogin,  
mai reală decât cunoaşterea obişnuită .  „Atunci , seric Vyăsa, înţe­
lepc iunea (prajfia} yoginului  cunoaşte toate lucrurile a5a cum sunt 
ele ( Yoxa bhâshya . 1 1 ,  45) .  

Această retragere a act iv i tăţi i  senzoriale de sub innuenţa obiec­
telor exterioare (pratyâhâra) este etapa u l t imă a ascezei psiho-li ­
ziologice . De acum îna in te .  yogi nul  nu va mai fi „distras" sau 
„tul burat" de s imţuri ,  de act iv i tatea senzorială,  de memorie etc . 
Orice act iv i tate este suspendată . F i ind ma�a psih ică cc pune în 
ordine ş i  clarifică senzaţ i i le veni te di n afară . citta poate servi drept 
ogl i ndă pentru obiecte , fără ca i mţuri lc  să c i n terpună între ci  
şi  ace t obiec t .  Profanul este i ncapabi l să dobândească această 
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l ibertate , deoarece spiri tul  său, în loc să tic stab i l ,  este. Jimpolrivă, 
constrâns , v iolentat fără încetare Jc activ itatea sim\uri lor. Jc sub­
con tient �i Je „dorinţa Je a trăi" .  Rea l i zând cilla vr11i 11imdha�1 

(a<l ică suprimarea stări lor psiho-mentaJc) ,  cilla rămfmc în ci în uşi 
(svart:1pwniitra ) .  „Autonomia" i ntelectu lu i  nu antrenca7.ă însă su­
primarea ,,fenomenelor'' . Dc�i rămâne deta.�at de fenomene . yoginu] 
continuă să Ic contemple . În loc să cunoască pri n  i ntermedi ul for­
melor (rf1pa) şi al stări lor mentale (ci11avrni). aşa cum făcuse până 
atunci . yoginul contemplă <l i rect e en\a ( Tllllva) tuturor obiectelor. 

Autonomia faţă de st imul i i  l umi i  exte rioare ş i  faţă <le d i na­
mismul subconştientu lu i ,  autonomie pc care yoginul  o obţ i ne prin 
pratyiihiira, îi permite acestu ia  ă experi menteze o tr iplă tehnică. 
pc care textele o numesc swr1ywna . Termenul  <lesemncază u l t i ­
mele etape aJc medi taţiei yoginc,  pc ul t imele trei „membre" Yoga 
(yogw:1ga) ,  respect iv :  concentrarea (dhiiraf.lâ) ,  „meditaţia" pro­
priu-zisă (dlzyâna) i „staza" (samădhi) .  Ace -te exerci ţ i i  spiri tuale 
nu sunt posibi le decât după cc toate celelal te exerc i ţ i i  tiziologice 
au fost repetate până când yoginul a ajuns să-şi tăpancască perfect 
corpul ,  ·ubcon t icntul  şi fluxul  psiho-mcntal . Numim „subt i le" 
aceste exerciţ i i ,  pentru a arăta l i mpc<le că ele nu i mpl i că  nic i  o 
nouă tehnică fiziologică.  Ele se aseamănă până-ntr-atât încât -
abordân<l unul dintre ele (concentrarea,  să spunem) - yoginu l  nu 
se poate menţ ine decât cu greu la n ive lu l  acesta. � i  i :--c î111 âmplă 
chiar să alunece, fără voia l u i ,  în „medi taţie'' au în . ,cn-stază" . 
l ată mot ivu l  pentru care cele trei exerc i ţ i i  Yoga sunt  <lcscmnate 
printr-un nume comun: sw!'ywna (Vach:l-;pati M iiyra, v,·,1s 1 1 .  I I I .  I ) . 

„Concentrarea" (dlulraf.lii ) ,  de la ră<lăcina dhr . , .a ţ inc legat 
strâns" , e te de fapt o eklixratii , o . .fixare într-un  s ingur punct", 
dar a l  cărei oonţ inut este strict noţ ional . Al t fel  spus , dluiru1_71i -
�i prin aceasta ca se deosebeşte de eklixralli, al cărei unic :--cop e · te 
oprirea fl uxu lu i  psi ho-mental ş i  fixarea într-un s ingur p 1 1 ncr· -
dhărunii real i zează această „fixare" în scopul <le a î11(l'll'g 1 ' .  l ată 
defi ni ţ i a  pc care i -o dă Patafijal i :  „fi xarea gânJ ir i i  înt r- 1 1 1 1  :-- ingur 
punct" (derabandlwrc :iuasya dhâra1Jă; Yoga-S1itm . 1 1 1 .  I ) . Vy;isa 
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preci zează că această concentrare se face <le obicei asupra „cen­
t ru lu i  omhi l icu l u i ,  în lotusul i n imi i ,  în l umina capulu i  (expres ie 
curentă în fiziologia mist ică i ndiană).  asupra v ârfu lu i  nasu l u i .  a 
paJatu lu i  sau a oricărui a l t  l oc şi obiect exte rior .  V ijfianabhikshu 
îi propune yoginu lu i  concentrarea asupra unui obiect spi ri tual , 
şi în pri mul rând asupra propr iu lu i  său purusha. Alte texte lăr­
gesc mult  mai mul t  posi bi l i tăţ i le fixări i gân<l i r i i  într-un s ingur 
punct: ele <lescmncază dn.:pt puncte suscepti bi le  pent ru fi xarea 
gân<l i r i i  fie o „arteră" (sushum!Jii ) ,  fie un zeu ( Indra , Prajapat i ,  
H i ranyagarbha ) .  MeJitaţ ia (dhyiina ) asupra obiectu lu i  pe care- l 
avem în vedere e te însă întotdeauna pregăt i tă printr-o ast fel de 
fixare a gândir i i  (dhiira1Jii ) .  Iată cum defineşte Patafija l i  dhyiina: 

„Un curent <le gândire un"i ficată" ( Yoga-Sutra, l l l ,  2 ) ,  i ar Vyasa 
adaugă la această defin i ţ ie următoarea glosă: „Cont inuum al cf or­
tu lu i  mental (pratyayasyaikalânatii ) în vederea asi mi lăr i i  obiec­
tu lu i  medi taţ ie i , l iber de orice e fort" de a a i mi ta  a l te obiecte 
(pratyayiinatare!Jiipariimrishto )" . 

Este inut i l  să precizăm că „meditaţ ia" yogină este cu totul  
di ferită de medilaţia profană .  În primul rând. într-o experienţă psi­
ho-mentaJă normaJă, nici  un „continuum" mentaJ nu poate dobândi 
densitatea .. i puritatea pe care ne permit să Ic atingem procedeele 
yogi ne . În al doi lea rând . meditaţ ia profană e opre . te fie asupra 
formei exterioare a obiecte lor la care meditează, fie asupra valori i 
acestora , în t imp cc dhyiina permite „pătrunderea" obiectelor ş i  
„asimjlarea lor magică" . lată , de exemplu ,  meditaţia yogină asupra 
,Jocul ui" '  (care începe pri n concentrare , dhâraf}â , asupra câtorva 
cărbuni încinş i  cc se a1lă în faţa yoginu lu i ) : nu numai că ea îi 
dczvăJ uic yoginu lu i  fenomenul  combustiei ş i  sensul  l u i  profund, 
c i , în plus, î i  permite:  1 .  să identi fice procesul fizico-chimic ce are 
loc în jărat ic  cu procesul  de combu tic d in i nterioru l corpulu i  
omenesc; 2 .  să identi fice ace t joc cu focul  solar etc.; 3 .  să un i fice 
conţ inuturi le tuturor acestor focuri , pentru a obţ i ne o viz iune 
asupra ex i stenţe i ,  concepută ca „foc"; 4 .  să pătrun<lă în i nteriorul 
acestui  proces cosmic .  fie până la n ive lu l  astral ( Soarele) ,  fie .  în 
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s fâr� i t .  până la  n ive l u l  infi n i tez imal ( „grăuntele ele foc"): 5. să re­
ducă toate aceste n ivelur i  la o modal itate comună tuturor. respectiv 
prakrti în  cal i tate de ,Joc·' :  6. să „stăpânească" focul interior prin 
prlifJăyâma , prin su pendarca respi raţiei ( respi raţia = foc v i ta l ) :  
7 .  în  fi ne,  să e x i ndă. printr-o nouă „pătrundere" , această . .  stăpâ­
n i re·' până la cea a j ărat icului  însuşi pe care îl arc atunci în faţa 
oc h i lor ( căci , dacă procesul combust iei  este absolut  ident i c ,  de l a  
un capăt l a  a l t u l  al U n i ver u l u i ,  orice stăpân i re parţ ială a acestui  
proces asigură ,  cu cert itudine , „stăpân i rea" sa total ă )  etc . 

Prin această descriere , de al t fel  de t u l  de aprox i mativă,  a câ­
torva cxcrci� i  care au o legătură cu „mcdi ta�a asupra foculu i" ,  nu 
avem pretenţ ia că dezvă l u i m  dhyăna în mecan ismul c i :  ne-am 
l i mitat la a prezenta câteva aspecte ale acestei a .  De a l t fe l ,  e xer­
c i ţ i i le  care îi sunt  spec i fi ce - şi nu c n i mi c  de m i rare în asta -
rămân i ndescript ibi le .  Actul „pătrunderi i" în „esenţa focului" este 
deo ebit de greu de expl icat: e l  nu trebuie conceput nici în formele 
i maginaţ jci  poetice , nici  în acelea ale u nei  i ntu i ţ i i  bergson iene . 
„Medi taţ ia" yogină se clcoscbe te net de aceste două clanuri  i ra­
ţionaJc , prin coerenţa e i ,  prin starea de l uciditate care o orientează 
în permanenţă şi care o caracterizează . Într-adevăr, „con t inuumul 
mental" n u  scapă niciodată voinţei yogi nul ui . Acest continuum nu 
se îmb ogăţc . te n ici  o si ngură dată pc căi l ătural nice . prin asociaţi i  
necontrol ate , prin analog i i ,  s i mbol uri etc . Meditaţ ia n u  încdcază 
nici  o cl ipă să fie un instrument de pătrundere în esenţa l ucrnrilor,  
adică, în cele d i n  urmă, un i nstrument de luare în posesie . de .,asi­
m i l are·· a real u l u i x .  

7 .  ROLUL LUl „DUM N EZEU'' 

Sprt: deoseb i re de Să111khya, Yoga afirmă ex i :-- t en ţa  unui  
Dumneze u .  lrvara ( l i te ral , „Dom n ,  Stăpân" ) .  Dcs i!!ur.  acest 
Dumneze u nu este creator (după cum am văzu t ,  Cosmosul . viaţa 
şi omul au f ost .. c reate" de prakrti, căci toate provin d i n  s1 1hst anţa 
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pri mordială) .  trvllra p oate accelera, însă, la  anumiţi oameni . pro­
cesul de e l i berare : el îi aj ută să aj ungă mai reped� la samlidhi . 
Domnu l- Du mnezeu menţ ionat de Patanjal i  este mai degrabă un 
Du mnezeu al yogi n i l or .  El n u - i  poate veni în ajutor decât u n u i  
yog i n ,  adică unui  om care a a l e s  dej a calea Yoga . D e  al tmi nte ri . 
rol u l  l u i  lrvara este destul  de modest . De exempl u .  el poate face 
ca yoginul  care l -a  ales drept obiect al concentrări i să obţ ină 
swnâdhi .  După Patafijal i ( Yo�ll-Stllra , l i .  45) ,  acest ajutor d iv in  
n u  este e fectul v reunei .,dorinţe" or i  al vreunei „emoţ i i "  - căc i 
Dumnezeu nu poate avea nici dorinţe. nici emoţii - . ci al unei ,„ i m­
pat i i  metafizice" între /�·vara şi purmlw , si mpatic care se expl ică 
pri n corespondenţa între structuri le lor . /�w1ra este un puruslw 1 iber 
di ntru etern i tate , neatins de dureri le şi  de i mpuri tăţi le e x istenţei 
( Yoga-Sutra, r, 24) . Comentând acest text .  Vyăsa precizează că 
deosebirea dintre „spir i tul  e l i berat" ş i  /�·vara este următoarea: cel 
dintâi a fost cândva într-o rcla�c ( fie ca şi i l uzoric) cu experienţa psi­
ho-mcntală, în t i mp ce lţvara a fost întotdeauna l i hcr.  Dumnezeu 
nu se l asă atras nici  prin ri tual uri , n ici  prin devoţiune,  n ic i  prin 
credinţa în „harul" ău:  „esenţa" lui colaborează i n  ' t inct iv ,  ca să 
spunem aşa, cu S i nc le care v rea să se e l i bereze prin Yoga . 

Este vorba mai degrabă de o s impatie de ordin metafizic,  care 
leagă două enti tăţi  înrudite .  S-ar părea că această si mpatic pc care 
o arată faţă de câţiva yog i n i  - adică faţă de cei câţiva oameni 
care-şi caută e l iberarea pri n tehnici le  Yoga - a epu i zat capaci ­
tatea pc care o avea lţvara de a se i nteresa de soarta oamen i lor .  
Din  acest mot i v ,  nici  Patafija l i  şi  nici  Vyâsa nu reuşesc să expl ice 
în mod convingător intervenţia lui Dumnez u în Natură . Înţelegem 
că lrvara a pătruns oarecum din afară în dialectica SăJ11khya-Yoga. 
Deoarece ne ami nt i m  că S ă111khya aft rmă ( i ar Y oga îşi însuşeşte 
această afirmaţie) că substanţa (prakrti) colab orează, pri n „i nsti nc­
t u l  său teleologic" , la e l i berarea omului . A t fel . rol u l  pe care- l  arc 
Dumnezeu în dobândirea acestei l i be rtăţi este unul  l i ps i t  de im­
portanţă,  dat  fi ind că ubstanţa cosmică este cca care îş i  asumă 
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sarcina e l iberări i numero i lor S ine (purushu)  prin�i  în mreje le i lu­
zori i aJc ex istenţe i .  

Deşi a i ntrodus î n  d ialectica doctrinei soteriologice Sâ.1Ţ1khya, 
ace · t e lement nou � i  ( în ce le din urmă ) absolut i nuti l ,  trvara, 

Pataiijal i nu-i  acordă totuşi importanţa pc care i-o vor acorda co­
mentator i i  târzi i .  În Yogu-Sutru contează în primul  rând tehnica; 
al tfe l  spus: voinţa ş i  capaci tatea de stăpânire <le sine şi de concen­
trare a yoginului . De cc a simţit totuşi PataiijaJi nevoia de a- l  i ntro­
duce pe trvura în doctrină? Fi i ndcă trvara corespundea une i  
real ităţ i  <le ordin experi mental ; într-adevăr, lrvara poate s ă  pro­
voace sumudhi,  cu condiţ ia ca yoginul să practice exerci ţ iu l  numit 
irvurapranidhiina, adică devoţ i unea către trvura ( Yo;;a-S1itru, I I ,  
45) .  Propunându-şi să adune şi să clasi fice toate tehnici le Yoga 
validate de „tradiţ ia clasică" , PataiijaJi nu putea să negl ijeze o serie 
de experienţe pc care numai concentrarea în trvura le făcuse posi ­
bi le.  Cu  alte cuvinte, alături de o tradiţie Yoga eminamente magică 
şi care nu făcea apel decât la voinţa şi la forţele personale ale asce­
tu lu i , ex ista şi o al tă tradi ţ ie , „mist ică", în care etapele finale ale 
pract ic i i  Yoga erau cel puţ i n  înlesnite prin devoţ i une - fie ca ş i  
f oarte rarefiată,  foarte ..i ntelectuală" - faţă de un Dumnc1cu .  De 
a l tfel , cel puţ in aşa cum apare ci la Pataiijal i  şi la Yyâsa, trvura 

nu are nici măreţia Dumnezeulu i  creator şi atotputern ic .  � i nici pa­
tosul speci fic unui  Dumnezeu di namic şi l i psit <le natura leţe d in 
d iversele mist ici . În fond , trvura nu este decât un arhet ip a l  yo­
g inu lu i :  un macroyogin ;  el este . probabi l .  un pat ron al anumitor 
secte yogine.  Într-adevăr, Pataiijal i  prcci zca1.ă că trv(/ra a fost un 
gurn al înţelepţ i lor d in  t impuri imemoria le ;  pent ru că . adaugă ci , 
trvara n u  este în lănţui t  de Timp ( YnRa-Siltra. I .  26 ) .  

S ă  reţ inem totuşi de pc acum u n  deta l iu  a cărni SL'n 1 1 1 i l " icaţie 
nu n i  se va dezvăl u i  decât mai târz iu :  Pataiija l i  i nl roducc un 
„Dumnezeu" căru ia nu-i  acordă, ce-i <lrcpt . decât un rol dc�tul de 
modest , într-o dialectică a e l iberări i în care prc1.c1 1 \ ; 1  l u i  nu era 
necesară: cel ui care îl ia drept obiect al conccntnl r i i  sal . _  lrvara 

îi poate înlesni dobândirea l u i  sumâdhi .  Dar - du p;I rn m  vom 
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vc<lca - samiidhi poate fi dobândi t  şi fără această „concentrare 
în trvara" . Yoga pc care o practică Buddha şi contemporani i  săi 
va renunţa la această „concentrare în Dumnezeu" . Într-adevăr. ne 
putem imagina cu uşurinţă o Yoga care să accepte întru totu l  d ia­
lect ica Să1Ţ1khya, �i nu avem nic i  un mot iv  să credem că o ase­
menea Yoga, magică :i alee, nu a ex i stat . Pataiijal i a fost totuşi 
nevoit să-l in troducă în Yoga pc trvura; pentru că trvara era, ca 
să spunem aşa . un dat experi menta l :  într-adevăr, yogi n i i  ape lau 
la trvara. deşi c i  s-ar fi putut e l ibera numai prin practicarea şi res­
pectarea tehn ic i i  Yoga. 

Este vorba , a ic i . de polari tatea magic-mist ică . pe care vom 
învăţa să o cunoaştem mai bine,  în toate formele c i . nenumărate , 
în cele  cc unncază. Este însă remarcabil rolu l  din cc în cc mai activ 
pe care ajunge să- l deţ ină trvara la comentatorii târzi i .  Yachaspati 
M i<;ra şi Y ijiiana Bh ikshu , de exemplu ,  îi acordă o marc impor­
tanţă l u i  Irvaru . Este adevărat că aceşti doi comentatori î i  i nter­
pretează pc Pataiijal i şi pe Yyăsa d in  perspect iva pir i tua l i tăţ i i  
contemporane lor .  Or, c i  trăiesc într-o epocă în care întreaga I ndic 
era îmbibată de curente mistice şi devoţionale .  Tocmai această vic­
torie aproape un ivcr ală a „mi t ici i" apare drept una d intre cele 
mai semnificat ive în Yoga „cla ică" care s-a îndepărtat ast fe l  de 
caracteristica sa originară, ş i  anume, de „magic" . Astfe l ,  sub in flu­
enţele conjugate ale anumitor i<lci vcdantine şi ale devoţ iun i i  mis­
t ice , bhakti, Y ijiiana Bhikshu stăruie îndel ung a upra „haru lu i  
special a l  lu i  Dumnezeu" ( Y0Ru-siira-sw?1xriilw, în  textul  sanskri t ,  
pp. 9 ,  1 8- 1 9 ,  45-46) . Un al t  comentator, N i l akaiitha,  afi rmă că, 
<leş i  inact iv ,  Dumnezeu îi ajută pc yogin i  asemenea unui  magnet 
(cf .  Da gupta ,  Yo,r;a a.1· Philosophy and Religion , p. 89). Acelaşi  
autor î i  atribu ie lu i  trvara , o ,,voinţă" aptă să predestineze vieţ i le 
oameni lor; căci  c i  î i  s i leşte pc aceia pc care vrea să- i înalţe ă 
săvâr . cască fapte bune, iar pe aceia pe care vrea să- i n imicea că, 
să facă fapte rele" ( ibid., p.  88). Cât de departe suntem de rolu l  
modest atribuit  <le Pataiijal i l u i  lrvura . . .  
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8. S A M Ă D H J  

S ă  n e  amintim că ul t imele tre i  „membre d i n  Yoga„ ()1ogarJga) 
reprezintă n işte „expe rienţe" şi  n işte „stări" atât de strâns legate 

una de al ta,  încât au fost desemnate cu accla�i nume :  sw?1yana . 

Să obţ i i  SW?tyana într-un „plan'' anume ( bltwni) înseamnă: să obţ i i  

şi să real izezi totodată „concentrarea" (dlt<lrwuî ) ,  . ,meditaţ ia" 

(dhylina ) şi „staza" (samâdhi);  acest „plan·· sau n i vel poate fi , de 

exempl u ,  ce l al materiei i nerte ( pământ ul etc . ) .  sau cel al materiei 

i ncandescente ( „focul" etc . ) .  Trecerea de la  „concentrare" la  „me­

d i taţ ie'' nu necesită practica n ic i  unei te hnici  noi . Totodată , d i n  

momentul î n  care yog i n u l  a reuşit  să s e  „concentreze" ş i  să „me­

di teze" , n ic i  un exerc i ţ i u  Yoga · upl i mentar nu mai este necesar 

pentru a realiza samiidhi .  Samcîdhi'> , .,cn-staza" yog i n ă .  este re­

zultatul final şi încoronarea tuturor eforturi lor şi exerc i ţ i i lor spiri­

t uale aJe ascetul ui . Dificultă�le pc care trebuie să le depăşim dacă 

vrem să înţelegem cu exactitate în ce constă acea tă „staz.ă" yogină 

sunt numeroase . 

Aceste d i ficul tăţ i persistă chiar dacă nu am lua în consi derare 

semn i ficaţ i i le ecundarc atribui te conceptului  de swnâdhi în l i ­

teratura buddhistă.  ca şi  în varietăţ i le  „baroce" d e  Yoga . ş i  ne-am 

opri numai asupra sensului şi a valorii pc care i le atribuie Patafijal i  

. i comentatori i săi . Căci , pe de o part e .  samădhi ex primă o 

„experienţă" i ndescriptibilă din toate punctele de vedere ; pc de altă 

parte . această „experienţă enstatică" n u  este monovalc n t i':i :  mo­

dal i t ăţ i le  e i  sunt f oarte numeroase . Procedând gradat . d i n  etapă 

în etapă , să încercăm să vedem la cc se referă samcîdhi .  Mai întâi , 

cuvântul este folosi t  într-o accepţie gnoseologică ; sc1111iidlti este 

acea stare contemplat i vă în care gândi rea percepe nemij l oc i t  

forma obiectul ui . fără aj utorul categori i lor . i  a l  i 11 1 ; 1  • i naţiei 

(kalparJ<l ) ;  stare în care obiectul se dezvăluie „în i nc" ( swmipa) 

în ceea cc arc ci esenţ ial . şi ca şi cum „ar fi gol it  de s i  1 1 1: însuşi" 

(arthamâtranirbhâsam svaruptarunywniva; Yoga-S1itru . I I I .  3) .  
Comentând acest tex t .  Văchaspati Mi�ra ci tează un fr;1 gmrnt d i n  
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Vishnu PtmîrJll ( V I ,  7 .  90). unde se afirmă că yoginu] care a încetat 

să folosească „imaginaţia" nu mai consideră actul şi obiectul medi­

taţ iei ca fi ind disti ncte unul  de celălal t .  Ex i stă o coi ncidenţă real ă  

între cunoaşterea obiectul u i  şi  obiectul cunoaşteri i ;  acest obiect 

nu se mai înfăţ işează conşt i i n ţei în relaţ i i le care îl de l imi tează şi 

îl dcllncsc ca fenomen.  ci  „ca şi  cum ar fi golit  de el însuşi" .  I l uzia 

şi i maginaţia (lwlpwtâ) sunt astfel defini t iv supri mate de .wuncîdhi .  

Nu trebuie totuşi  să cons iderăm acea tă stare yogină drept o 

s i mplă transă hi pnot ică . „Psi hologia" indiană cunoaşte hipnoza. 

şi  o atri buie unei stări mentale de concentrare ocazionaJă şi provi ­

zorie ( vik. hipta) .  U ncie texte din Mah:ibhărata dezvăJ uic conccpµa 

populară indiană rcfcritocire la transa hipnotică;  conform acestei 

concepţi i ,  transa nu este decât un baraj automat al „ fluviulu i  con­

şti i nţei" , şi nu o eklîgratli yogi n ă .  I ndieni i  nu confundau întot­

deauna hipnoza cu transele yoginc, ceea ce reiese clar. de exemplu,  

di ntr-un fragment  d i n  Mah:ibhărata (XI l i ,  40. 46. 47.  50-5 1 ; 4 1 . 
1 3 . 1 8) .  Cum trebuia să plece în pelerinaj pentru a săvârşi un sacri­

fic i u .  Dcva�arman îl  roagă pc ucenicul  său .  Vipulă,  să o apere pc 
soţia sa, R uc i ,  de farmecele zeului  I ndra . Atunci , Vipulă o priveşte 

în och i .  iar R uci nu este conştientă de i n fl uenţa magnetică a pri­

virilor. O dată „fixat" ace t ochi al operatorulu i , spiritul său trece 

în trupul l u i  R uci • .  i aceasta rămâne împietrită. aidoma u nei  pic­

turi " .  Atunci când I ndra i n t ră în cameră , Ruci ar vrea să se ridice 

şi să-şi îndepli nească îndatoririle de gazdă. dar, „cum fusese i mo­

bi l i zată şi  subjugată" de către V i pu l :i  . .. îi  fu i mposibi l  să chi ţezc 

vreo mişcare" . I ndra rosti :  .,Îndemnat de Ananda. zeul I ubiri i .  am 

ven i t  pentru dragostea t a .  t u .  femeie cu surâsul voios �" Dar R uci . 

care dorea ă-i  răspundă . „nu se s imţi  în stare să se ridice şi să-i 

vorbea că" ,  pentru că V i pulâ .,îi subj ugase . i mţuri l c ,  înlănţuin­

du- i - lc prin lanţuri le Yoga" ( babwulha yngabandh<lir ca tasyâlt 
sarvendriy<lrJi.mlJ ) şi îi era c u  neputi nţă ă se mişte (nirvikâra. „de 

nefolosit".  4 1 . 3- 1 2 ) .  Procesul hi pnot ic este rezumat astfc. l :  „pri n 

unirea (samyojya) razelor ochilor lui cu razele ochi lor c i ,  el pătrunse 

în trupul feme i i .  tot aşa cum vântul pătrunde acrul" ( 40, 56--57 ) w .  
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Pc <le a l tă parte . B hat!a Kal lata <lcscrie în tratat u l  său Spunda 

Kărikă. djferenţclc existente între transa rupnoticului  � i a somnam­
bul u l u i . pc <le o parte . ş i  swnădhi. pc <le a l ta . Starea vik�·ipw n u  
este <lecât o para l i zie . d e  origine emot ivă s a u  vol i t ivă .  a !l u x u l u i  
mental ; n u  t rebuie s ă  confundăm acest baraj cu sam<idhi. care se 
obţ i ne numai prin ekâgrafl l .  ad ică după supri marea pl u ra l i tăţ i i  de 
stări mentale (.mrvăthatii; Yoga-S1itra. I I I ,  I I ) . 

M a i  degrabă decât .,cu noaştere" . swnâdhi este însă o , .stare·' . 
o modal i tate enstatică spcc i lic.ă în Yoga . Vom ve<lca în<lată că 
această .. stare" face pos i bi lă  auto-dezvă l u i rea S i ne l u i  (p11ruslw) 

datorită unui  act care nu este parte const i tu t ivă a n ic i  unei  „expe­
rienţe" . Dar n u  orice samâdhi dezvăl u ie S i nclc şi nu orice „stază" 
face ca el i berarea fi nală să fie rea lă .  Pataiijal i şi comentatori i săi 
<l isting maj multe fel uri sau etape ale concentrări i supreme . Atunci 
cân<l samiîdhi se obţi ne cu aju toru l u n u i  obiect sau a l  une i  i <lc i  
(adică pri n  fi x area gând i ri i  într-un punct spaţ ia l  sau asupra unei  
i de i ) .  „staza" poartă numele de sampraji'iâta samâdhi .  Atunci când . 
di mpotrivă, .wmâdhi e obţ i ne în afara oricărei relaţ i i  ( fie Jc ordin  
exterior, f ie  <le oru i n  mental ) .  a<l ică atunci când se obţ ine o „con­
junc! ic" în care nu i nterv i ne n ic i  o „alteri tate" . ci care e!-.tc pur ş i  
s implu o înţelegere <lcpl i n ă a fi i nţei . ceea cc se real izea1ă este 
asampra}iiâta samiîdhi („stază nc<li fcrcnţiată" ) .  Pri n um1arc . avem 
de-a face cu două categori i de „stări" . total <li fe rite: pri rn ;,i  seric 
de stări e obţi ne pri n tehnica Yoga a conccntărri i (dhărw.ui) . i a  
meditaţ iei  (dhylina) ;  cea de-a doua cupri nde . <le fapt , u :-. i ngură 
„stare·' . şi anume cn-:taza neprovocată, „raptul" . Fără înuoi ală că 
şi aswnprajlÎlita .wmlidhi se datorează tot e forturi lor prel ungite ale 
yogi n ul u i .  Ea nu e te un dar, � i  n ic i  o stare de graţ ie . lu poţi 
aj unge la ea fără ca în prealabi l  să fi experimen tat îndeajuns toate 
varietăţ i le de .wmădhi i ncl use în pri ma categori e .  Ea este î ncoro­
narea nenu măratelor „concentrări" şi „medi t aţ i i "  care au prece­
dat-o. Dar ca soseşte fără să fie chemată , provocată ori pr ·găt ită 
în mol.I spec ial : i ată de ce o putem n umi un „rapr' . 
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Evident .  „cn-staza di ferenţiată" .  sampraj1îăta samiidhi, cuprinde 
mai m u l te etape . Aceasta se datorează fapt u l u i  că ea este perfec­
t ibi lă şi că nu rcal izca1.ă o „stare" absol ută şi i reducti bi lă .  În pri ma 
etapă . gândi rea ·e i dent i fică cu obiectul gândit . mc<l i t at în  „tota­
l i tatea sa esenţ ia lă' ' ,  căci un obiect este al căt u i t  d i ntr-un l ucru , 
d i ntr-o noţ i u ne şi d i ntr- u n  cuvânt .  i ar aceste trei „aspecte" ale 
real ităţ i i  e găsesc . pe toată durata meditaţie i .  în perfectă coinci­
denţă cu gân<lirca (citta ) .  Această „identi ficare" poartă n umele de 
savitarkli ( Yoga-Sfitra . 1 .  4 2 ) .  etapă i mperfectă .,i pc care trebuie 
s-o depăşeşt i  dacă vrei să aj ungi la  nirvitrarkli .wmiidhi (etapă 
„non-argumentat i vă" ) .  Această a doua etapă c · te expl icată de 
Vyăsa ( Yoga-Stitra , I .  43) .  după cum urmează: „Citta devi ne 
11irvitark<i după ce memoria încetează să mai fu ncţ i oneze . adică 
după cc iau sfârş i t  asoci aţ i i l e verbale sau logice ;  în momentul  în  
care obiect u l  este gol i t  de n u me ş i  <le sens; în  care gând i rea se 
reflectă i mediat.  l uând forma obiec t u l u i  şi străl ucind exclusiv cu 
acest obiect în e l  însuşi (svarupa)"' . Î n  această med i taţ ie,  gândirea 
este e l i berată de prezenţa „eu l u i " .  întrucât act u l  cog n i t i v  ( „cu 
cunosc acest obiect" sau „acest obiect î m i  aparţ i ne" ) n u  e mai  
produce; gând i rea este (devine)  ea însăşi acest obiect ( Vlichaspati 

Mirra, I .  43).  Obiectul nu mai este cunoscut pri n asocia�i - adică 
el nu mai este i n tegrat în seria reprezentări lor anterioare . nu mai 
este local i zat pri n rel aţ i i  exte rioare lui ( denumire ,  d i mensiune .  în­
trebui nţare , categorie )  ş i .  ca să spunem aşa . sărăc it prin procesul  
obişnui t  de abstract i zare a l  gândi ri i  profane - e l  este perceput 
d i rect . în n ud itatea sa ex i stenţ ială,  ca un <lat concret ş i  i reduct ibi l .  

S ă  observăm că. în aceste etape. sampraj1îlita .mmadhi se dove­
deşte a fi o „ tare" obţi n ută datori tă  unei anumjtc „cunoaşteri" .  
Contemplaţia  face pos ib i lă  cn-staza; l a  rândul e i .  en- taza permj tc 
o pătrundere mai profundă în real i tate . provocând ( sa u  în lesnind) 
o nouă contemplaţ i e .  o nouă „stare" yogină .  N u  trebuie . ă u i tăm 
nici o c l ipă această trecere de la  „cunoaştere" la „stare".  căci . după 
părerea noastră, ca este trăsătura cc caracterizează .wmădhi (ca � i  
orice „med itaţ ie" indiană , de a l t fel ) .  În  swnlidhi .  e produce 
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„ruptura Je n ivel" pc care Jorqtc să o rca l izc1.c l nJ ia ,  � i  care este 
trecerea paradoxală de Ia aji la u c1mowite . Această „experienţă" 
supra-raţ ională ,  în care real i tatea este Jomi nată şi  asimi lată de 
cunoaştere , conJucc în cele d i n  urmă la fuziunea tuturor modali­
tăţ i lor fi inţei . Vom vedea în cele ce urmează că aici  se află sensul 
profunJ şi funcţia principală a lui .mnu1dhi .  Pentru moment,  Jorim 
să i ns istăm asupra faptu l u i  că atât savitarkii , cât ş i  nirviwrkii sa­

miidhi sunt „stări-cunoaştere" obţi nute pri n concentrarea asupra 
un i tă ţ i i  formale a „obiectel or" . 

Dar şi această etapă trebuie Jcpăşi tă ,  Jacă vrem să pătrundem 
în esenţa însăşi a l ucrurilor. În acest fel  îşi începe yoginul mcdita�a 
saviraru („re flex i vă" ) :  gândirea nu se mai opreşte asupra aspec­
tu lu i  e xterior al obiectelor materiale (obiecte care sunt alcătui te 
d in  agregate de atomi , J in  particule fizice etc .); dimpotrivă,  ea cu­
noaşte d irect , nemij loc i t ,  aceste nuc lee energetice infin i tezimaJe 
pc care tratatele Săf!l.khya ş i  Yoga le numesc tanmâlra . Atunci 
când gândirea se iden t i fică acestor wnnuilru , fără ca ca să experi­
menteze ,  în acelaşi  t imp,  „sentimente le" pc care 1anm<1tra le  
produc, prin chiar natura lor energetică, adică atunci când yoginul 
le „asimi lează în mod ideal" , fără ca din aceasta să rezu l te vreun 
sent iment de suferinţă sau de plăcere , de v iolenţă sau de inerţie 
etc . .  e ajunge la  meditaţia nirvicâra . Atunc i ,  gândirea se confundă 
cu aceste nucleee i n fi ni tezimale de energic care const i tu ie ade­
văratul  temei al universu l u i  fizic . Este o adevărată cu fumJare în 
esenţa însăşi a l u m i i  fizice , nu numai în fenomenele specificate 
ş i  individuale ( Vyă a şi Văchaspat i -Miirra ana l i zează aceste etape 
în comentari i l e  l or la Yo�a-Sutru, I ,  44 , 45 ) .  

Etapele savitark<1. nivitarkâ ş i  saviciiru se numesc hijmwnâdhi 

( .,samâdhi cu sămânţă ,  germen' ' ,  cu suport ) .  în t i mp n: nirvicâru 
samădhi se numeşte nirhija samădhi („fără sămânţă . germen : fără 
suport . Această „stare" este o „concentrare inconşt ie n t ă  a obiec­
tu lui "  ( Vyâsa, Yoga-Sutru , I ,  2 ) .  Din acest mome n t ,  se man i festă 
,.facu ltatea cunoaşteri i absol ute" ( rtarribharâprajiiâ: Yo>;a-SLitru, 
I .  48). Ar li greşi t  să credem că această „concentrare i nrnn::;ticntă a 
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obiectului · ·  este o s implă transă în care conşti inţa s-ar v ida de con­
ţ inut ,  atunci când şt im că „ni mic nu dev i ne obiect real al cunoaş­
teri i" .  Într-adevăr. nirbija samiidhi nu este „vidul absolut" . „Starea" 
ş i  totodată „cunoaşterea" pc care le exprimă acest termen se referă 
l a  absenţa totală a obiectelor din conşti inţă,  şi nicidecum la o con­
şti inţă absolut gol i tă,  vidă. Deoarece, dimpotrivă. până în acel mo­
ment , conşt i inţa este p l ină  până l a  saturaţie de o intui ţ ie  d i rectă 
ş i  tota lă a fi inţe i .  Î ntr-adevăr, ,,facul tatea de cunoaştere absol ută'' 
nu este n i mic a l tceva decât descoperirea plen itud i n i i  ontologice , 
în care fi i nţa şi cunoaşterea încetează de a fi d isjuncte . Fixată în 
.wmâdhi,  conşt i i nţa (cilla ) poate avea acum reve laţ ia i mediată 
a Sinelui (purusha) .  Datori tă contemplări i (care este , de fapt , 
„part ic ipare' ' ) ,  durerea existenţei este abol i t ă  ( V ij năna Bhiksh u ,  
Yoga-sâra-sarrigriiha , e d .  G .  J ha, p .  5 ) .  M a i  exi stă a l te două stad i i  
superioare: I .  tlnăndanu){ala , ob�nut prin mcditaµe asupra fericiri i ,  
a cărei mani festare este l u m inozitate eternă ş i  autoconşt i inţa l u i  
sauva , ş i  2 .  âsmitanugata,  l a  care s e  ajunge î n  momentul  în care 
i ntelectul (buddhi) ,  perfect i zolat de lumea exterioară , nu-l  mai re­
flectă decât pe ptmL,·ha. Vom vedea îndată care sunt impl ica�i le ac�­
tci „rcllcctări" a S inelu i ;  ele nu sunt numai de ordin  enstatic, pentru 
că pun în discuţie statutul ontologic aJ omului , în tota l i tatea sa.  

Dar, înainte de a aborda problemele pc care Ic ridică asampraj­

nâta samlidhi.  să privim mai îndeaproape rezul tatele celorlalte va­
rietăţi de samădhi.  S ingurele rezultate care îl pot i ntere a pe yogin 
sunt ,  evident , rezultatele de ordin practic. adică: pătrunderea în regiu­
n i le i naccesibi le experienţei normale,  l uarea în po esic a zonelor 
conşti inţei ş i  a sectoarelor reaJ i tăţi i  rămase până atunci i nvulnera­
bi le.  ca . ă spunem aşa . Ajuns în acest stadiu aJ discipl i nei  sale me­
di tat ive,  yoginul  dobândeşte ace le „puteri mi raculoase" (siddhi)  

cărora k este consacrată cartea a I I I -a d i n  Yoga-Sutra , începând 
cu s1°41ra 1 6 . „Concentrându-se" , „meditând" ş i  real i zând samlidhi 

fată de un anumi t obiect sau fată de o întreagă clasă de obiecte , 
cu

. 
aJte cuvinte practicând .wrriya�w1 1 , yoginul dobândeşte anumite 

„puteri" oculte asupra „obiectului" sau a „obiectelor" experimentate. 
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Astfe l . de exempl u .  practicând Saf!1yumu asupra dist incţiei 
dintre „obiect" şi „idee" . yoginul cunoaşte „sunetele" tuturor crea­
turi lor ( Yo�u-Sutra . I I I .  1 9 ) .  Practicând sw11yama asupra rezi­
duuri lor subconştiente (.w1Ţ1skiira) ,  c i  îş i  cunoa�tc existenţele 
anterioare ( I I I .  1 8 ) .  Pri n suf!1ywna exerc itată asupra „noţ iuni lor" 
(pratyayu) ,  yogi nul  cunoaşte „stări le mentale" ale a l tor oameni 
( I I I ,  1 9 ) .  „Cunoaşterea stări lor mentale n u  implică însă şi  cunoaş­
terea obiectelor care le-au generat . acestea <l in  urmă nefi ind în 
legătură directă cu gâmlirca yoginului . El cunoaşte emoţia mentală 
a i ubiri i ,  dar nu cunoaşte obiectul iubiri i "  ( Yyâsa , ibid.) .  Suf!!ywna 

desemnează - după cum tocmai am amint i t  - ul t imele trei 
„membre Yoga"; dhiirur;.â, dhyâna şi samlidhi .  Yogi nul începe 
prin a se concentra asupra unui „obiect" .  asupra unei „idei";  sau , 
<le exemplu .  asupra reziduurilor subconştinte (sarriskiiru ) .  După 
cc a reuşit  să obţină ekâ�ratâ în ceea cc priveşte aceste reziduuri . 
el începe să le „medi teze" , adică să le asimileze magi c ,  să şi le 
însuşească.  Dhyâna, meditaţia ,  face cu putinţă samprajriâtâ sa­

mâdhi ,  în speţă bija sumâdhi ,  adică samiidhi cu suport (evident ,  
în cazul de faţă suporturi le sunt  ch iar  reziduuri le subconştiente ) .  
Prin en-staza yogină atinsă pornind de la  aceste reziduur i ,  se ajunge 
nu numai la înţelegerea şi asim i l area lor magică (ceea ce se putuse 
deja obţine pri n  dhârar;.li şi prin dhyâna) ,  ci  şi la transmutarea 
„cunoaşteri i"  înseşi în „posesiune" . Samâdhi are ca rezultat identi­
ficarea neîntreruptă a celui  care meditează cu ceea cc ci  meditează . 
Este evident că,  înţelegând aceste reziduuri ubconşticntc până la  
a deveni ci însuşi ace te  reziduuri ,  yoginul nu numai că Ic cunoaşte 
în cal i tate de reziduuri , ci Ic rei ntegrează în ansamblul  d in  care 
fuseseră desprinse : pc scurt , el poate retrăi la modul  ideal (adică 
fără să fi t răit  „experienţa" lor) ex istenţele sale anterioare . 

Să amint im şi celă lalt exemplu ( Yo�a-Siitra . I I I .  1 9 ) : prin 
saf!!yanw asupra „noţ iuni lor" , yoginul  rea l i zează întreaga scrie 
i nfinită a „stări lor psiho-mentale" ale al ior oamen i :  căc i .  <l in c l ipa 
în care „stăpâneşte dinăuntru" o noţiune ,  yoginul  vede ca pc un 
ecran toate „stări le  de conşt i inţă" pe care această noţ i u ne este 
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suscept ibi l ă  să le trezească în sullctul ce lorlalţ i  oameni . El vede 
o i n fi n i tate de situaţ i i  cărora le poate da naştere această noţ iune ,  
căc i ,  n u  numai c ă  e l  a asi mi lat conţ inutul „noţ iuni i" . c i , mai mult ,  
a pătruns chiar în  dinamismul ci  i n ferior. şi-a însuşit destinul uman 
al  noţ iuni i  etc . Uncie dintre aceste puteri sunt încă ş i  mai miracu­
loase . În l i sta ·a de siddhi, Pataiijal i  menţ ionează toate „puteri le" 
legendare care ob cdcază. cu o i ntensi tate egală .  mitologia .  fol­
clorul şi metafi zica Indic i . Spre deosebire <le textele folc lorice , 
Pataiijal i  ne <lă câteva expl icaţi i ,  foarte sumare , refe ritoare la aceste 
„puteri ' ' .  Ast fel . de exempl u ,  dorind să expl ice de cc Sllf!IYClma 

asupra formei corpului îl poate face invizibi l pc cel care o practică. 
Pataiijali afirmă că sm?1ywno face ca trupul să devină imperceptibil 
pentru restu l  oameni lor,  şi , „nemaiexi tând un contact direct a l  
ochi lor cu l umina,  corpul d ispare" ( YoJ;a-Stîtra, I I I ,  20). Aceasta 
este expl icaţia pe care o dă Patafijal i  dispariţ i i lor şi  apari ţ i i lor 
yogin i lor,  mi racolu l  men\ ionat de nenumărate texte rel igioase , 
alchi mice şi folclorice indiene . Iată comentariul lu i  Yăchaspat i 
M ii;ra ( ibid.): „Corpul este alcătuit  <l i n  c inc i  esenţe (tattva) .  El 
devi ne un obiect percepti bi l  ochiu l u i , datorită faptului  că are o 
formă (rupa, care mai înseamnă . i «Culoare » ) .  Prin această nîpa , 

corpul şi forma l u i  Jcvin obiecte ale pcrccp!ici . Atunci când yo­
ginul practică sarriyama asupra formei corpulu i ,  ci distruge percep­
t i bi l i tatea culori i (nîpa) care este cauza percepţ iei corpulu i .  De 
aceea, atunci când posibi l i tatea percepţiei  dispare, yoginul devi ne 
invizibi l . Lumina imprimată ochiu lu i  unei a l te persoane nu mai 
v ine în contact cu corpul  care a dispăru t .  Cu a l te cuvinte ,  corpul 
yoginului nu consti tuie obiect de cunoaştere pentru nici un alt om. 
Yoginul  di pare atunci când nu doreşte ă fie văzut de c ineva" . 
Acest text aJ lu i  Vâchaspati M ii;ra încearcă să expl ice un fenomen 
yogin prin teor ia  percep\ic i ,  fără să recurgă la  mi racol . De a l t fe l ,  
tendinţa generală  a textelor yogine mai importante este aceea <le 
a explica orice fenomen metapsihic şi ocult  prin „puteri le" dobân­
d i te de pract icant �i  Jc a t:xcl uJe orice i n tervenţie supranaturală .  
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Patafijal i  menţionează ş i  celelalte „puteri" care s e  pol obµ nc 
prin SW!1yama . cum ar fi pulerea de a cunoaşte momentul  morţ i i  
( Yo;;LJ-Sutra , I I I ,  2 1  ) ,  au  puteri le fizice exlraordinan:: ( l l l ,  23 ) .  ori 
cunoaşterea lucuri lor „subt i le" ( I I I .  24) etc . Practidnd swr1ywna 
asupra Luni i ,  se obţ ine cunoaşterea şi si ternulu i  solar ( I I I ,  26) ;  
asupra plexu lu i  ombi l icu lu i  ( mibhicakra) ,  se obţ ine cunoaşterea 
s istemului  corpulu i  ( I I I ,  28 ) .  a'iupra cav i tăţ i i  gâtului  ( kw11lwk11pe) .  
di ·pariµa senzaţ i i lor de foame şi de sclc ( I I ,  29 ) ;  asupra inimi i ,  cu­
noaşterea spiri tului  ( I I I ,  33 ) .  „Cunoaşterea" obţ inută prin tehnicile 
SW!1yama este , de fapt , o l uare în posesie, o asimi lare a real i tăţilor 
a · upra cărora medi tează yoginu l .  Tot ceea cc este „medi tat" este 
- prin chiar v irtutea magică a meditaţiei - asimi lat .  posedat 1 2 .  

N u  este greu Je înţeles c ă  profani i  a u  confundat d i ntotdeauna 
aceste „puteri" (siddhi) cu vocaţ ia Yoga. În  India ,  un yogin a fost 
întotdeauna considerat un mahasiddha , un deţ inător de „puteri 
ocul te" , un „magician" . Întreaga istorie spirituală a I ndic i ,  în care 
„magicianul" a jucat întotdeauna un rol i mportant , ne dcmon-
trcază că această opinie profană nu este total eronată . India nu 

a putut ui ta n iciodată că omul  poate deveni , în anumite circum­
stanţe , „om-zeu" . Ea nu a putut accepta actuala conJi ţ ic umană 
alcătuită din suferinţă, neput inţă şi precari tate . Ea a crezut întot­
deauna în cxi ' tcnţa „oameni lor-zei" .  a „magicien i lor" . căci ea a 
avut tot t i mpul în faţă exemplu l  yogini lor . Este o evidenţă că toţi 
aceşti „oameni-zei" şi „magicieni" au Jorit depăşirea condiţ ie i  
umane . Dar foarte puţ in i  dintre c i  reuşeau să treacă de condi ţia de 
siddlw , condiµa „magicianului" .  Cu aJte cuvinte , erau foarte puţ in i  
cei care izbuteau să rczi te ce lei  de-a doua tentaţ i i ,  cca a magic i .  

Î ntr-adevăr, ne amint im că ,  în  concepţ ia I ndiei , renunţarea are 
o valoare pozit ivă.  Cel care renunţă nu se s imte , pri n aceasta. mic­
şorat ori slăbi t .  c i .  d impotr ivă,  îmbogăţ i t :  pentru că forţa pc care 
o dobânJeşte renunţând la o pl ăccn: oarecare întrece cu mul t  plă­
cerea l a  care renunţase . Datorită renunţări i ,  a ascezei ( wpas) ,  oa­
meni i ,  Jcmoni i  sau ze i i  pot deveni atât de puternic i .  încât ar fi o 
ameninţare pentru economia întregului  n i vers . Î n  mi turi . în 
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legende şi povest i ri sunt nenumărate episoaJc în care personaju l  
principal este un om sau u n  demon care . datorită puteri i magice 
obţinute prin ,.renunţare" . tu lbură până şi l iniştea unui  Brahma ori 
a unui Vi hnu. Desigur însă că îndată cc ascetul acceptă să se folo­
sească de forţele magice dobândi te prin înfrângeri le sale posibi­
l i tatea pc care o avea de a dobândi noi forţe dispare . Cel cc renunţă 
la viaţa profană ajunge în cele din urmă bogat în forţe magice; însă 
ace la care cedează tentaţiei de a se folosi de aceste forţe magice 
va sfârşi prin a fi un s implu „magician" căru ia  î i  l ipse . te puterea 
de a se depăşi . N umai o nouă renunţare şi o l uptă v ictorioasă 
împotriva tentaţ ie i magici aduc,  o dată cu e le ,  o nouă îmbogăţ ire 
spirituală a ascetu lu i . P.otr ivi t  l ui Patafijal i  şi conform întregii  
tradi ţ i i  Yoga c lasice - ca să nu mai vorbim de metafizica ve­
dant ină ,  care d ispreţuieşte orice „putere" - yogi nu l  e foloseşte 
de nenumărate siddhi pentru a dobândi din nou l ibertatea supremă, 
asamprujfiâlll samădhi ,  şi nicidecum pentru a obţ ine . tăpânirca 
c lemente lor-stăpânire ,  l a  urma urmei , fragmentară ş i  provizorie . 
Căc i ,  după părerea lu i  Patafijal i ,  n u  „puteri le ocu l te" , ci .mmădhi 

reprezintă adevărata „stăpânire" . 
Între diferitele „ tadii" de swnprujnâta sanuidhi ex istă o conti­

nuă osci laµc , datorată n u  in labi l i tăţi i  gândiri i , ci legăturii i nt ime ,  
organice care ex istă între ace te „stadi i" .  Yogi nul trece d e  l a  unul 
l a  celălal t ,  conşti inţa sa discipl inată . i puri ficată exersându-se rând 
pc rând , în d iverse varietăţi de contemplaţie . Atunci când gândirea 
dev ine cu desăvârşire i mobi lă,  atunci când citta nu mai e te tul bu­
rat nici măcar de o ci laţia între moda}i_Lăţi lc meditaţiei .  se ajunge la 
asamprajriăta .wmădhi, cn-stază a vacuităţi i  totale. l ipsită de con­
ţinut senzorial . i de structură intelectuală . .  tare necondiţionată, care 
nu mai este „experienţă" ( pentru că nu mai există aici nici un fe l 
de re laţie între conşt i inţă şi l ume ) .  ci „revelaţ ie" . Îndepl in indu-şi 
misiunea. intelectul ( b11ddhi)  e ret rage , Jcspărţindu-se de p11rttslw, 

şi se reintegrează în prakrti .  Sinclc rămâne l iber .  autonom , con­
templându-se pe s i ne însuş i .  Conşt i i nţa este uprimată, adică ea 
nu mai funcţ ionează. c lementele ci const i tut ive resorbindu-se în 
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substan!a primordială .  Yoginul  ajunge l a  e l iberare : aiJoma unui 
mort .  el nu mai arc n ic i  o relaţie cu lumea.  este un „mort-viu", un 
„mort în via!ă" . 

Aceasta ar fi sit ua!ia yoginului ajuns în aswnprajnlito samâdhi, 
atât t imp cât ci este privit din afară şi judecat <l in punctul de vedere 
al d ialectic i i  e l i berări i  şi al raporturi lor d intre S i ne şi substanţă , 
aşa cum a fost elaborată această d ialectică de S:iTŢlkhya . În real i ­
tate , dacă ţ inem scama <le „experienţa" di feri telor sonuidhi. situaţia 
yog inulu i  este mai paradoxală şi  nesfârşi t  mai plină <le măreţ ie . 
Să anal i zăm aşadar mai atent cc vrea să însemne „renex ia" lu i  
purusha . În  acest act Je  concentrare supremă, „cunoaşterea" este 
echivalentă cu o „apropriere" . Şi aceasta deoarece revelarea neme­
diată a lui purusho este în acelaşi t imp descoperirea experimentală 
a unei modalităţ i  ontologice i naccesib i le  programulu i . Nu putem 
concepe acest moment decât ca pc un paradox; căc i ,  o dată ajunşi 
aici , nu am mai putea preciza în n ici un fel în  cc măsură se mai 
poate vorbi despre contemplarea S inelui  sau despre o t.ransfonnarc 
ontologică a omului . Simpla „rcncxic" a l ui puruslw este mai mult 
decât un act <le cunoaştere mist ică, pentru că îi permi te acestu ia  
să a ibă „stăpânire" asupra lu i  însuş i .  Yoginu l  in tră în posesie <le 
s ine pri ntr-o „stază nedi ferenţ iată" , al căre i unic conţi nut este 
fiinţa . Dacă am reduce această „luare în posesie" la  o simplă „cu­
noaştere <le s i ne" , oricât <le profundă ş i  <le absolută a r  ri aceasta, 
am trăda paraJoxul i ndian.  „Luarea în posesie a Sindui" modi­
fică într-adevăr radicaJ regi mul ontologic a J  omului . „Descoperirea 
de s ine'' , auto-rencxia lui p11rt1sha determi nă o „ruptură <le n ivel" 
la scară cosmică: ca urmare a apari ţ ie i  sale,  moJal ităţ i l c  realu lu i  
sunt  abol i te,  fi i nţa (purnsha) coi nc ide cu nefi i n ţa ( „omut· ·  pro­
priu-zis),  cunoaşterea dev ine „stăpân i re" magică . dator i tă  absor­
biri i i n tegrale a cunoscutului  de către cel cunoscător . �i cum, de 
data aceasta, obiectul cunoaşter i i  este Fi in ţa  pură , l ips i t ă  Jc orice 
fonnă şi de orice atri but , .wmtidhi conduce la asi mi la rea Fi i nţei 
pure . Autorelevarea lui puruslw echi valează cu o l u are în posesie 
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a Fi i nţei  în toată plen i tudinea ei .  În asamprajnâta samâdhi, yo­
ginul  este efect iv Fi inţa în total i tatea c i .  

Evident .  s i tuaţia este paradoxală;  căci c i  este î n  viaţă . ş i  totuşi 
e l iberat ; arc un corp ş i  totuşi se cunoaşte . i ar pri n aceasta este 1n1-
rusha; trăieşte în Jurată, Jar part ic ipă în acelaşi t imp la nemurire;  
coi ncide în  sfârş i t  cu Fi i nţa  în tota l i tatea ci ,  deşi  nu este decât un 
fragment <l in  acesta etc . Chiar de I a  începuturile c i . însă, spiritual i­
tatea inJiană tinde către această si tuaţie paraJoxală . Căci cc altceva 
sunt „oameni i -zei" despre care vorbeam decât „locul geometric" 
în care coi ncid d iv inul şi umanul , fi i nţa �i nefi i nţa, eternitatea şi 
moartea.  Întregul ş i  partea? Ş i ,  poate mai mult decât orice a l te 
c iv i l izaţi i ,  I nd ia  a trăit înto_tdcauna sub semnul „oameni lor-zei" .  

9 .  CONSI DERAŢ I I  SUMARE 

Să recapitulăm etapele acestui  lung şi anevoios it i nerar propus 
<le Patafijal i .  Încă de la început,  scopul său este foarte clar: e l ibe­
rarea omului  de condiţ ia sa umană, cucerirea l ibertăţ i i  absolute,  
real i zarea necondi ţ ionatului . Metoda presupune nenumărate teh­
nici (fiziologice. mentale, mistice), care, toate, au o trăsătură comună: 
caracterul lor antiprofan . sau, mai curând, antiuman . Profanul  tră­
ieşte în societate, se căsătoreşte , îşi întemeiază o fam i l ie ;  Yoga 
recomandă singurătatea şi castitatea absol ută. Profanul este „pose­
dat" de propria sa v iaţă; yoginul  ref uză să „se lase tră i t' ' ;  el îi 
opune mişcări i neîncetate poziţ ia sa stat ică, i mobi l i tatea â.wnei; 

el  î i  opune respiraţiei agitate . aritmice şi mul t i forme prâfJâyâma, 
ş i  speră chiar să reuşescă reţ inerea totală a respiraţie i , n uxulu i  
haot ic al v ie ţ i i  psiho-mcntale ci  î i  răspunde pri n „fixarea gând i ri i  
într-un singur punct" , pri mul  pas către retragerea defi n i t ivă <l i n  
l umea fenomenală pc care o va obţine praryâhcira . Toate tehn i ­
c i le yoginc îndeamnă l a  acelaşi gest: să faci exact contrarul a ceea 
cc natura umană te obl igă . Nu e xistă înrcrupcre, ruptură între i zo­
lare , casti tate şi SW!1yw1w . Orientarea rămâne mereu aceeaş i :  să 
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reacţ ionezi împotriva tendinţei .,fireşti" . .  ,profane„ . în u l t imă in­
stanţă . .  ,umane" . 

Această totală opoziţc i  faţă de v iaţă nu este nouă. n ic i  în I ndia,  
ş i  n ic i  în al tă parte: recunoaştem cu uşurinţă în ea polar iz<uea ar­
haică şi universală dintre sacrn şi profan.  Sacrul a fost Llintotdcauna 
ceva „cu lotul d iferit" , „cu totul altceva" Llccât profanul . I ar jude­
cată în funcţie de acest cri teriu ,  Yoga lui Patal'ija l i . ca ş i  toate 
celelal te Yoga, îşi păstrează o valoare re l igioasă . Omul care îşi 
refuză condiţ ia ş i  care reacţionează conşt ient împotriva ci , strădu­
i ndu-se să o abolească, este un om însetat de necondiţ ionat , de 
l ibertate . de „putere" ; într-un cuvânt ,  de una d i n  nenumăratele 
modal ităţ i  ale sacrulu i . Această „răsturnare a tuturor valori lor 
umane" pc care o urmăreşte yoginul este valiLlată, de altfel , printr-o 
îndel ungată tradi ţ ie i nuiană; căci , în perspectivă vedică, l umea 
ze i lor este exact i nver ul lumi i noastre ( mâna dreaptă a zeulu i  
corespunde mâi n i i  stângi a omulu i ,  un obiect sfărâmat a ic i ,  pc 
pământ, rămâne intact în lumea cealaltă etc . ) .  Prin refuzul pc care 
îl opune vieţi i ,  yoginul  i m i tă un model t ranscendent :  lrvara . Ş i ,  
chiar dacă rolul  pe care-l joacă acest Dumnezeu î n  l upta pentru 
e l i berare se dovedeşte destul  de modest . i m i tarea unei modal i tăţ i  
transcendente îşi  păstrează valoarea rel ig ioasă . 

Trebuie să menţionăm că yoginul  se de o l idarizcază de v iaţă ,  
în  etape . El  începe prin a suprima deprinderile v itale cele mai puţ.în 
esenţiale: comodităţ i le ,  distracţ i i le ,  zadarnica pierdere de l i mp, risi­
pirea f orţelor sale mentale etc . Apoi , ci încearcă sa 11nijice funcţi i le 
v i tale ce le mai i mportante: respiraţi a .  conşt i i nţa .  Disc i p l inarea 
respiraţ iei , ritmarea ci , reducerea ci  la o si ngură modal i tate  - cea 
a somnulu i  profund - echivalează cu un i ficarea tu turor t i purilor 
respiratori i .  În planul vieţ i i psiho-mentale.  ek<igrat1i unnărcştc 
acela.<;:i cop: fixarea fluxului conşt i inţei , real i i.arca unu i  rnntinuum 
psih ic  fără n ic i  o fisură, . ,uni ficarea·· gândiri i .  Chiar  şi cca mai 
elementară d i ntre tehnici le  yog i ne ,  iisww. propune u fi nal itate 
s imi lară: dacă ar fi ca vreodată să ajungem să avem conşt i i nţa 
.,total i tăţ i i" corpului  nostru . resimţit  ca un i ta te .  nu a m  putt.:a-o face 
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decât experimentând una dintre aceste posturi h ieratice . S impl i fi­
carea extremă a vieţ i i ,  calmul , sen inătatea, pozi ţ ia  statică a corpu­
l u i .  r i tmarea respiraţ ie i ,  concentrarea în acelaş i  punct etc . ,  toate 
aceste exerciţ i i urmăresc acelaşi scop, şi anume abolirea mult ipl i­
c i tăţ i i  ş i  a fragmentări i ,  rei ntegrarea. un ificarea , tota l i zarea. 

Putem observa a tfcl în ce măsură, retrăgându-se d in  viaţa ome­
nească profană. yog i nul regăseşte o al ta,  mai profundă , mai ade­
vărată - pentru că este „ritmată" - . v i aţa însăşi a Cosmosului . 
Într-adevăr, putem considera că primele etape yogine sunt un efort 
către „cosmicizarea omulu i .  Transfonnarca haosului vieţ i i  bio-men­
tale prof anc într-un Cosmos este o ambi\ic pe care o putem ghici  
în toate tehn ic i le psiho-fiz�ologicc , <le l a  iisana până la ekilgratii . 

A m  arătat într-o al tă l ucrare (Cosmica/ homology und Yogu , 

„Journal of thc I ndian Society of Oriental Art" , i un ie-decembrie 
1 937, pp. 1 88-203) că o marc parte din tehnicile yoginc ş i  tantrice 
se expl ică prin scopul de a omologa corpul şi v i aţa omulu i , pc de 
o parte , cu a trele şi r i tmurile cosmice , pc de alta,  în primul rând 
cu Luna şi cu Soarele .  Nu se poate obţ i ne e l iberarea fi nală fără 
cunoaşterea unei e tape prealabile de „cosmicizare" , n u  se poate 
trece d i rect de la haos la Libertate . Faza in termediară este Cos­
mosul . adică real izarea r i tmului  în toate planurile vieţ i i bio-men­
tale . Or,  acest r i tm este v iz ib i l  în  structura Universulu i  însuş i .  
datorită rol u l u i  „uni ficator" pe care î l  joacă astrele , ş i  îndeosebi 
Luna (pentru că Luna este cea care măsoară t i mpul ş i  i ntegrează 
în acelaşi ansamblu o i n fi n itate de real ită\ i  eterogene) . Fiziologia 
mist ică i ndiană se întemeiază, în marc parte, pe ident ificarea .. so­
ri lor" ş i  a „ Jun i lor" la n ivel ul corpului  omenesc . 

Desigur. această „cosmic izare" constilll ic doar o fază intem1c­
diară , menţ ionată sumar de către Patai'ijal i .  dar care este <le o deo­
sebită importanţă pentru celelalte şcol i  mist ice i nd iene . Obţ i nută 
după „unificare"' .  „cosmicizarea" conlinuă acelaşi proces. şi anume 
de a-l reface pc om la alte dimensiun i ,  uriaşe , de a- i  asigura expe­
rienţe macrantropice . Însă n ic i  acest macrantrop n u  poate avea 
decât o cx istrnţă prov izorie . Î ntrucât scopul final nu va li atins 
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decât atunci când yoginul va fi reuşit să se „retragă" înspre propriul  
său centru şi  să se desol idarizeze complet de Cosmos . devenind 
impermeabi l l a  experienţe, necondiţionat şi autonom . Această „re­
tragere·· finală are semn ificaţ ia unei rupturi <le nivel . a unui act de 
adevărată t ranscendenţă . Swniidhi,  cu toate ech ivalentele sale tan­
t rice.  este . pri n chiar natura sa. o „stare" paradoxa l ă ,  <lat fi ind că 
goleşte şi în acelaşi t imp umple până la  saţietate fiinţa şi  gândirea . 

Observăm că cele mai importante experienţe yoginc şi tantrice 
impl ică un paradox asemănător . În priif)iiyiima , viaţa coexistă cu 
oprirea respi raţiei ( care este . înt r-adevăr,  contradicţia nagrantă a 
vieţ i i ) ;  în experienţa tantrică fundamentală („opri rea nuxu lu i  se­
minal " ) ,  „viaţa" coi ncide cu „moartea" , „actul" redevine „virtua­
l i tate" . Fără îndoial ă ,  paradoxul  se dovedeşte a face parte chiar din 
funcţia rituaJ ul ui indian (ca , de aJ tfe l ,  din orice alt  ritual) ;  căc i ,  prin 
magia ceremonialului , un obiect oarecare încorporează divini tatea, 
un „fragment" ( în cazul sacrific iu lu i  vcdic , cărămida altaru l u i )  
coincide c u  ,,Întregul" (Zeul Prajăpati ) ,  Nefii nţa coincide c u  Fi inţa.  
Din  acest punct <le vedere ( al fenomenologici paradox u lu i ) ,  sa­
mâdhi se si tuează pc o l i nie bine cunoscută în i storia re l i gi i lor şi 
a mi · t ic i lor: cca a coincidenţei contrar i i lor .  Este adevărat că <le 
<lata acea ta coincidenţa nu este numai si mbol ică,  ci şi concretă, 
expe ri menta lă .  Prin samiidhi, yoginul  tran ·cendc contrari i le  şi  
reuneşte, într-o experienţă unică, vidul şi  prea-plinul , viaţa şi moar­
tea, fi i n ţa şi nefi i n ţa .  Mai mul t  chiar:  ca toate stările paradoxale,  
samiidhi arc valoarea unei  rei ntegrări a variatelor modal i tăţi ale 
realu lui într-o singură modali tate: plenitudinea nediferenţiată ante­
rioară Creaţiei ,  unitatea primordială.  Yoginul  care ajunge la asarn­
praj1îâta swnâdhi împl i neşte totodată şi un v is ,  care const i tu ie o 
obsesie a spiri tu lu i  omenesc încă de la începuturile „istorici„ sale: 
coincidenţa cu Întregul , recuperarea U ni tăţi i ,  ref acera nomlual i tăţ.ii 
i n i ţ ia le ,  abol i rea Timpulu i  şi a Creaţiei (adică a mult ip l icităţi i  şi 
a eterogenităţ i i  cosmice);  şi . în special . abol irea bipartiţ iei realului  
în obiect şi subiec t .  

92 

TEHNICI LE 

Ne-am înşela profund dacă am considera că această reintegran.: 
supremă este o s implă regresie în indist inctul primordial . Yoga se 
desch ide vizând planul paradoxu l u i . şi nu  se îm.:hi<lc vizând o ba­
nală şi  faci lă ext incţie a conşti inţei . Din  t impuri imemoriale,  I ndia 
cunoştea numeroase „transe" şi  „extaze„ obţ i nute pri n narcotice 
şi  prin toate ce lelalte mij loace de gol ire a conşt i i n ţe i .  Nu avem 
dreptul să integrăm swniidhi în nenumăratele categorii <le cva1junc 
spirituală .  El iberarea nu poate fi  asimi lată „ omnul u i  profund" al 
ex istenţei prenatal e ,  chiar dacă,  în aparenţă,  recuperarea tota l i tăţ i i  
obţ inute prin en-staza nedi fe renţiată se aseamănă cu beat itudinea 
prcconşti inţe i  foetale a fi inţei omeneşt i .  Trebuie să ţ i nem întot­
deauna scama <le un fapt , <;arc este fundamental , şi anume: yoginul  
acţionează asupra tuturor n ivelurilor conşti inţei şi  ale subconşticn­
tuJui , pentru a-şi croi drum către tran conştient (cunoa5terea - pose­
siune a S i ne l u i ,  a l u i  purusha) .  El pătrunde în „somnul  profund" 
şi  în „starea a patra" (turlya , starea cataleptică) cu o l uciditate per­
fectă,  fără ă se afunde în autohipnoză . Importanţa pc care toţi 
autori i o acordă stări lor yoginc <le upraconşt i inţă c te o dovadă 
că rei ntegrarea finală urmează aceasta direcţ ie , şi  că nu  se în­
dreaptă către o „transă" mai mult sau mai puţ i n  profundă . Cu alte 
cuvinte , recuperarea prin .mmâdhi a non-dual i tăţ i i  i ni ţ ia le aduce 
următorul c lement nou în raport cu situaţia primordială (cca care 
exista înainte <le bipart i ţ ia realului  în obiect-subiect) :  cunoasterea 

uni tăţ i i  şi a beat i tudi n i i .  O „reîntoarcere l a  origini" ex istă, dar cu 
deosebirea că „el iberatul  în viaţă" recuperează s i tuaţ ia  originară 
îmbogă!ită cu dimensiunea libertd(ii şi a conViinţei .  Cu alte cu­
v inte, ci nu recuperează o situaţie „dată" automat , mecanic,  ci  rein­
tegrează plen i tud inea origi nară. <lupă cc , în prealabi l ,  a instaurat 
acest mod de a fi i nedit şi  paradoxa] :  con. ·tiinfa liberta(ii. care nu 
ex istă nicăieri altundeva în Co mos , nici  la n ive l ur i le  vieţ i i , nici  
la cele ale „di v i n i tăţ i i  mi tologice" ( zei i ,  deva ) .  şi care nu ex istă 
decât în cazul Fi in !c i  Supreme . 

Acum, ne putem <la foarte bine scama de caracterul in iţ iatic al 
Yoga . căci şi în in i ţ iere arc loc o „moarte" . în vederea unei 
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„renaşteri",  Jar noua naştere nu repetă ,,naşterea naturală„: neofitul 

nu regăseşte lumea profană, o l ume pentru care el murise în t impul 

in i ! ieri i ,  ci  o l ume sacră . o l ume care corespunde unui nou mod 
de a fi . inaccesibil nivelului „ natural " (profan ) al existenţei . 

NOTE 

1 Acest termen traduce sensul indian:  după c u m  observa Paul 
Masson-Ourse l ,  „ I ndia nu cunoa�te «stări» de con�t i in\ă . Fenomenul  obiec­
tiv sau subiectiv este vrui,  „vârtej"' ( l ' lnde unti<Jtff et la civilisutio11 indien11e. 
p. 249). Suntem totu�i ohliga\i să pă.�trăm terminologia curentă . tocmai pentru 
a nu complica �i  mai mul t  înţelegerea s istemelor indiene.  

2 „Acţiune" nu înseamnă totu� i  agitaţie, efort cu orice pre\. Văchaspati 
M i�ra ( Yoga-SC11ra . l i ,  1 ;  cf. Vijiiăna Bhiksh u ,  Y0Ka.1·ăra-samf.:ralw , l i .  42).  

i nsistă în mod deosebit  asupra um1ătoarelor a�pecte: a )  aqiunea (kriyuyof.:u) 
nu trebuie exagerată, pentru ca ech i l i brul psihologic să nu fie tu lburat; b) ea 
nu trebuie real izată în vederea unor rezul tate , a unor .,roade·· (al tfel spus. cu 
„sete", cu „pasiune"); ea nu trebuie să fie rezultatul „dorinţei" u mane. al 
satisfaceri i poftelor ş i  ambiţ i i lor, c i  reLultatul dorinţei - calme. potol i te -
de a iesi d in  „u man„ . 

3 Y�ga acordă o i mportanţă capitală acestor forţe secrete ale capacităţii  
„generatoare" care. atunci când sunt consumate. disperseaL.ă energia cca mai 
preţioasă, diminuează capacitatea cerebrală ş i  fac dificilă concentrarea; dacă, 
dimpotrivă, ele sunt străpânite ş i  „frânate". fac i l i tează asce nsiunea contem­
plativă. Cu toate acestea. trebuie să adăugăm că abstinenţa sexuală ( hrahma­

charya) nu înseanu1ă numai renunţarea la acte sexuale , ci �i .. arderea" ispitei 
carnale înseşi . I nstinctu l nu trebuie să rămână subteran . difuz în sutx:on�tient, 
�i  nici nu trebuie ,.subl imat". ca în caLu l mistici lor. ci pur �i  !> impiu distrus. 
„dezrădăci nat" d in  con�ti inţă �i  d in  s imţuri ( vom vedea, în continuare . în ce 
sens valori1..ează tantrismul �i  a l te secte energia sexuală �i . . erut ica mistică" . 
Evident. Pataiijal i  reprezintă prin excelenţă trad iţ ia a�cet ică.  

4 S ilaba mistică OM este întruparea esenţei întregului  Cosmos . Este 
teofania însă�i .  redusă la stad i u l  de fonem .  Specu laţi i le rderi toarc la · i l aba 
OM sunt numeroase . Este totuşi c iudat să constatăm că V y â�a 'ttthi le�te o 
corespondenţă între ctt11( Ja.)·terea �t i i nţclor despn.: mânlu irc �i o 1e/111icll 
mistică. dat fi i nd că în acest caz trebuie n u ma i  �ă repetăm .; i l at>a OM . �i nu 
trebuie să ne lansăm în speculaţi i  re tema e i .  
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5 Este mot ivu l  pentru care . în prâ�1âyâma. novicele adoarme . cel  mai  ade­
sea. deîndată cc;; a n:u�it să-�i regleze ritmul respiraţiei după ri tmul respirator 
caracterstic stări i de som n .  

' '  În asliram-rile hi malayene din  H ardwar. R i shi kesh . Svargashram . 
unde am locuit  între septembrie 1 930 şi martie 1 93 I .  numero�i an<1horeţ i •  
ne-au mărturisit că ţe lu l  unei  pra�1tiytima era de a - l  face pc practicant să 
pătrundă în starea 11iriya . . . cataleptică" . Am observat noi în�inc pe uni i  care 
î�i petreceau o bună parte a zi lei  şi a nopţii într-o profundă „transă"' yogi nii.  
t imp în  care respiraţia era  de-abia perceptibilă. Pără îndoială.  stările „cettalep­
tice" pot fi provocate i ntenţionat de către yogin i i  experimentaţ i .  Mis iu nea 
dr. Tereza Bosse în I nd i a  ( vcz.i Ch . Lauhry !:'i  Tereza IJosse , Dornments re­

cueilli.1· au.x lndes sur le.1· «yogin.1·» par / "enref.:istrement sim11ltwtt! c/11 pouls. 

de la respiration er de / "t!lectrornrdiof.:ramme , „Presse Medicale" . nr .  8 3 .  

d i n  1 4  octombrie 1 936) a dcmcmst.rat că încet inirea respiraţiei ·i a contrac­
ţ i ilor cardiace până la o l i mtă pe care, de obice i .  n-o observăm decât în pragul 
unei morţi i nevi tabile este un fenomen fiziologic autent ic .  pc care yogin i i  
î l  pot real iza datorită voinţei lor. �i nu ca  unnare a u nei autosugest i i .  Evident , 
un asemenea yogin poate fi înmom1ântat fără ca vreo primejdie să-l ameninţt. 
..Încetinirea n:spiraţiei este uneori de aşa natură. încât uni i  pot fi înmormân­
taţi de v i i  fără n ic i  un pericol . pentru un timp l i m i tat,  păstrând o cantita e 
de aer care . firesc. ar fi cu totul insuficientă pentru a le asigura supra ieţuirea. 
După părerea lor, această mică rezervă de aer este necesară pentru că le-ar 
permite câteva i nspirări în cazu l în care vrc;;un acciJent i-ar face să iasă , pe 
durata experimentu l u i .  d in  starea Yoga . şi le-ar pune astfel viaţa în primejdie , 
în scopul de a reintra în acea stare" (dr. J .  Fil l iozat. Mef.:ie et Medecine . Paris. 
1 943 , pp. 1 1 5- 1 1 6 ) .  

7 Conform surselor taoiste . scopul acestei respiraţii este acela d e  a i m i ta 
respiraţia foetusului  în pântecele matern . „Revenind la începuturi ,  reîntorcân­
du-te la orig in i , a lungi hătrâneţea la T"ui-si K 'em1 Kitu ( formule ale respi­
raţiei embrionare).  citat după Maspero Les pmddes de „ No11rrir le Principe 

vita l "  dam la religion taoi\te uncienne " ( „Journal /\siati4ue·· . aprilie-iunie 
1 937 . p .  I 9 8 ) .  Vom ana l i za această formulă a t impulu i  revc;;rs ib i l  pc care o 
regăs im.  deopot rivă.  în mitolog i i l e  �i în riturile arhaice. 

X După cum vom vedea în cele ce urmează, meditaţia Yoga joacă un rol 
desehit de i m portant în teh nici le  huddhiste. 

' Un sr11mw1.1i11 e�tc un anahuret fără aJăpust � i  rnră nici  " oh l igaiie fa!ă Jc 

s1 ..:ietatc . ( Nuia trnJ ) 
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9 Semnifica!i i le termenulu i  samâdhi sunt: unire .  total i tate . absorbire în .  
concentrnrc totală a spiritulu i .  conjuncţie. o i  l - am tradus prin en-stază, swzii. 
conjunqic . 

1" Desigur. transa h ipnotică se real izează prin mij loa<.:c yogine .  însă . în 
ea însă�i . ea nu este o experien!ă yogină .  Episodul despre Vipu l ă  este o do­
vadă că, până şi în l i teratura populară . delo<.: tehnică, hipnoza t:ra <.:unosrntă 
�i descrisă cu suficientă exactitate . Hipnoza este explicată prin „pătrunderea 
în trupul celui la l t ;  credin!ă extrem de veche � i  <.:are a dat na�tere la nenumă­
rate pove�ti şi legende. În Mahâhluirata. X 11 . 290. 1 2 .  rishi Ui;anas.  maestru 
Yoga.  se proiectează în zeu l  bogă! ici . K uhcra , �i a�tfe l .  dev ine stăpân al tu· 
turor bogă!ii lor zeu lu i .  Un alt episod ( X V . 26. 26-29) ne relatează că ascetul 
Vidura. la moarte . î�i părăseşte trupul sprij init  de trunchiul  unui copac şi pă­
trunde în trupul lui Yudh istira. care asimi lezi! astfel toate virtu!i le ascetulu i  
(cf. Maurice Bloomfield. On the art of enterinx anotha '.1· hody. " hindujic· 

tion mmif. p. 9. în „Proceedings of the A merican Phi losophical Society". 
Philadelphia .  voi . 56, 1 9 1 4 , pp. 1 -43 ) .  Mult mai cunoscute sunt însă epi· 
soadele relative la pătrunderea în cadavre . care , astfe l .  capătă via!ă; cf. indi­
caţi i lor lu i  Penzer-Tawney , în The Ocean nf stories, I ,  37; cf. Le Yoga .  
lmmurtalite et Libati, pp.  1 56 şi urm. 

1 1  Trebuie să amintim că sl11ţ1yama desemnează ul t imele etape ale teh· 
nicii yogine. �i anume: concentrnrea (dluirw]â).  „medita!ia" (dhy<ina) �i sw1uidhi. 

1 2  Bhoja ( Yoga·Stitra . I I I ,  44 ) face o l istă pentru cele opt „ mari puteri" 
(maluisiddhi) ale yoginului :  I .  anim"n ( miqorarc) .  adică putaea de a deveni 
i nfim ca ş i  atomi i ;  2. laghiman (absenţa greutăţ i i ) .  puterea Je a deveni la  fel 
de uşor ca l âna; 3. 1-:ariman ( greutate) ;  4. mahiman ( i l imitare) .  puterea de 
a atinge orice obiect.  la orice dis tan!ă s-ar afla el (de exemplu .  puterea de 
a atinge Luna etc . ) ;  5. prăktimya ( voin!a i rezist ibi lă) ;  6. iritva ( supremaţie 
asupra trupulu i  �i a lu i manas); 7. varin•a (dominaţie a�upra elementelnr); 
8. k011uivaslixitva (satisfacerea dorin!elor) .  

Capitolul  I I I  

YOGA Ş I  HINDUISMUL 

I .  I NTER I O R IZA R EA R ITU A LĂ 

În capi tolele precedente am expus doctrinele şi tehnici le Yoga, 
aşa cum 

.�
un� c_

Ic sistematiiate şi formulate Jc Pa�afijal i  ş i  de
. z

.­
mcntatorn săi , m Yo;;u-Sutru . Dar, pcutm a detcrmma cu cxacllftc 
locul pc care- l  ocupă Patafija l i  în ceea cc am putea numi  „ istoria 
tehnici lor indiene med itat i ve" , am fost obl igaţi să facem necon­
ten i t  a luzie la alte varietăţi de Yoga - „baroce" ,  populare - care 
constituie un pandant în raport cu Yoga , .clasică" a autoru lu i  nos­
t ru .  Mai mult  chiar: ni s-a întâmplat de mai multe ori să includem 
ansamblul practici lor Yoga în problematica generală a spiri tual i ­
tăţi i indiene. Spre dco ebirc de orice alt durranu. yo;;adarrana nu 
este numa i  un „sistem fi losofie"; transgresând l i mitele pc care i 
Ic-ar fi impus în cazul în care ar fi fost un „sistem" , în înţelesul 
strict al termenu lu i , exigenţele  de rigoare trict  fi losofică, yo�a­

darrana i nfluenţează un marc număr de practici . Jc credinţe şi de 
aspiraţi i  pan- inJicnc . Yoga este prctut inJcn i  prezentă, atât în tra­
diţ ia indiană oraJă ,  cât şi în l i teratura sanskrită şi vcmaculară . Desi­
gur că, în general , această Yoga „pretutinden i  prezentă" - cel mai 
adc ea sub formă de c l i şee t radiţ ionale - nu este Yoga c lasică, 
sistematică. a l ui PatafijaJ i .  c i ,  aproape întotdeauna, o Yoga populară 
ş i  prote ică. Putem afirma că Yoga e te o J imcnsiunc speci fică a 
pirituaJ i tăţ i i  ind iene . S implu l  fapt că ea este prezentă pretut indeni  

- în a<;pecte extrem de variate - este o dovadă că această tchnjcă 
mistică este o crcaţ it: autohtonă a I nd ic i . 
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În capitolele care urmează , ne propunem să prC1.c11tăm câteva 
Jintrc varietăţi le Yoga - cele mai importante - , tocmai pentru a 
vedea Jacă şi în c măsură ele con;spunJ sau se deosebesc de cele 
<l in  yo�adllrrww lu i  Patanjal i  şi ale comentatori lor .  Desigur, nu 
poate fi vorba , aic i , Jespre o expunere i storică a iJei lor ş i  a prac­
t ici lor yoginc.  Am încercat o asemenea expunere istorică în cartea 
noastră Le Yo�ll . lmmorwlite et Lihertf ( 1 954) .  c vom l i mita să 
Ic rnnturăm . aic i . în l i n i i  mari . şi să menţ ionăm câteva J in  Jocu­
mcntclc i mportante ,  referi toare la pol i vaknţa tehnici lor yog inc .  

Încă <le la început . .  c pune întrebarea: Care este raportul Jintrc 
Yoga şi hi nJuism'7 Există pract ic i  şi f i losofcmc yogine aproape 
în întreaga istoric a spiri tua l i tăţ i i  indiene (ş i  îndeosebi în istoria 
recentă) .  Este de ajuns însă o priv i re rapidă asupra re l igiei vcdicc 
pentru ca să ne Jăm scama că, în cazul în care nu este cu desăvâr­
şire absentă, Yoga nu este prezentă decât într-o formă rudimentară 
şi de in teres modest .  De igur,  ceea cc numim h indui  m este mai 
mult decât o formă evoluată a rel igiozităţi i  vcdice . În marca sinteză 
hit.luistă, putem iden t i fica nenumărate elemente extra-brahmanice 
ş i  extra-ariene care au acoperit ,  în cele d in  urmă , atât panteonul 
vcdic ,  cât şi formele vcdicc ale rel igiozităţ i i .  Dar , pe tot parcursul 
istorici sale mi lenare .  hiduismul nu renunţă nic i  o cl ipă l a  mctcxJa 
care îi este speci fică şi care constă în a omologa unor scheme sau 
unor valori brahmanice orice element extra-brahmanic pc care vrea 
să-l asimi leze . N ici  un clement străin nu ar putea pătrunde în hin­
duism. fără ca în prealabi l să fi dobândi t  ( sau să-i fi fost atribui tă)  
o semni ficaţie brahmanică , oricât de art i fic ia Jă şi de improprie ar 
fi aceasta .  Un zeu local nu este integrat panteonulu i  indian decât 
atunci când ci îşi găseşte (sau i se găseşte) drept t răbun m i t i c  unul 
dintre mari i zei  vedici .  Un ritual extra-brahmanic nu este val idat 
decât din momentul în care c i  este omologat „sacri fic i u l u i ' ·  vct.lic .  
Nimic nu c te acceptat în in teriorul hiduismu lu i  ( fie d este vorba 
despre un loc de cult , un obicei sau un mjt etc . )  fără c a  în prealabi l  
să i se f i  găsit o asemănare oarecare cu formele re l i g i ozi tJţ i i  brah­
manice . În hiduism. nu este acceptat decât ceea cc d p1 1; 1 IL' uhsorhi, 
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asimila . P c  ncsim�te, d i n  omologare î n  omologare , ş i  d i n  asimilare 
în asirrulare, rel igia I mlici ariene cunoaşte o chimbare totală: vcdis­
mul se t ransformă în brahmanism: l a  rândul său , în t impul evulu i  
med iu ,  acesta se transformă în ceea ce ne-am obişnui t  să numim 
- cu un termen foarte aprox i mat iv - „hinduism" , unde se întâl­
nesc toate curentele mist ice sectare ,  ca ş i  toate cul tele populare . 
Dar s inteza acestor clemente eterogene s-a săvârş i t  ub cmnul 
ortodoxiei . Nu s-a pro<lus nici o a .  i mjJarc care să nu f i  fost val idată 
în prealabi l  şi al căre i  obiect să nu fi fo. t ,  în nenumărate moduri , 
omologat valorilor tradiţionale .  Vom vedea în continuare că această 
„v ictorie" a ortodoxie i  nu arc de fapt decât rolul  de a camuna o 
scrie i mpresionantă de bătăli i pierdute , în u rma cărora tradi ţ ia  vc­
dico-brahmanică rcuşc . tc să-şi păstreze autori tatea ş i  formulele , 
dar îşi pierde conţ inutul . Pentru moment ,  ne i nteresează cel mai 
mul t  această constantă pc care o reprezintă omologarea valori lor 
heterodoxe valorilor ortodoxe . omologare care , pentru o fom1ă rel i­
gioasă extra-brahmanică, reprezintă singura modal i tatea de a ob�nc 
dreptul de a fi admise în brahmanism, şi , mai târz iu ,  în h induism.  

La  rândul lor ,  practic i le yoginc a t rebui t  să  se  folosească de 
acccasi modal i tate , si să urmeze acelaşi i t inerar . De negăsi t  în tex­
tele v�dicc ' .  Ic putc.m totuşi  descoperi în h induism. În hinduism, 
aceste tehnic i  au o autoritate egală numai cu cea a fi losofcmclor 
al  căror subiect este ident i tatea d in tre âtman şi  Brahman . Ele nu 
ar fi putut dobândi această autoritate dacă, în prealab i l .  nu ar fi 
fost acceptate de hrahmanism. de ortodoxie . După cum am văzut.  
această acceptare nu ar putea avea J oc decât ca urmare a unei omo­
logări între „obiectu l  care trebuie acceptat" şi una dintre valori le 
fundamentale ale ortodoxiei . Pentru Yoga - care este , în pri mul 
rând, o practicu ascet ică - singura valoare ortodoxă căre ia  ca 
( Yoga) i -ar purca fi omologată (adjcă total i tatea Jiscipl inc lnr fi7.io­
logicc şi mcdjtat ive care o alcătuiau) ar li sacrificiul . Pc de o parte 
pentru că sacri fic iu l  era un act care ajungea la cucerirea real i tăţ i i , 
un act magic;  pe de al tă parte ,  pentru că i ntervenise în economia 
însăşi a sacrific iu lu i  vcJ ic u n  c lement nou , auică „interiorizarea 
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rituală .. , experien!a mistică a anumi tor gesturi ş i  acte care fuseseră 
înai nte s i mple gesturi şi acte concrete . Teh nica yog ină pătrunde 
în brahman ism datorită unei i nterpretări proprio modo a sacri fi ­
c iu lu i  vcd ic; şi anume .  decretând că anumite practici  spec i fice 
(cum ar fi , de exempl u ,  disciplina rcspi ra! ici ) sunt o „in teriori zare 
rituală" . Rămâne să vedem dacă această „inte riori zare„ nu se da­
torca1.ă ca însăşi ac! i u n i i  c le mente l or nebrahman ice . cu alte cu­
v i nte . dacă nu putem recunoaşte - către sfâ rş i tu l  epoc i i  vcdicc 
- o tendin!ă către .. ex perienţa m i st ică" a sacri fic iu l u i ,  tc ndin!ă 
care ne va conduce la Upan ishadc şi l a  devoţ i unea rc l igioa ă care 
arc drept obiect o divin itate person ală (bhakt i ) .  

S ă  n e  amintim d e  importanţa deosebită pc care o arc sacri ficiul  
în re l i gia vcdică . Aici ,  c i  este atotputernic .  Zei i  însisi  subzistă 
datorită ofrandelor rituale . „O , I ndra. sacri fic iu l  te-a făcut atât de 
puternic . . .  Cultul a venit în ajutoml trăsnetu l u i  tău atunci când ai 
spi ntecat dragonul" (Rig Veda , I I I ,  3 2 , I 2 ) .  Sacrificiul este pri nci­
piul vieţ i i  şi s u fletul  iuturor zeilor şi al  tuturor fi i nţelor (<;atapatha 
Brtihmw:ia. V I I I ,  V I ,  I ,  1 0  etc .) .  La început ,  ze i i  erau muri tori 
( Taittiriya Sarr1hitt1 , V I I I .  I V ,  2 .  I etc.) ;  ci au deve nit  d iv in i  ş i  
nemuri tori pri n ·acri ficiu ( ihid . ,  VI ,  I I I ,  4 ,  7 ;  V I .  I I I .  10. 2 etc . ) ;  
ei  trăiesc din daruri le pământ u lu i , după cum oameni i  trăiesc din 
daruri le cerulu i  ( ibid . . I I I ,  I I ,  9 ,  7 etc . ) .  

C u  t impul , sacri ficiul  vcdic ia  o marc amploare, iar semn i ficaţ ia  
lu i  de vine mai  profundă . El însu i de vine zeu mai puternic decât 
ccilaJ� .  pentru că, prin magia lui ,  ci este temeiul tutur or. Valoarea ma­
gică a sacrificiului  este mcn�onată în numeroase imnuri vedicc , Jar 
adevărata elaborare a ritualului se datorează amamhl u lu i  Bnihmaf}a. 

Ace t ans<unbl u ritua l .  ce l mai ampl u �i cel mai compl icat din câte 
au creat vreodată oameni i„  ( A .  B art h ) ,  e l aborcazii o î n t reagă s im­
bol i stică a sacri fic i u l u i  şi  a pieselor sac ri l"ic iale . D a t or i t ă  eficien­
ţei ritul u i .  ofi c i antul dev i ne c i  însusi 1.e u  (devâtmu ) s i  dobândcstc 

nemurirea. Întrucât un sacrific iu  a�e val oarea u nei  .·. 1 1ui na�tcri" ,  

prin forţa acri licială,  ceea cc este omcnc e :· i e femer devine divin 
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şi etern . „Preoţi i îl transformă în embrion pe cel căruia îi oferă con ­
S<1crarca ( dikslui) ;  spune Aitareya BrtihnwrJa ( I ,  3 ) .  

C u  t impu l .  acea t ă  concepţie despre sacri fic i u  c a  i n  trumcnt de 
.. d iv in i zare" şi de . ,nemurire" ia amploare ;  iar în anumite 
B rah manc , întâ lnim afirma!ia că n u mai „cei care şt iu  sunt nemu­
ritori · ' . Ş t i in !a l a  care fac tr imitere aceste texte înseamnă, pe ntru 
început , săvâr� i rca perfectă a sacri fici i l or;  şt i i n!a p l i nă de taine . 
ha chiar de taine ci udate ( de e xempl u,  Aitareya Briihmw:ia. I I I ,  33,  
6 etc . ) .  Dar . cu t i mpul . acea tă şt i i nţă a sacr i fi c i i lor �i a tehn i c i i  
l i turgice îşi pierde val oarea,  şi o nouă �t i in!ă.  cca a rnnoa.)·terii lui 

Brahman îi va l ua l ocul . Se trece ast fe l  de la ritual ismul magic l a  
gnoză , i ar această evol uţie îşi v a  găsi desăvârşirea î n  U panishadc , 
care îi vor oferi o amploare necunosc ută până atunci . 

Însă B rahmancle ne interesează acu m  ş i  di ntr-un alt  punct de 
vedere: mai ales din cauza no! i u n i i  de substituire a sw.:riflci11/u i  

şi  din cauza anumi tor pract ic i  Yoga rudimentare p e  care Ic gă<>im 
în e le .  Într-adevăr , sacri fic i u l ui concret i se  subst i tu ie  u n  „sacri­
fic iu interior" , cu al te cuvinte, piesele rituale şi actele ceremonialu­
l ui se confundă cu anumite organe şi  f unc!ii ale corpului  omenesc . 
I ar  ceea ce e obţine prin i nte rmediul  sacri fi c i u l u i  concret - res­
pect iv  nemurirea.  part ici parea la cond i ! ia  divină (devătma) - se 
poate ob! ine l a  fel de bine prin asceză şi  pri n Yog a .  

Încă din epoca vcdică, valoarea mag ico-sacră a sacri fic iu lu i  se 
identi fică,  desi gur t imid ş i  con fu1. , cu valoarea magică a ascet is­
mului  ( tapas) ,  Riţ: Veda ( X ,  1 67 ,  I )  afirmă că India a dobândit  
cerul  prin tapas .  iar această idee este împi n ă foarte departe în 
BrtlhmarJa: .,Ze i i  ş i -au dobândit  rangul d iv in  pri n austeritate" 
( la pas; cf. Tai11iryia Br . ,  I I I ,  1 2 , 3 ,  I ) . De fapt , tapa.\· e te . i e l  un 
„ acrifi c i u" . şi astfel este ci  în!cles de autori i B rahmane l or ş i  ai  
Upani shadc lor.  Dacă într- u n  sacri fic iu  vcdic zei lor l i  se oferă 
soma , unt  topit şi focul sacru , în practica ascetică ( tapas) .  l i  e 
oferă un „sacri fic iu  i nterior" . în care func! i i lc  fil .iolog icc se sub­
stjtuic l i baţii lor �i obiectelor rituale . Re pira!ia este adesea identifi­
cată cu o . . l i ba!ic neîntreruptă" . Vaikhândsa.muirta s tltra . 1 1 .  1 8 , 
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vorbeşte despre prâr:u1w1ihotra. adică tlesprc ,.sacri fi c i  ul z i lnic în 
respi raţ ie·· . Concep! ia  despre acest „sacri fic iu  i n terior" este una 
fecundă. care va îngădui  ca i cei mai autonomi asce!i ş i  mist ic i  
să rămână în sânul brahmanismului , iar mai târziu al  h induismului . 

lată un text brahmanic, în care prli1Jliylima c. Ic omologată uncia 
tl i n tre cele mai renumite varietă!i de sacr ific iu  vcdic,  a;:nihotra 
Uertfă a focului  pc care fiecare cap tic fami l ie trebuie să o practice 
în fiecare z i ) :  „ci îl numesc a;:nihotra in terior" . Atât t imp cât vor­
beşte , omul nu poate respira, şi atunci el îşi oferă rcspira!ia cuvân­
tu lu i ; atât t imp cât respiră ,  ci nu poate vorbi , ş i  atunci el  îşi oferă 
cuvântul respira!ici . Acestea sunt cele două ofrande şi jertfe conti­
nue ş i  nemuritoare; în tare tle veghe sau în somn , omul Ic oferă 
fără încetare . Toate celelalte jertfe au o final itate şi part icipă la na­
tura actulu i  (karma) .  Cunoscând acest sacri ficiu ,  cei d in  vechi me 
nu ofereau agnihotra ( Kaushitaki-Briihnw!Ja Upanishad, I I ,  5 ) .  

Această formă de sacrific iu  este tlcnumită,  î n  general , „sacri­
fic iu  mental" .  Noi am prefera să-l numjm „in teriorizare rituală" , 
întrucât ea nu impl ică numai o oraţi une mentală ,  c i  şi o profundă 
a'>imi larc a funcţi i lor fiziologice cu v iaţa co rrucă . Această omolo­
gare a organelor şi a funcţi i lor fiziologice cu regiun i le şi cu rit­
muri le cosmice este o trăsătură pan- i ndiană.  Regăs im urme ale 
acesteia încă din Vetle, dar ea va ajunge cu adevărat la  coercn1a 
unui  „sistem" de-abia în tantri ·m (datori tă, în bună măsură. apor­
tu lu i  experimental al tehn ic i lor yogi ne ) .  

Textul ci tat se referă ,  fără îndoială, la anumiţ i  asceţi care prac­
ticau prâ1Jiiylima , omologată de ei cu ·acri fic iu l  concret numit 
llJSnihotra . Această omologare îi scutea de proba concretă - agni­

hotra . Nu este decât un exemplu de valitlarc, prin tradiţ ia ortodoxă. 
a unui exerc i ţ iu  care . în s ine ,  nu are nici o legătură cu acea tă tra­
diţ ie . Or. omologarea are drept conseci nţă practică subst i tu ţ i a  (pc 
care ca o just i fică ) .  Ast fe l .  asceza se transformă într- un echi valent 
al sacri fic iu lu i , al r i tua lu lu i  vctl i c .  Din acest moment . înţelegem 
cu uşurinţă cum au pătruns în tradiţ ia brahmanică cc lclaltc practici 
yoginc şi  cum au fost ele acceptate de aceasta . 
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2 .  TEH N ICA YOGA ÎN UPAN ISHADE 

De alt fel . nu trebuie să  ne i maginăm că această omologare -a  
real izat într-o s ingură direcţie .  Nu numai practicanţ i i  Yoga încer­
cau să obţină val i tlarea at i tudin i i  şi a mctotlc lor de către brah­
manism.  Di mpotrivă,  ortotlox ia  însăşi l ua adeseori in i ţ iat iva în 
ace t sens. Numărul infi m  al „erezi i lor" care au marcat cei trei mi i 
de ani tic viaţă rc l igioa<;ă indiană se tlatorează deopotrivă neconte­
n i te lor eforturi ale numeroaselor secte şi curente de a fi v�l idatc 
în sânul tradiţ ie i ,  cât ş i  necontenite i  acţ iuni  asirrulatoarc ş i  „hlndui­
zantc•· a ortodoxiei . În I ndia ,  ortodoxie înseamnă, în primul rând: 
dominaţ ia spi rituală a unei caste , cea a brahmani lor . „Sistemul" 
său teologic şi ritual poate (i redus la două clemente fundamentale: 
I .  se con ideră că Vcdele alcătu iesc un corpus scriptic i nalterabil ;  
2 .  sacri ficiul tlcţ ine de departe cca mai marc importanţă . Cele tlouă 
clemente sunt prin excelenţă stat ice . Şi totuşi is toria rel i gioa ă a 
I nruci indo-ariene ni se dezvăluie ca fundamental dinamică , în per­
petuă transformare . Acest fenomen se expl ică printr-o dublă acţ i ­
une ,  in i ţ iată ş i  susţ inută până î n  prezent de ortodoxia  brahmanică: 
1 .  datorită hermeneut ici i ,  Vcdele au fost necontenit re interpretate; 
2 .  datorită omologări lor mit ice ,  rituale sau rel ig ioase , întreaga 
complexi tate cul turală ş i  mistică extra-ortodoxă s-a rectu , ca ă 
spunem aşa,  la un nurrutor comun ş i ,  în cele din urmă. a fost absor­
bi tă de ortodox ie . 

Evident .  ortodox ia nu practica acea tă absorbţie decât în mo­
mente de criză, adică atunci când vechi le  e i  cheme rituale şi doc­
trinale nu mai erau pe placu l propri i lor e l i te şi când, extra muros . 

aveau loc importante „experienţe re l igioase sau predici asceti­
co-mist ice" . De-a  lungul i · toric i ,  putem observa o rcaqic împo­
triva chemat ismulu i  ritual brahmanic ,  ca şi împotriva excesului 
de „abstracţ iun i "' . reaqic care îşi  are punctul tic pomi  re chiar în 
sânul societăţ i i  indiene . Volumul aceste i reacţ i i  va crqtc pc mă­
sură cc I ndia va li din cc în ce mai „brahmanjzată" şi mai „hi ndui­
zată" , adică pc mă. ură cc asi rru larea e lementelor extra-brahmanice 
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ş i  ex tra-ariene va fi mai puternică.  O dată asi nu l alt: de către brah­
man i s m .  clementele nebrahmanice vor i mpune . în schimb.  celor 
dintâi . propri i le  lor necesităµ rel igioase şi propri u l  lor orizont doc ­
tri nal . u este a c u m  nevoie să i ntrăm în deta l i i le acestu i  foarte· 
rnmplcx fenomen spiri tual . Este s igur însă că,  de m u l t ă  vreme . 
sacri fici u l  vcd ic nu mai sat i s făcea anumite e l i te .  care doreau să 
acceadă l a  o e x pcricn!ă re l i gioasă concretă ş i  să dobândească o 
tehnică med itat ivă real ă .  

Upanishadcle reacµont:ază .. i e le ,  l a  rândul lor. împotriva ritua­
l ismu l u i . Ele sunt expresia cxpcrientclor şi a meditaţ i i lor rea l i zate 
la graniţa ortodoxiei brahmanice . Ele sati sfăceau nevoia Jc absolut 
pc care . chemcle ab ·tracic ale ritual ismului erau departe de a o pu­
tea sat isface . În această priv inţă. p ozi�a acelor rishi din Upanishadc 
era asemănătoare p oziţ ie i  yogin i lor: şi u n i i  şi cei la l ţ i  abandonca1.ă 
ortodoxia  ( sacri fici u l .  v i aţa c i v i l ă ,  fam i l i a )  şi , în depl ină  s i mpl i ­
tate , încep să  caute absol utu l . Este adevărat că Upanishadclc se 
menţ in  pc l in ia  metafizici i  şi a contemplaţ ie i . în t imp cc Yoga face 
apel l a  asceză şi l a  tehnica meditativă.  Dar acesta nu este un moti v  
pentru care o moza dintre med i i le u pan ishadice şi cele yog i ne ă 
fi suferi t  o ruptură .  A n u m i te metode yoginc sunt chiar acceptate 
de către Upani shade . ca exerc i ţ i i  pre l i mi nare de puri ficare ş i  de 
contempl aţ ie .  Cu t i mpul . doctrina Yoga dobândeşte drept u ri de­
pl ine pentru a pătrunde în brahmanism. Această simbio1.ă are drept 
consecinţă  apar i ţ ia  unei întregi categori i de panhi sadc . n u mite 
Upanishadcle yogine. Yogi ni i  profită de aureola vechilor Upanishadc 
şi îşi ornează scrieri le cu epitetu l  , .upani hadicc „ :  la rândul lor.  
rishi upanishadici vor pre l ua recentul . dar mareic ren ume a l  yogi­
n i lor, al  acelora care pot dobândi totodată c l i hc rarea şi st ăpân i rea 
mag ică a lumi i .  I ată de cc o rapiuă trecere în revistă a c k:mcntelor 
yogine prezente în Upanishade nu p oate li decât in trncti v:I :  ca ne-ar 
ajuta să întrevedem pmgrc ul  în etape al acceptări i tt·h n ic i i  Yoga 
de către brahma nism,  ca şi u im itorul pol i morfi s m  al ce lor di ntâi . 
Căci - să nu u i tăm asta - de acu m  înai nte vom avea de - a  face 
cu b ogata ş i . uneori , ci udata morfologic a tehn i c i i  Y ug;1 .. baroce" . 
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În acccp�a sa tehnică, întâl n im pentru prima dată termenul yoga 

în Taittiriya Upanislwd. 1 1 .  4 (ynga âtmii ) .  şi în Kciţha Upanislwd. 

l i .  6. 1 1  ( textul cel mai apropiat de scn ul clasic) etc . Putem decela 
însă prezenţa practici i yoginc şi în celelaJ te Upani hade , ch iar ş i  în 
cele mai vech i .  Astfel . de exemplu .  un fragment din Chândogya 

Upanislwd ( V I I I .  1 5 )  ne permite să conchidem asupra e x i stenţei 
pracL ici i  pratyuluira; Jc asemenea,  întâl n i m  adesea prât:iliyci11w în 
Brhadârw.1yaka Upanishad ( de exempl u ,  I ,  5 ,  2 3 ) .  Va trebui să 
aştcpL:"im însă o Upani ·hadă de pronunţată n uanţă sectară. cum este 
<;verurvatara, pentru a gă i i ndicaţi i  prec ise şi e lab orate referitoare 
l a  tehnica yogină .  Într-adevăr,  ca îl evocă pc înţelept u l  care „ 1ş i  
menţ ine i mobi l  t mpul cu ccJc trei părţ i superioare" (piept u l ,  �afa ,  
capu l ) ,  înţelept care. „după c e  ş i - a  înăbu . i t  respiraţ ia î n  corp" , res­
piră pc nări cu o sufl are redusă" ( (:veturvatara, l i .  8-9) .  Probabi l  
că acest rishi practică Yoga „într-un loc uni  fi cat ş i  pur ,  unde n u  
e x i stă pietre ş i  n ic i  foc sau n i s i p ,  plăcut s imţu lu i  i nterior pri n su­
nete , apă etc „ şi care n u  Jisplace pri v i ri i ,  apărat de vânt pri ntr-o 
depresi une ( a  sol u l u i ) .  Ceaţa , fum ul .  soare l e ,  focul . vântu l .  i nsec­
tele fosforescente , fulgerele,  cristal u l ,  luna sunt aspecte prc l i llU narc 
care . în Yoga, produc man i fc tarea lu i  brahman . După cc cvintupla 
cal i tate a Yoga s-a man i festat . ţâşn ind din pământ,  din apă . d in  
foc .  din vânt ş i  d in  spaţ i u .  pe ntru ce l  care a dobândit un corp a lcă­
t u i t  d in  focul Yoga , nu mai e xi stă nici  boală ,  n ic i  băLrâncţe şi n ic i  
moarte . Senzaţ i a  de agi l i tate . sănătate , absenţa dorin ţelor. strălu­
c i re a tenu l u i , cal i tate înal tă a voci i .  miros plăcut , d i m i n uare a 
e xcreţiei .  se spune că acestea ar fi pri mul  e fect conferit de Yoga'' 
( ibid., l i .  9- 1 3 : trad . L. S i lburn ) .  

Prin preci zări le adu · c .  care trădează o îndelungată fami l i arizare 
cu „fiziologia mistică" , prin a luzi i le  l a  fenomene acust ice şi l umi­
noase . acest text anunţă o întreagă categoric de Upani hade. u l te­
rioare celei numite Maitriiyut:ii Upanishad. şi cuno cute chiar sub 
n u mele de „Upanishade yog i nc" .  Având un conţ inut  teoretic mai 
puµn bogat şi trădfmd un suflu speculativ destul de modest, uncie din­
tre aceste Upani shadc sunt importante tocmai datorită stângăc i i lor 
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şi  a ind iscrei i i lor lor.  Prin i ntenm:<l i u l  acestor lc xtc . întro ări m po­
s ib i l i tatea de a cu noaşte . ceva mai îndcaproap1:: . :1 1 1 tr,: 1 1amcntu l  as­
cet ic practicat <le rishi şi de yogi n i i  sectari a i  e v u l u i  med i u  indian . 
Deoarece fiecare d i n t re aceste t ratate dezvăl u ie  un .. secret„ care 
îi este spcc i ric:  fil .ioloi;it.: mist ică sau tehnică a medita! ic i  audit i ve .  
<letal i i  d e  l i t urghie ş i  d e  iconugra llc . .  interiori zate'" . a l u 1 i i  destul  de 
prec i se l a  prac t i c i le  tant rice . N u  t rebuie să u i tăm că toate aceste 
Upani sha<lc îşi  extrag seva d i n  ne nu mărate tra<l i 1 i i :  ascuă pre- vc­
dică si brahrmmică. mist ică buddhistă. vi shnuistă �i  shivaistă. tantrism 
ele . Le menţionăm aici n umai  din con siderente de comod i ta te .  
căc i .  < l i n  punct  de vedere i st oric . ar f i  t rebui t  să d i srntăm despre 
e le  Jupă bu<l<l h is m .  

Moitniym;i Upanislwd - p c  care o putem cons idera c a  fi i nd 
punc t u l  <le p lecare pen tru toată această categoric de Upani sha<lc 
medievale şi  târzi i - parc să fi fost scrisă apro x i mat iv  în aceeaşi 
epocă - dacă n u  c u mva mai târ1 i u  - cu Blwgal'l1d-Git<i ( pr in  
u m1arc . între secol u l  a l  I i - lea înainte  de H ristos ş i  secol u l  al I I - iea 
Jupă H ri s tos:  în  orice caz. înai ntea fragmcntclor didact ice d i n  
Mah;:ihh;irata ) .  Tehnico  yog ină propri u - z i s ă  e s t e  cxpusă în  capi­
to lu l  a l  V l - lca  (�  1 8-29 ) ,  Jar,  ca în  toate ce le la l te Upan i sha<lc , 
regăsi m aproape pc tot parcursul  c i  nenumărate re ferinţe la aceasta 
( <l e  exempl u ,  <lei.gustu l faţă  <le t ru p .  I .  3: tot u l  este t recător. I .  4:  
origi nea trupul u i  omenes c .  I I I .  4 :  pas i u n i le gl·ncratc d e  twnas ş i  
rnjas , I I I .  5 e tc . ) .  Maitniyw1i Upanislwd n u  c u noaşte decât c i nc i  
d i n  cele opt w:1go c u nosc ute d e  Yoga c l asică ( c f. Yogu-S1itra , l i .  
29):  l i psesc din  ca yu11w. 11iywna �i ciswu1 . în schimb regăsim men­
ţ ionată torka,  „re fl ec ţ i a'' . . .foqa :;;în<l i  ri i ' " . Expl icat ia dată pentru 
dhârwJâ este i n teresantă pri n natural i s m u l  său f it iolu� i c :  „Acela 
care apasi"i vârful l i mbi i de ecrul  gur i i  ş i  care î� i  stăp:-1nl>le voc.;c a .  
spiri tu l  � i  respi ra ţ i a .  ace l a  îl vede pc Brah man p r i n  i n tc rrnl· d i u l  l ui 
turka" ( V  I .  20 ) .  C i t i  n<l acest te x t .  ne dăm Sl' a m a  de i mpmtanţa 
ml'di taţ il'i  au<l i t ivc .  Î ntr- adevăr . Maitrcirw.1 i rnc 1 1 t i u1ll'; 11:i ;1dcseori 
valoarl'a mctallt .id a s i labei mistice OM � i  re1.u l tate lc e .x l·cp!ionale 
la care conduce med i t:· q i a  as upra c i  ( pr in  i n l l' n nL·d i u l  ; 1cl' sll' i a .  
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poate fi vă1u1 B rahman �i poate f i  dobândi tă  nemurirea: O M  este 
ide n t i c  c u  V i s h n u . c u  toţ i ze i i .  c u  toate s u rl ur i l c ,  1mi11ci , cu toate 

sacri fici i l e  etc .. V I .  5 .  2 3 ) .  

A m  putea expl ica această supremaţie a meditaţ iei  asupra si labei 

m i s t i cc O M  atât pri n spir i t ul de s i ntct:i � i  pri n s i ncret i smul  spcc i ­

llc acestei categori i  de Upani sha<lc . dit �i prin succesul c xpcrimc n ·  

t a l  a l  une i  t e h n i c i  a med i t a ţ i e i  aud i t i v e .  p c  care I ndia  o c u no�tea 

în t rec u t .  după c u m  o c unoaşte � i  în  1 i l c l c  noast re ( vc 1. i  nota D ) .  
Capi to lu l  a l  V l - l c a .  2 2 ,  con ţ i ne o foarte ohsc u ră încercare c.k a 

e x p l i c a  medi ta ţ ia  pri v i nd .,vor b i rea" �i „non- vorbi rea" ( înccrcmc 

pc care o putem considera drept un d<.x:umcnt al prei storici  teori i lor 

asupra sunet u l u i  fit.ic . rab<iu ) .  A fl ă m  în ca i n d i c i i  rcfcritoarc l a  

o a l t ă  metodă d e  experienţă mist ică au<l i t i v :i :  „Aceşt ia asc u l t ă  s u­

netul  eteru l u i  i n i m i i  lor. în t i mp cc îşi  astupă u rec h i l e  cu degete l e .  

Ei compartă ( acest sunet ) c u  şapte 1gomot e :  c u  cel al rf1ur i lor , cu 

cel  al unui  c l opoţcl .  a l  unui  vas d i n  aramă . cu cel  al  roţ i l or unli  

t răsuri , c u  orăc ă i t u l  broaşte l or .  c u  1.gomot u l  pc c arl' - 1  face ploai a .  

c u  vocea u n u i  o m  care vorbc�tc într-o pc�tc ră . D upă c c  asce t u l  a 

t recut  J i nculo de an;st sunet  e x per imentat în mod d i feri t . �i Jupă 

cc c i  s-a stabi l i t  în  B rahman , nema n i festat . în  S u net u l  s upre m .  su­

netele devin i n d i st i ncte � i de ned i s t i n s .  tot aşa cum k l ur i tck par­

fumuri  a l e  flori l or se pierd în gus tu l  mieri i ' " . 

/\ceste det a l i i  referitoare la „sunetele mist ice'" sunt dovada u ne i  

c x per icnţc medi tat i ve s igure . înt rucât m a i  m u l tc d i ntre aceste su­

nete (cel  aJ c loi:x1tc lor. de exempl u )  sunt confinnatc �i de a l te  docu ­

mente i ndiene �i extra-indiene ( vCti  nota 0 ) .  Chiar �i i nterpretarea 

pc care Mitrliyw.1i Upanislwd o dă pract ic i i  Yoga arc la ha1.ă audi­

ţ i i k  m i s t i ce . . . An:st proces se n u me�tc Yoga.  pe ntru că yog i n u l  

rc u nc�tc în acest f e l  1m.i1.1a . s i l aba OM � i  U n i versul c u  toate for­

mele sale nen umărate . U n i tatea respiraţ ie i .  a rnn�t i i n ţci  � i a s i mţu­

r i l or - urmată de a n i h i l a rc a tu turor acestor concepte - , aceasta 

este Yoga" ( V I .  25 ) .  Ce l carc . t i mp de �ase l u ni , l ucn.:a1.ă corect 

at i nge un i unea dcsăvâr�ită ( V I .  2 8 ) .  /\ceastă . Juartc sccretJ � t i i n !ă" 
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nu trebuie comunicată însă decât unnaşi lor şi discipoli lor. şi numai 
cu condiţ ia  ca aceşt i a  să fie apţi de a o primj ( V I .  2 9 ) .  

Numai trei dintre cele nouă Upanishatlc yoginc a u  o importanţă 
deosebită:  YoKatattva. Dhyiuwbindu şi Niidabindu Upanislwd. 

YoKatattvll parc ·ă cu noa că cel mai bine detal i i le pract ic i lor yo­
gine:  ca me nţionează cele opt llf.IKll şi dist inge cele patru fel ur i  de 
Yoga ( M ant rayoga , Lagayoga,  Haţ hayoga şi Râjayoga ) .  Ea cu­
printlc o largă e x punere despre prli1J<iycimu ( 36 ş i  urm.) şi deta l i i  
d e  fi ziologie mist ică destu l  d e  i mportante ( de exempl u .  kevala 

kumblwka . adică suspe ndarea totală a respiraţ ie i  se man i festă ş i  
pri n si mptome fi ziologice: l a  începutul practic i i ,  respiraţ i a  dev i ne 
abundentă, apoi cant i tatea de flegmă creşte în proporţi i  neobiş­
nu i te ) .  O l u ngă l i stă de siddhi ,  de puteri oc u l te ,  este o dovadă a 
med i u l u i  magic în care a fost e laborată această Upani shadă; căci 
ea vorbeşte despre „clarv i z i une , c l araud i ţ i e .  despre pos i b i l i tatea 
de a te deplasa într-o c l i pă la mari d i stanţe , despre fac u ltatea de 
a vorbi frumos, de a lua orice fonnă , de a deveni invizibi l  şi despre 
posibi l i tatea de a preface fieru l în aur,  ungându-l  cu excre me nte" 
(73 şi urm.) .  Această u l t i mă siddhi arată l i mpede rap orturi le reale 
di ntre o anumită formă de Yoga şi  a lchi mic . raporturi asupra că­
rora va t rebui  să reveni m .  

Yoxatattva Upanislwd menţionează o fi z iologic mjst ică mul t  
mai  bogată decât cca din Yoţ:a-S1itra . Cele „cinci părţi" a le  corpu­
lu i  core pund celor c i nci clemente cosmice ( pământu l .  apa , focul , 
vântul  şi eteru l ) .  iar fiecărui clement îi corespunde o l i teră mi t i că 
anume şi o dhârwJci anume, guvernată de un zeu ; rea l i zând medi­
taţ i a  care î i  revine.  yoginul  dev ine stăpân al clement ului  corespun­
zător . l ată cum trebuie procedat pentru a reu ş i :  „Se spune că de 
la glezne până la genunchi e te regiunea prthivi (pământ u l ) :  [ i ma­
g i nea iconografică a acestui  c lement ] are forma unui  pătrat . de 
cu loare galbenă şi arc ! ca nwntra ] l i tera la . Mcnţi nântl u-şi res­
p i raţ i a .  şi în acel aş i  t i mp l i tera lu , de-a l u ngul  reg i u n i i  sol u lu i  
(prthivi . adică de la  g lezne până l a  gen unch i )  şi con templându-l  
pc B rahma ! care arc ] patru chipuri şi patru guri tic culoare galbenă, 
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I yoginul ] trchuie să practice dhliraf}ci în acest loc timp de două ore . 
Astfe l . ci dobântlcştc puterea de a dom ina pământu l .  Dacă a do­
hândit această putere de a .  tăpâni pământul , moartea nu mai pre­
zintă pentru ci o ameninţare" . Elementului apm ( apa ) îi corespunde 
l i tera mist ică w1 şi dhcirar.iii trebuie să se concentreze în regi unea 
care ţ i nc de l a  genunchi până la  rect . Dacă rea l i zează această 
dhâraf.lli , yoginul  nu trebuie să se mai teamă de moartea pri n apă . 
Elementului  ag11i ( fo c u l )  îi corcspuntlc l i te ra ra şi regiunea de l a  
rect până l a  i n i mă; rea l i zând dhcirar.ili î n  acest l oc,  yoginul  dev i ne 
i mun la combustie . Regiunea cuprinsă între in imă şi mijlocul sprân­
cenelor este cca a l u i  vciyu (aer) şi îi corespunde l i tera ya ; cel care 
reuşeşte acea tă dhiirnf}ii nu trebuie să se mai teamă de atmosferă. 
D i n  m ij locu l  sprâncenelor şi până la vârful cap u l u i  se înt i nde re­
g i unea cc î i  rev i ne l u i  iiklira (eteru l ,  spaţ i u l  cosmic) ,  căreia î i  co- / 
rcspunde l i tera ka; pri n dhcirar.ili , dobândeşti puterea de a străbate 
acru l .  Toate aceste siddhi sunt fami l iare atât trad i ţ i i lor mist ico-aFi­
cctice indiene. cât şi folclorul u i  referi tor la yog i n i .  

Samâdhi este descris c a  s i tuaţ ia paradoxală în care c găsesc 
jivâtnw ( sufletul i ndividual ) ş i  parwnâtma ( Spiritul  Univcr a J )  din 
c l i pa în care n u  se mai deosebesc unul  de celălalt .  Alunei , yoginul  
poate face tot ceea ce- i place; dacă vrea.  poate fi  absorbit în para­

brahman; dacă, d i mpotri vă,  vrea să-şi păstreze trupul , poate ră­
mâne pe pământ şi poate stăpâni toate puteri le,  siddhi. De asemenea. 
ci poate deveni  zeu .  poate t ră i  înconjurat de onoru ri . în cerur i . 
poate l ua toate f ormele dori te .  „Yoginul  devenit  Dumnezeu poate 
t ră i  oricât doreşte ." 

Î n  această Yogutattva Upanish(l(/ este vorba , aşadar ,  despre o 
tehn ică yogină re-valor izată <l i n  perspect iva di alectic i i  vcdan t i nc :  
jiviitma şi  paramcitma i a u  l oc u l  l u i  p11ruslw şi  l u i  Jrvara . S i nclc 
ş i  Dumneze u .  Dar ş i  mai se mni fi cat i v  decât această nuanţă ve­
dant i nă este accentul  e xper i mental care caracteri1.ează această 
Upanishadă . în ansamblul  c i .  Textul pă trează caracterist ici le unui  
manual  tehn i c ,  ş i  cuprinde i ndicaţi i foarte preci e pentru uzul 
a ·ce ţ i l or . .. Puteri le" l a  care se face al uzie unt bine cunoscutele 
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siddhi yogine .  Scopul pc care-l urmăreşle această disc ipl ină este 
clar expri mat ; este vorba despre dobândi rea cond iţiei de „om-zeu" . 
a longevităţ i i  nel i mitate şi a l i bertăţi i  absol ute . Acesta este lai t­
mot i vul  tuturor varietăţi lor baroce de Yoga , cărora tantrismul le 
va da cea mai marc amploare . 

Nadahind11 Upanhi.wul csle importantă îndeosebi datorită de­
scrieri i „sunetelor mistice" . Ea începe pri n persani fie arca icono­
grafică a si labic mistice OM - pc care o reprezintă sub forma unei 
păsări a cărei aripă dreaptă ar fi l i tera u etc . - şi  descrie apoi valoa­
rea e i  co mică (d i feritele „lumi" care îi core pund etc . ) .  Urmează 
o seric de deta l i i  i nteresante despre fenomenele audi t ive care înso­
ţesc anumite exerc i ţ i i  Yoga.  Prin sunelul auzit  în poziţ ia  siddha­

sana şi care îl face surd la orice zgomol veni t  din lumea exterioară. 
în c inci sprezece zile yoginul dobândeşte starea turiya (adică starea 
„cataleptică" ) .  La începu t ,  sunetele percepute sunt violente (ase­
menea celor ale ocean ului , ale tunetului , ale cascadelor); apoi , ele 
capătă o tructură muzicală (de marda/a, de clop ot ş i  de corn) ;  în 
cele din urmă, sunetul devine foarte fi n ( uncie de vioară, de vi!Ja . 

de flau t .  de albi nă) . Yoginul  trebuie să se străduiască să obţ i nă 
sunete cât mai subt i le  cu put inţă,  pentru că numai ast fel va pro­
gresa în med itaţ ia a .  În cele d i n  urmă. yog i n u l  va trăi experi ­
mental unirea c u  parabrahman , care n u  arc nici u n  sunet (arabda) .  

Probabi l c ă  această stare med itat ivă este asemănătoare unei stări 
catalept ice , deoarece textul afirmă că „yogi nul  rămâne ca mort; 
e l e te un e l iberat (mukta )" .  În această stare unmani (at i nsă în mo­
mentul în care yogi nul a depăşi t  ş i  audiţ ia mist ică).  t rupul ău este 
„aidoma unei bucăţi de lemn ; el nu si mte nic i  căldura . n ic i  frigu l .  
n ic i  bucuria .  n ic i  durerea' ' .  El n u  mai aude nic i  un sunet . 

Ş i  această Upani shadă î . i trădează orig inea .. experimental ă" . 
Speculaţ i i le şi contempla�a pură. metafizică , care <:X:upau un l oc de 
marc cinste în pri mele Upani hadc, cedează ace t loc unor indicaţ i i  
foarte preci c de fiziologie „subl i l ă" .  Fără îndoială , Ntidabindu 

Upw1ishad a fost elaborată într- un medi u  yog in spec ia l i zat în 
„audi ţ i i  mistice" , adică în obţ i nerea „extazul ui" pri n concent rarea 
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asupra sunetelor. Nu trebuie să u ităm însă că o asemenea „concen­
trare·' nu poate fi obţinută decâl pri n practica unei tehnici  yogine 
(asana, pra!Jayama etc .)  şi că scopul u l t i m  l a  care ea t i nde este 
transformarea întregului  Cosmos într-o vastă teofanie sonoră . 

Di ntre toate Upanishadele târt.i i .  cca mai bogată în indkaţ i i  teh­
n ice şi în revelaţ i i  „mistice" este , fără îndoială Dhyanabindu . Ca­
racterul e i  magic şi anti-devoţ ional transpare încă de la pri mele 
rânduri , unde se spune că oricât de grave ar fi păcatele unui om, 
ele pot fi anulate pri n dhyana-yoMa. Acesta este ş i  punctul de ve­
dere al tantrismulu i  cxtremisl :  totala emanci pare a pract icantu lu i  
faţă de toate legile moraJc ,i sociaJe . Ca şi Nâdabindu, Dhyiinabindu 

începe cu o descriere icon.o grafică a s i labe i  O M ,  care trebuie 
„contemplată" ca ş i  cum ar fi i dentică cu B rahman . Fiecare d intre 
aceste i labe (a + u + m) arc o culoare „mi t ică" şi este omologată 
unui  ze u .  De aJ t fcl , as i m i l area cu ze i ( în acest caz l i p  i ţ i  de orice 
valoare rel igioasă,  fi i nd doar n i . te s imbol uri iconografice) nu este 
spec i fică numai si labei O M .  Şi prâ1Jâyâma este i denti ficată cu cei 
trei zei pri ncipal i ai panteonu l u i  vcdic:  „Se spune că Brahma este 
i nspira� a. V ishnu re�nerea (suflului , a respiraţiei ) ,  iar R udra, cxpi­
ra�a" . Se recomandă totuşi obţinerea pra!Jâyamei pri n concentra­
rea a upra si labei O M .  

Fiziologia „subti l ă" ocupă o mare parte a l ucrări i ;  · c  menţ io­
nează că „lotu ul i n i m i i" are opt petale . i tre i zeci şi două de fi l a­
mente . Prâ!Jayâma capătă o valoare deosebită; i nspiraţ ia  trebuie 
să se facă pri n cele trei „vene mist ice" . . rnsum!Jii, ic/â şi  pi1Jxala. 

şi trebuie absorbită „între sprâncene" . locul care este totodatli ,,ră­
dăcina nasului . i lăcaşul nectarul ui".  Sunt menţionate patru asana. 

tre i  c.:akra („centre") ş i  zece n ume de nâ<fi ( „venele" din fi z iolo­
gia  indiană m i  t ică ) .  Este amint i tă  de asemenea „trezirea" l u i  
Paramervari . adică a lu i  Kunda/inl ,  proces tantric spcc i ll<.:,  asupra 
căru i a  va trebu i ă reve n i m .  Descoperi m şi un element de magie 
erotică, o tehnică prezentând unele analog i i  cu gest uri le „orgi as­
tice" ale unor vamâc.:hari (tantra „mâin i i  stângi") şi cu cele ale ec­
tei mist ice Sahaj iyă .  Nu este vorba, de: igur,  decât despre n i şte 
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indicaţ i i ,  ş i  nu despre nişte i nstrucţ iuni  precise ş i  a 1 1 1ănunţ i tc . De 
exemplu ,  se dau asigurări că cel care dobfm<lc�tc J.:lieclwrimudrâ 

„nu-şi pierde niciodată v i ri l i tatea,  chiar dacă c te îmbrăţ işat de o 
femeie" . ( Este vorba, prin urmare de a o opri re a emisiei seminale. 
ca în tantri sm. )  Ş i  în cont inuare : „Bind11 (care în l imbaju l  secret 
înseamnă semen virile) nu părăseşte trupul atât t imp cât se practică 
kheclwrimudrâ . Atunci c..:ând bindu ajunge în perineu . c i  face calc 
întoarsă, obl igat fi ind de un violent ef ort depus <le yonimudru . 

Acest hi11d11 este de două fel ur i :  alb şi roşu . . . Bil/(fu (adică semen 

virile) se găseşte în organele genitale . . .  Rajas . care îşi arc lăcaşul 
în yoni,  are o culoare asemănătoare cora lu lu i  (în acest  contex t .  
ruja.,· înseamnă secreţ ia organelor gen i tale femin ine ) .  Un i rea lor 
este foarte rară . Bindu este Shiva,  iar ruja.1· este <;akti . . .  " .  Î n  le­
x icu l  erotici i  mistice indiene , toţ i  aceşti termeni  au sensuri foarte 
precise . Este vorba mai ales despre „ruptura de nivel", despre uni­
ficarea celor <louă pri ncipi i  polare (Shiva ş i  <;akt i ) .  despre trans­
cenderea tuturor contrar i i lor, real i zată pri ntr-o practică erotică 
foarte secretă, asupra căreia vom reveni . Trebuie să menţ ionăm 
însă de pc acum caracterul experi mental şi tantric al aceste i 
Upanishadc . Să observăm, aşadar. că acest curent <le magic erotică, 
care se va dezvolta,  mai târz iu .  în Tantrc , nu era străi n ,  la începu­
turi le  sale .  <le practici le yoginc; că, încă <le la început. aceste prac­
t ic i  aveau valori mul tiple şi puteau fi acceptate şi u t i l i zate în 
vederea urmăr i i  unor „căi" mul ti ple . 

Caracterul telmic ,  experimenta l ,  al Upanisha<lclor din categoria 
yogină merită să fie semnalat . Aic i  nu mai găs im ca unic.: i nstru­
ment al  e l iberări i primatul cunoaşteri i pure . ori di alectica Abso-
1 utul u i .  Identi tatea lit111w1 -Brahman nu se mai <loh<înde . te pri n  
simpla contemplaţie , c i . dimpotri vă, se rea l i zează experimental , 
printr-o tehnică a. cctică şi pri ntr-o fiziologic mist ică :  cu alte cu­
vinte. pri ntr-un proces tk transformare a corpului ornc ncsc într-un 
corp cosmic ,  un<lc venele,  artere le  ş i  organele rcak joacă un rol 
c..:u totu l  secundar în raport cu „centri i" şi cu . .  vene le"  în care pot 
fi experimentate sau „trc1.itc" forţe cosmice ori d iv i ne .  Tendinţa 
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către concret şi către experimental - chiar dacă acest „concret" 
înseamnă local izarea aproape anatomică a anumitor forţe cosmice 
- este specifică întregulu i  curo;nt mist ic  <l i n  evul mediu  indian . 
Dcvot i unca, cul tu l  personal şi fo.iologia mistică iau locul ri tua­
l ismuiui învechit şi speculaţ ie i  metafil . icc . În acest curent . calea 
către e l iberare t i n<lc să devină un i t inerar ascet ic .  o tehnică mai 
lesne <le învă\at decât metafi zica vc<lant ină sau măhăyanică. 

3.  YOGA ŞI H INDUISMUL 

Putem urmări pătrun<lcrc-a gradată a practici i  Yoga. considerată 
ca o clcsăvârsită calc de mântu ire. atât în l i teratura juridică şi teolo­
gică, cât şi î� fragmentele didact ice şi re l igioase ale Epopeii . Ar fi 
greu să precizăm etapele acestui proces, al cărui termen ul t im este 
cucerirea aproape totaJă a spiritual i tăţ i i  indiene de către Yoga . Este 
suficient să menţionăm că este vorba despre l ucrări a căror redac­
tare are l oc în perioa<la cuprinsă între secolu l  al I I -ca înainte <le 
Hristos şi secolul al T V-lea după Hristos . ( Pentru mai multe detal i i ,  
vezi Le Yoga.  pp. 1 99 şi urm .) Dar mult mai interesantă pentru cer­
cetarea noastră c te coincidenţa dintre această victorie a practici lor 
yogi nc şi dezvol tarea i rez ist ib i lă  a devoţ iun i i  mistice populare . 
În tr-adevăr, instalarea tehnic i i  Yoga chiar în centrul h indu!smului 
s-a produs într-un moment de criză a orto<lox ici : adică exact în 
momentu l  în care acea ta val ida în bloc toate mi�cări lc mist ice 
„sectare" . În expansi unea l u i ,  brahmanismul - ca de a l t fel orice 
rel igie victorioasă - a fost obl igat să accepte numcroa<;c clemente 
care , Ia origine, î i  erau străine, dacă nu cumva chiar ost i l e .  Asimi­
larea forme lor rc l igio1.i tăţ i i  autohtone, pre-ariene , începe foarte 
devreme ,  încă din t impurile vedicc. De această dată. însă . adică 
la începutul evului mediu  indian (în această perioadă care durează 
de la înnorirca buddhismului  până la 8/wgavad-Gitii ) ,  asimilarea 
cunoaste dimensiuni  tu lburătoare . Uneori , avem impres ia  unei 
revolu

.
ţ i i  victorioase , în faţa căreia  ortodoxiei brahmanice nu- i 
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rămâne decât să se încl ine . Ceea ce numim .. hindu ism„ datează 

din accslc vremuri necunoscute îndeajuns.  în care wchiul panteon 

vedic se vede ecl ipsat de uria . a popul aritate a unui  Sh iva ,  a unui  

Vishnu ori  a unui  Krishna.  Nu pot f i  studiate . aici . în mod pro­

fitabi l ,  cauzele acestei profunde şi vaste transformări . Pentru mo­

ment ,  este de ajuns să arătăm că una dintre pri nc ipalele cauze ale 

acestei transformări a fost tocmai nevoia unei expcricn!c rel igioase 

mai concrete , a unei devo� uni mistice mai accesibi le.  intime şi per­

sonale pc care o resimţeau masele popu lare .  Or,  practici le yoginc 

tradiţ ioanlc (adică populare , „baroce" , ncsi tematice) ofereau exact 

o experienţă mistică de acest t ip ,  întrucât , disprc!u iml ritualuri le 

şi  ş t i i nţa teologică, e le se bazau aproape exclusiv pc datele ime­

diate , concrete , încă incomplet filtrate de substratul  lor fiziologic .  

D esigur, această infi l trare d i n  ce î n  c c  mai profundă a tehnici lor 

yoginc în sânul ortodoxiei a întâmpinat o oarecare rezistenţă .  Din 

când în când , s-au auzit voci care au protestat împotriva propa­

gandei făcute de a ceţ i i  şi de „magicien i i '' care pretindeau că e l i ­

berarea f inală  (mukti) şi „puteri le  ocu l te' '  (siddhi) nu puteau f i  

obţ inute decât pr in  practicarea discipl ine lor lor .  E de la  s ine înţe­

les că această rezistenţă este caracteristică în pri mul rând cercuri lor 

oficiale ale brahmanismului  ortodox , cerc de jurişti . i de metafizi­

cieni vcdanti n i .  Ş i  un i i  şi  cci lal� păstrau o calc de mij l oc ,  ,,le ju.\"fe 

milieu" , în raport cu tehnicile ascetice ş i  contcmplati ve ale Yoga, 

pe care le considerau când excesi ve ,  când contrare ideal u lu i  vc­

danti n .  Astfe l ,  de exemplu ,  Manu notează: „Dacă îşi domină pâ­

nă-ntr-atât şi organele, şi con . t i inţa ,  ci îşi poate atinge copul fără 

să-şi mai chinuie trupul prin Yoga" (Srr1rti, l i ,  lJ8)2 .  În acelaşi sens.  

<;ankara aminteşte că Yoga „conduce l a  posesia puteri lor extra­

ordjnarc", dar că „bealitudjnea supremă nu p oate fi ati nsă prin Yoga" 

(comentariu la Vedan1a-Sutra, trad . Trubau l t .  voi . I ,  pp.  22 3-298) . 
Adevăratul vedant i n  a lege cunoa:tcrea pur metafi z ică . 

Dar reac.:ţi i le  de acest gen sunt sporadice . Î ntr-adeviir. dacă tra­

diţ ia vcdant ină cont inuă să vadă în practici le Yoga numai un mij­

loc de a in tra în posesia puterilor magice sau . în cl'I mai bun caz . 
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o puri ficare în  vederea mântuiri i ,  la  care numai cunoaşterea metafi­

zică poate conduce , nu c mai puţ in adevărat că majoritatea trata­

telor juridico-tculogicc val idează asemenea practici  şi  uneori le 

glori fică .  De exempl u .  Vasishta Dharma (:1istra ne asigură că: 

„Cel -de-două-ori - născut nu poate ajunge l a  această condiţ ie care 

poate fi obţinută prin practica Yoga , nici chiar prin recitarea 7j (nică 

a Vcdclor. şi nici chiar prin sacrifici i" ( X X V ,  7 ) .  Valoarea magică 

şi puri ficatoare a acestei practici este un ică: „Dacă îşi reţine de trei 

ori respiraţ ia fără întrerupere , urmând regula  Yoga, păcatele co­

mise în tr-o zi şi o noapte vor fi imediat şterse" ( X X V I . I ) . Iar un 

alt tratat teologico-juridic.  Vish1.111smrtti, confirmă valoarea mira­

culoasă a acestei tehnici yogi ne :  .. Acela  care meditează, obµnc tot 

ceea cc meditează; atât de marc este puterea miracu loasă a medi ­

taţiei" . Este adevărat c ă ,  î n  textul  care urmează, se prec izează -

şi această precizare este importantă - că scopul yoginului trebuie 

să fie e l iberarea finală,  şi  nu  obţi nerea „puteri lor" către care î l  va 

conduce meditaţia a .  „De aceea , yoginul  trebuie să îndepărteze 

d i n  gândur i l e  lu i  tot ceea cc este trecător şi  să mediteze numai l a  

ceea c c  este netrecător, veşni c .  Nimic n u  este însă netrecător, cu 

excepţia lu i  p1iru5/w . Unindu-se cu el ( printr-o mcdita�c continuă), 

yoginul  dobândeşte e l iberarea finală" ( XC I I ,  1 1 - 1 4) . Acelaşi sfat 

este dat şi  de YoRa-Sr.ara . 

De-abia o <lată c u  u lt i me l e  părţi adăugate în Mahăbhărata am 

putea vorbi despre o „runduizarc" total ă  a practicilor yoginc ;  deoa­

rece, în această Epopee care s-a bucurat de un marc ucccs în me­

di i le  popu lare , Yoga deţ ine un  loc important .  Se ştie că în primele 

două secole ale erei creşt ine au f ost i ntroduse în poem numeroase 

texte mist ico-tcologice , filusoficc şi jurid ice , fie în forma unor 

piese uni tare (de e xemplu .  cărţ i le X I I .  X I I I ) .  fie sub f orma unor 

episoade separate . Astfel . aceste clemente variate alcătuiau o ade­

vărată encic lopedie cu o accentuată tentă vishnuistă . Unul  dintre 

primele fragmente adăugate (după cât se pare . aceasta -a petrecut 

înainte de era creştină) este 811aRavad-Citli (în cartea a VI-a) ;  cel 

mai important d intre aceste adao uri se găseşte în cartea a V I I -a ,  
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Mokshudharma; în aceste două fragmente adăugate se regăsesc 
cele mai frecvente a luz i i  l a  Yoga şi la Să1Ţ1khya . 

Desigur însă că n ic i  unul  d i ntre aceşti doi termen i  n u  este fo­
losit în accepţi a  sa clasică.  Este vorba despre o l i te ratură,  dacă nu 
„popul ară" , atunci cel puţ i n  pl ină Je elemente popul are , ş i  care 
se adresează în primul rând maselor de crcdi nc io�i . Ult imele cărţi 
adăugate Mahăbhăratci sunt de fapt l ucrări de propagandă vishnu­
istă, u propagandă destul Jc cunf uză ş i  care se foloseşte Jc tot ce- i  
permite să- i slăvească pc V ishnu ş i  pc Krishna. Este i nteresant să  
atragem atenţ ia  asupra rol u l u i  pe care l - a  avut  Yoga în această 
glori fi care . Dar, în Mokshadhurma, Yoga nu mai înseamnă, ca la  
PatanjaJi ,  cittavrttinimdha; ci de  emnează, pur ş i  simplu .  orice dis­

c ip/inu practicu, după cum termenul Să111khya desemnează , în 
acest caz,  orice cunoştinţă metafl„icd . Diferenţele care opuneau 
sistemul clasic SălŢlkhya (care era ate ist )  şi s is temul clasic Yoga 
(care era teist)  se estompează până la dispariţ i a  lor tota lă .  

Fl uid itatea sensu l u i  termenulu i  Yoga în  Epopee a fost eviden­
ţ iată,  într-un . tudiu exhaust i v .  de către Hopkins  ( Yoxa technique 

in the Great Epic , în „Journal of American Oriental Society" , 
X X l l . 1 90 1 ,  partea a I I -a ,  pp.  3 3 3-379 . Yoga are uneori sensul  
de „metodă" (de exemp l u .  Gitâ , I I I ,  3),  al teori de „act iv i tate" 
(Mokshadharma , v. 1 1 682 ) ,  sau de „forţă" ( ibid. ,  1 1 675 . i urm . ) ,  
de „meditaţie" ( 1 1 69 1  etc . ) ,  s a u  d e  „renunţare" (sannyasa) ca în 
Gitâ, V I .  2) etc . Această d iversi tate de sensuri corespunde unei 
reale d iversi tăţi  morfo logice . Termenul Yo�a are o pl ura l i tate 
de scn u ri tocmai pentru că Yoga este o mul ţ i me de lucruri . În­
tr-adevăr, Epopei i  este locul de întâln i re a nenu mărate trad i ţ i i  
ascetice ş i  populare ,  fiecare dintre e le  deţ inând o . , Yoga" - adică 
o tehnică .,mist ică" - specifică . Numeroasele secol e  de-a lungul 
cărora noi episoade au fost i nterpolate în text ixm1it tuturor acestor 
forme de Yoga barocă să-şi  găsească un loc ( şi o j u st i ficare ) ;  ceea 
cc arc drept rezul tat transformarea Epopcci într-o c nc i dopedie . 

Regăsim a tfel în Mahăbhărata practici , .magice" foa11c vechi , care 
îl ajută pe yogin să ajungă la  extaz; pentru a- l  înJuplcca pc I ndra . 
Pâl)du stă o zi întreagă într-un p ic ior şi rcuşcştc . în accst fel ,  să 
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dobândească samâdhi ( I ,  1 2 3 .  26) . A l teori , Yoga se  confundă 
cu asceza pur ă ,  tapas (de exemp l u ,  X I I , 1 53 ,  36) .  Yati (ascet) şi 
yogin devi n  termeni  echivalenţi  ş i  ajung să desemneze , amândo i .  
orice fi inţă care doreşte să-şi concentreze spiri tul" (yuyubhat) ş i  
al  cărei obiect de stud i u  îl const i tu ie nu Scrierile S fi nte ( (:âstra) ,  

c i  s i laba mistică OM . Înţelegem cu uşurinţă că ,.studiu l  s i labei 
OM" desemnează, în acest caz .  tehnic i le  de audi ţ ie  mist ică.  de 
repet i ţ ie şi de „as i m i l are" a anumitor formule magice (dhârlif}i ) ,  

d e  incantaţie e tc .  
Oricare ar fi însă metoda aleasă, aceste pract ic i  conduc l a  do­

bândirea  unei forţe pc care textele noastre o numesc . .forţa Yoga" 
(yogabalwn) .  Oricui ar afi_rma că această forţă este o „forţă ma­
gică" oarecare i-am putea răspunde că yogabalam nu poate fi 
dobândită fără ca în prealab i l  să fi fost rea l izată „fixarea conşt i in­
ţei" (dhâraf.1.il ) ;  or,  acea · tă „fixare" nu este obţ inută decât pr in  în­
cet i ni rea progresivă a ri tmulu i  respiraţiei  ( X I I ,  1 92 ,  1 3- 1 4) .  În 
paragrafele i ntrodu c ul terior, Mahăbhărata abundă în rezumate 
ş i  în scheme mnemotehnice ale pract ic i lor yog i ne .  Cea mai marc 
parte d i ntre acestea reflectă c l işeele trad i ţ ionale: „un yog i n  care ,  
devotat mare lu i  l egământ , îşi fixează c u  pricepere su fletul subtil 
în l ocuri le următoare: ombi l ic ,  ceafă, cap, i n imă, stomac , şolduri , 
och i ,  urechi  ş i  nas , arzând grabnic toate faptele bune şi rele , fie 
acestea cât un munte (în mărime )  ş i  trăduindu-se să ajungă la 
Yoga supremă, este e l iberat (de capcanele ex istenţei)  dacă aceasta 
îi este voia" ( X I I ,  30 1 ,  39 şi urm .) .  

Un a l t  tex t  (V,  5 2  . i  urm .) i n  i stă asupra d i ficultăţ i lor acestor 
practic i  şi atrage atenţ ia  asupra pri mejdiei care- l ameninţă pc cel 
care dă greş. „Aspră este calea cca marc şi pu�ni sunt cei ce o stră­
bat până la capăt , dar marc v i novat este numit  cel care ,  după ce 
a porn i t  pe drumul Yoga (renunţă să cont inue) face cale întoarsă" . 
Este vorba despre bine cunoscutuJ pericol al tuturor ac� uni lor ma­
gice,  care dezlănţuie forţe capabi le să-l ucidă pe magic ian , dacă 
acesta nu este destu l  de putern ic să Ic supună prin voi nţa sa şi să 
Ic canal izeze după dorinţa a. Pri n asceza yog i nu lu i , a fost 
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descătuşată o forţă i mpersonală � i  sacră, ase1rn.: 1 1c� 1  e nerg i i l or e l i ­
berate d e  orice al t  act cere monial  magic s a u  re l ig ios . 

BhaJ;avad-Gitcl , una d intre i nte rpolări Ic ma:-- i vc J i n  cartea a 
V I -a a M a hăbhăratc i ,  acordă doctrinei  Yoga o deose bită i mpor­
tanţ ă .  Evident ,  Yoga pc care o prezintă şi o recomandă K rishna 
în această capodoperă a spi ritua l i tăţ i i  indiene nu este nici  Yoga 
clasică a lui Patafijal i ,  nici ansamblul tehn ici lor „magice" întâJnitc 
până acum, c i  o Yoga adecvată ca experienţă rel ig ioasă v ishnuită: 
o metodă în vederea dobândirii de unio mystica . Dacă ţ inem seama 
de faptul că BhaJ;avad-Gitcl nu reprezintă n u mai o cul me a spiri­
tual i tăţ i i  i ndiene ecumenice , ci  ş i  o foarte ampl ă încercare de sin­
teză în care sunt val idate ş i  i ntegrate devoţ i u n i i  vishuitc toate 
„căile" mântuiri i ,  atunci importanţa pc care K rishna o acordă doc­
trinei  Yoga are valoarea unui  adevărat tr iumf al  tradi�ei  u mane . 
Puternica tentă teistă pc care i -o i mpri mă K rishna ne ajută mult  
să înţelegem funcţia pc care o deţi nea Yoga în ansamblul  spi r i ­
tual i tăţ i i  indiene.  Într- adevăr, aceasta înseamnă c ă ,  pe d e  o parte , 
yoga poate fi înţeleasă ca o d iscipl i nă mistică având ca scop unirea 
dintre u fletul  omenesc .,i cel d i v i n ;  pe de altă parte , în aceasta 

calitate - respect iv ca „experienţă mist ică" - Yoga a fost înţe­
leasă ş i  apl icată de mari le curente devoţi onale populare ,  „sectare" 
care îşi găsesc ecou în in terpolări le d in  M ahăbhărata . 

Nu este cazul să întreprindem o anal iză detal i at ă  a Blwgavad­

Gitei .  Pentru ceea ce ne i n teresează aici  - adică sensul pc care 
îl atribuie poemul tehnici lor yoginc - este suficient să amint im 
că problema fundamentală d i n  Bha�avad-Gită este de a afla dacă 
şi  acţiunea poate conduce la dobând i rea mântui ri i ,  sau dacă si n­
gura modal itate de a o dobândi este meditaţia misticu; cu a l te cu­
vinte, con flictul dintre „acţiune·· ( karma) şi  „contemplaţie" (rama) .  

Krishna încearcă să depăşea ·că această <l i lemă ( care a con t j tui t  
o permanentă obsesie a spiritual ităţi i  indiene,  încă d i n  epoca i me­
diat ulterioară Vedclor ) ,  dcmonstrân<l că ce le două mclodc până 
la el  contrarii sunt în egală măsură val i de ,  orice i nd i v i d  având 
posi b i l i tatea să aleagă metoda pe care ac1uala sa s i tuaţie karmică 
îi  îngăduie s-o pract ice : aşa<lar . fie „acţi unea" . ric gnoza şi  
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contemplaţia mist ică.  În  acest punct, Krishna recurge la „ Yoga" : 
o Yoga care nu era încă acel darrana aJ lu i  Patafij aJ i .  dar nici Yoga 
„magică" la care se referă alte texte <li n  Mahăbhărata . Ceea cc evocă 
Y oga, iar K ri shna e logiai'.ă ,  slăveşte poate fi ,  <lupă caz, „acţi une" 
şi  „con templaţie" . deoarece pentru un numi care vrea să practice 
Yoga metoda este acţiunea ( karma); pentru acel a  care a ajuns deja 
la yoRlirucjha ( adică cel care este absorbit într-o meditaţie prorun<lă 
şi care nu mai trebuie să învi ngă nici  o ispită şi nici  o distragere ) .  
calea rccoman<la1ă este ramu sau contemplaţia ( V I ,  3 ) .  Întclcgem, 
aşadar, că,  pentru Blwgavad-Gitâ , acţiunea (karma) este necesară 
atât t imp cât s imţuri le  nu vor fi fost încă supuse �i cât act i v itatea 
psiho-mcntaJă nu va fi fost încă <l iscipl inată.  

De acum înainte , se cuvi ne să d i soc icm între cele două fel ur i  
de „acţiune" despre care vorbeşte Blwgavad-Gitcl şi  pc care ca le de­
n u meşte cu un s i ngur termen :  karma. Mai întâi , este vorba despre 
ac� u nca pc care am aminti t -o ( V I , 3) şi care intră în opoziţie cu 
rama , contemplaţi a :  clrurukslwr muner yogam kurma klirw:wm 
ucyate, „pentru a ajunge la Yoga, arma lui  mu11i este acţi unea" :  
karma are ,  aici , sensul d e  „efort", d e  „acţ iune",  care t i nde s ă  de­
vină mântuirea . Adeseori . însă, este vorba, în BhaJ;avad-Gitci despre 
karma în se nsul de „acţi une" în genera l ,  adică acţiunea care ub­
su mcază orice faptd omenească (de e xempl u ,  I V .  1 4  �i urm . ) .  De 
al tfe l ,  importanţa Bhagavad-Gitei constă în încercarea de a „salva" 
şi aceste fapte profane , acţ iuni  aJ căror scop nu este - şi n i c i  nu 
ar putea fi - e l i be rarea.  Ş i ,  mai ales . să Ic salveze prin Yoga . În­
tr-adevăr, Kri.  hna îi  dezvăluie lu i  Arjuna că „omul de acţi une" se 
poate salva, cu aJte cuvi nte , se poate sustrage consecinţelor partici­
păr i i  saJc l a  v iaţa lumj i ,  continuând în acelasi timp sa acţioneze . 

Prin „om de acţiune" se înţe lege omul care nu se poate retrage d in  
v iaţa c iv i lă ,  pentru a-ş i  ana mântuirea pri n gnoză sau pr in  devo­
ţ iune m i st ică.  S i ngurul l ucru pe care ci trebuie să- l respecte este 
sa se detaseze de jâptele sale !i·i de consecinţele lor, cu alte cuvinte .  
s ă  renunţe la fructele fapte lor sale" (phalmrsr:wvairligva) ,  pc scurt: 
sa acţioneze impersonal, fără pasiune ,  fără dorinţe,  ca ş i  cum ar 
acţ iona în locul a l tuia .  pri n procură .  Dacă respectă cu st ricteţe 
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această regulă, faptele sale nu vor mai însămânp noi polcnţiaJ i tă! i  
kannice, ş i  n ic i  nu- l  vor mai aservi c ircu i tu lu i  karmic .  „ Ind i ferent 
la fructul faptelor sale ,  mereu mulrumit . I iber de orice lanţ . oricât 
de agi tat ar putea fi , în rea l i tate ci  nu mai acţionează . . .  " { I V ,  20. 
t rad . Scnart ) .  

Marca original itate a Bhagavad-Gîtei este de  a f i  insistat asupra 
acestei „Yoga a acţ iun i i" ,  care se poate obţ ine prin . .  renuntarea I a  
fructele faptelor sale" (phalatr. !Javuinlgya) .  Iată mot ivu l  succe­
sulu i  său , succes fără precedent în I nd ia .  Căc i ,  de acum înainte .  
oricămi om î i  este permis s ă  spere c ă  se v a  mântui . pri n  pha­
latrs!Javuirligya , chiar dacă, d in mot ive foarte d i feri te . va fi obl i ­
gat ă part ic i pe în cont inuare l a  v iaţa socia lă ,  să  aibă o fami l ie .  
grij i ,  s ă  ocupe funcţ i i ,  să comi tă chiar ş i  fapte „i morale" (precum 
Arjuna, care- i  ucidea pc duşmani i  săi în război ) .  Să acţionezi fără 
pat imă, mecanic,  fără să fi i  ani mat de „dorinţa fructului" înseamnă 
să dobânde . t i  o auto-stăpân ire şi o sen inătate pe care n umai Yoga 
Ic poate oferi . Aşa cum spune K ri hna: „Acţionând fără nic i  un 
fel de restricţ ie,  c i  rămâne lotuşi credi nc ios căii Yoga" . Acea. tă 
in terpretare a tehn ic i i  Yoga - în care ni se arată un instrument 
cc ne permite să ne detaşăm de l ume - este caractcri · t ică uriaşu­
lui efort de sinteză a autoru lu i  Blwgavad-Gitei, care dorea ă reu­
nească toate vocaţ i i le (ascetică, mist ică, act ivă) ;  ca este însă, în 
acel aşi  t imp, şi o dovadă a flex ib i l i tăţi i doctrinei Yoga,  care se 
poate adapta tuturor cxpcrien!elor rel igioase şi care poate răspunde 
tuturor nevoi lor.  

Pentru a reveni la tehnica yogină propri u-zisă. să ne amintim că, 
după cum am văzut , K ri hna distinge mai multe c1arx; ale acesteia: 
„acţ i unea·' (awcă efortul, d i  ·c ipl ina) este necesară la început în 
vederea dobândi ri i stări i de yog<lru(llw; ea nu cslc ind i spensabi lă 
cel u i  care are deja acce · la „contemplaţie„ ( rama ) .  Să  c rcetăm 
mai îndeaproape această tehnică. aşa cum o înţe lege " i  cum o ex­
pune Bhagavad-Gifli ( V I ,  1 1  şi u rm .) .  Deşi  ca rnml"olui;.ic (pozi ţ i i  
a l e  corpu lu i ,  fixarea vârfului  nasulu i  etc.) această tehn ică este ase­
mănătoare celei expuse de Patanjal i ,  mcdila! ia  <ksprL· c in: vorbeşte 
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K rishna se deosebeşte de cca din Yof.?a-Si".1tra . În pri mu l  rând . prâ -

1Jây<1ma nu este menţionată în acest contex t .  ( Bhugavad-Gitli, I V .  
29 ş i  V .  2 7  se referă l a  prâ!Jtlylima; aic i ,  însă , e a  este mai mult decât 
un exerc i ţ iu  Yoga . este o meditaţie de subst ituţ ie , un „ritual inte­
riorizat". a�a cum aflăm în epoca Brahmanclor şi a Upanishadelor.) 
În al doilea rând , în Gitâ , meditaţi a  Yoga nu-şi at i nge scopul su­
prem decât dacă yoginu l  se concentrează în K rishna . 

„Cu sullctul  sen in  şi fără teamă . statorn ic în legământul  făcut 
de a urma calea cast i tăţ i i  (brâhmacari ) .  cu i ntelectul hotărât i 
gândindu-se neconteni t  l a  M ine, e l  trebuie să practice Yoga , l uân­
du-Mă drept cop ult im .  Astfe l .  dedicându-şi neîncetat sufletul mcdi­
ta�ci ş i  tăpâni ndu-şi i ntelectu l .  yoginul  dobândeşte pacea care j(1 
arc săJasul în Mine si a cărei" l i mi tă ul timă este nirviina ( V l . l 4-r S)3 . . . . 

Devo�unea mistică (bhakli) ,  aJ cărei obiect c le K ri hna, îi conferă 
acest u ia un rol mul t mai i mportant decât cel pe care- l  deţi nea,  în 
Yoga-Sfttra. trvara . În Cită , K rishna este unicul  ţel ; ci justi fică 
practica şi medita�a Yoga; în el se „concentrează" yoginu l ;  pri n 
graţ ia  sa ( iar în Bhaf.?avad-Gittl conceptu l  de Graţ ie începe deja 
să prindă contur, anunţând luxurianta dezvoltare pe care o va avea 
în  l i teratura v ishnu istă) yoginul  at i nge nirvă!Ja, care nu este n ic i  
nirvă!Ja buddhismu lu i  târz i u ,  n ic i  .wmcidhi din  Yoga-S1itra, ci  o 
tare de un iune mist ică desăvârşi tă între suflet şi Dumnezeul său . 

Un  adevărat yogin  ( vigatakulmashu�1 . „el iberat de contpţ ia" 
S inelu i  . i a  rău lu i ) at inge cu uşurinţă beat i tudinea in fin i tă (aryan­

tarr1 sukham) produsă de contactul  cu Brahman (brahma.\·a!Ţls ­

parrwn, V I ,  2 8 ) .  N u  trebuie ă ne mire i nvocarea l ui Brahman 
într-un text în care se face apologia lui K rishna . În Bhagavud-Gitli, 
K ri ·hna este Spir i tu l  pur: „mare le Brahman" nu este decât „ma­
t ri cea" sa ( Yoni. X I V ,  3 ) .  „Eu,  Tatăl , sunt cel care dă sămânţa'' 
( X I V ,  4) .  Krishna este „temei ul lu i  Brahman" , după cum lot ci este 
i temeiu l  Nemuriri i ,  al Nepieritoru lui . al Legi i  eterne şi aJ fericiri i  

desăvârşite ( X I V ,  27). Dar, deşi în acest context Brahman se a flă  
în condi ţ ia  . .femin i nă'' de prakrti , natura sa este spi ri tuală .  Muni 

ajunge Ia el prin Yoga ( V .  6 ) .  ,. I n ii n i ta  beat i tud ine" care rezultă 
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din unirea cu Brahman îi permite yoginului să vadă .. su lktul (ătman ) 
în toate fi inţele şi în toate fi i nţele în suflet" ( V I .  29 ) .  I ar în strofa 
următoare . legătura mist ică dintre yogi n şi Du111nc1.eu îşi allă te­
meiu l  tocmai în ident i ficarea acestui  iitman al fi i nţelor cu Krishna. 
„Pc acela  care Mă vede pretutindeni ş i  care toate Ic vede în M ine , 
cu nu- l  părăsesc niciodată, ş i  n ic iodată ci nu M ă  părăseşte . Cel 
care , fixat în un i tate , Mă adoră pc M ine , Cel care locuieşte în toate 
fi i nţe le,  acel yogi n locuieşte în M i ne .  oricare ar li fe lu l  său de a 
trăi" ( V I ,  30-3 1 ) . În /rii Upanislwd (cap. V I ) . regăs im motivul  d in 
strofa citată anterior ( Citii . VI,  30) . ceea cc dovedeşte că au existat 
în Upan ishade curente tei ste , transmise Citei, unde au cunoscut o 
i mpre ionantă înflorire .  Krishna, zeu personal şi izvor al adevăra­
telor experienţe mist ice ( bhakti) este ident ificat , aici , cu Brahman 
d in  metafizica. pur speculat i vă ,  a celor mai vechi Upanishade . 

Totuşi ,  cele mai înalte elogi i  nu îi sunt dedicate yoginului  com­
plet desprins de durerea şi de i l uz i i le  acestei l umi , ci ace lu ia  care 
consideră durerea şi bucuria altuia ca fi ind ale sale ( V I ,  32) .  Acesta 
este un la i tmotiv al mi t ic i i  i ndiene. şi în special al mist ic i i  
buddhistc . Întreaga s impatie a autoru l u i  Blwgavad-Citei se în­
dreaptă către ace la care practică o astfel  de Yoga . Dacă în această 
viaţă el dă greş, atunci va renaşte într-o famil ie de yogini  pricepuţi 
şi va reuşi să desăvârşească într-o altă v iaţă ceea ce nu a putut duce 
la bun fârşi t  în cea actuală ( V I ,  4 1 ) . K ri shna îi dezvăl uie lu i  
Arj una că numai încercarea de a merge pe calea Yoga î l  înalţă pe 
om deasupra cel u i  care · -a l i mitat să practice vechi le r i turi pre­
scrise de Vede ( V I , 44) .  În fine,  Krishna nu u ită să menţioneze că 
cea mai bună ş i  cca mai recomandabi lă din tre căi i<.: care conduc 
la mântuire este calea oferită de Yoga ( V I , 46) .  

Acesta este t ri umful  suprem a l  pract ic i lor yog ine .  u numai 
că ele sunt acceptate de Bha�avad-Citci , această cu l me a spiri t ua­
l i tăţ i i  i nd iene , dar chiar li se con feră un statut de pri m ord in .  Este 
adevărat că această Yoga este puri licată de rămă�i ţclc sale magice 
(asceza strictă etc .) şi că cca mai i mp ortantă dint rl· vechi le sale 
tehnic i ,  prlir:uiyiima . încetează de a juca un rol se mni fi cati v .  E 
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deopotrivă adevărat că meditaţia şi concentrarea devin,  a ic i . i nstru­
mente ale u ne i  unio mystica cu un Dumnezeu care se revelează 
ca Persoană. Cu toate acestea, acceptarea pract ici lor yogine de 
către curentul  mist ic şi devoţional v i shnui t  dovcdc�tc popularita­
tea considerabi lă a acestor pract ici , precum şi ecumenismul t ipic 
i ndian . Discursul  l ui Krishna arc valoarea une i  val idări , în faţa 
întregulu i  h induism, a unei Yoga speci fic i ndiană de obţ inere a 
uniuni i  mist ice cu Dumnezeul  personal . O uriaşă parte a l i teratur i i  
yogi ne moderne publ icată în India ş i  în l ume î ş i  găseşte just i fi ­
carea teoret ic în  Bhagavad-Citli4 . 

NOTE 

1 De negă! i t ,  desigur, ca discipl ină meditativă elaborată, bine organizată. 

Căci putem totu�i ana,  în unele texte vedice , rudi mente de asceză �i chiar 

câteva elemente ce anunţă teh n ic i le yogine; cf. H avcr. Die Anfiin;:e der 

Yo;:apraxis. 
2 Ganganath Yha.  Ma1111-Smrti. The /aws of Manu with BluUya of 

Medhâtithi, voi . I ,  partea a l i -a. p .  363 , Calcutta, 1 92 1 , traduce yogawh . după 

Medhăt ith i ,  pri n hy carefu/ means, însă comentatorii ărăyana · i  andana, 

continuaţi de Biihler (Sacred Books of the East, voi . 45 . p. 48) îi dau l u i  

yo�atah sensul d e  „pri n practica Yoga". 

3 E. Senart traduce astfel acest vers: . ,Yoginul . „ ati nge cal mul , pacea 

supremă care-�i are lăca.5ul în m ine" (ţ"ânti!ŢI 11irvtl1Japaramă111 mmswristhăm 

adhixacchati). oi am optat pe ntru o traducere mai laxă, dar. crede m ,  mai 

aproape de spiritul textu l u i .  
4 Vezi Le Yox11. p p .  1 5 1 - 1 66.  



Capitolul l V  

TEHNICA YOGA ÎN BUDDHISM 
ŞI ÎN TANTRISM 

I .  MEDITATIE S I  . ,PUTER I  M I RACULOASE'' 
ÎN BUD

0
DHISMUL PR I M ITIV 

Cunoaştem foarte puţine date precise re feritoare la Buddha ş i  
l a  mesaju l  său originar .  După moartea I l uminatul u i ,  buddhismul 
devine ,  foarte repede , ceea cc probabi l nu era în perioada în  care 
in i ţ iatoru l său mai t ră ia ,  adică o „re l ig ie" (cul t al re l icvelor etc . )  
şi o „filosofie" ( interpretare dialectică a mesajului  lu i  Buddha) .  Nu 
ne vom ocupa aici n ic i  de buddhi m ca rel igie ş i  n ic i  de buddhism 
ca fi losofie . Ceea ce ne interesează este prezenţa tehnic i lor Yoga 
de-a l ungul pateticei is tori i a buddrusmu lu i ,  patet ică d in  cauza 
numărului marc , i  a l  i ntensi tăţ i i  „asimi l ăr i lor" , „interpretări lor" 
ş i  „erezi i lor" cărora Ic-a dat naştere, atât în I ndia,  cât şi în cele­
la l te vaste regiuni  asiatice unde a pătrun dator i tă zel u lu i misio­
narilor. Oricât de pu! in numeroase şi oricât de aprox imative ar 
fi însă datele pe care le dc{ incm, putem trasa totuşi  cu destu lă 
siguran�ă , în l in i i  mari , pozi ţ ia  pe care o deţ i ne Buddha faţă de 
spir i tual i tatea contemporană l u i .  B uddha se opune atât ri tual i s­
mulu i  brahmanic ,  cât şi ascet ismului exagerat şi specula! i i lor me­
tafizice . Prin urmare , ci se opune . în ace laşi t imp .  ortodoxie i 
brahmanice („sacri ficiu lu i" ,  fi losofcmclor referitoare l a  identitatea 
dintre <Uman şi Brahman),  cât şi nenumăratelor „erezi i"  rnistico-as­
cet icc care apăruseră în afara grani !clor societă\ i i  t r:1d i \ iona.Jc . Cu 
toate acestea, problema durerii ş i  a e l iberării de du re re - ;işa cum 
a experimentat-o şi a formu lat-o B ud<lha - este rn11 1 1 1 nă  întregii 
spiritual i tăţ i post-upanishadice ş i , ca atare , ea L' t >rc�pu ndc întru 
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totul  fi losofie i  Să1Ţ1khya-Yoga . Nu există n ic i  un obstacol pentru 
ca Să1Ţ1khya-Yoga şi Vcdânta să preia rcfcrcnu l  buddrust sarva�1 
dukham, sarva�1 anityam , „totul este durere ,  totul este trecător" 
(ceea cc s-a ş i  petrecut . de al t fe l ) . Aşadar.  Buddha rcspi �gc 

;
� i  

ortodox ia  rituală ş i  speculat ivă,  ş i  „erezi i le" mist ico-ascet 1ce , 1 11 
ace laşi t imp însă el acceptă , ba chiar îşi asumă . principalele l a it­
mot ive ale spi ri tuaJ i tă ţ i i  i ndiene . Cum se poate explica această 
pozi ţ ie paradoxală? 

. . 

Buddha respinge ritual ismul brahmamc ,  neagă e ficienţa sote­
riologică a sacri ficiu lui vcdic,  pentru că, din punctu l  lui de vedere . 
ritualu l  nu poate rezolva problema dureri i .  Această atitudine antiri­
tua l ist ică nu este însă nouă în India .  Upani ·hadelc marcaseră cu 
mult t imp în urmă. ba chiar în sânu l  comunităţ i i  brahmanice . mo­
mentul depăşi ri i  r i tual ismulu i . ca să nu mai vorbim despre ncJ\u­
măratclc  erezi i  cxtrabrahmanice . R i tual ismul cedase l ocul fie 
speculaţ. i i lor metafizice ale Upanishadclor, fie d i feritelor Yoga 
pre-clasice, care erau tehnici ascetice ş i  meditat ive . În ac�st sens : 
Buddha poate fi asimi lat numeroşi lor „reformatori" upan1shad1c '. 
şi yogin i .  În cele din urmă, o asemenea pcrspeclivă trădează totuşi 
„mesajul" i storic a l  l u i  B uddha . Într-adevăr. deşi face parte d in  
i ru l  reformatori lor upani .  hadici (adică antiritual i şti ) .  Buddha 

neagă ş i  respinge rezultatele la care ajunseseră ace . t ia .  Spcculaţ i
_
a 

upanishadică ajunsese la rezul tatele următoare: f un<l�mcntul U111 � 
versu lu i  este „Spiri tul pur" .  Brahman ; adevăratul Srnc al omului  
este âtman , şi  ci „Spiri t  pur' ' .  nemuritor, etern; âtman este ident ic 
cu  Brahman . i ar beatitud.inea ş i  mântuirea omulu i  constau în des­
coperi rea.  în realizarea acestei identităţ i .  Buddha neagă această 
teorie : pe de o parte , ci  neagă existenţa S ine lu i , a „sunetu lu i" 
(dtman . purusha) omenesc . S impl i ficân<l . am putea afi rma că 
Bu<l<lha î. i asumă, crit il:a i nexistentă încă.  şi pc care Vcdănta o 
va formu ia mai târz iu l a  adresa ide i i  de real i tate cosmică - cu 
corect ia. totuşi .  că el respinge anticipat teza vedantină a unui spiri t  
pur. � unui B rahman , presupus în spatele unui  Cosmos i l uzoriu 
ş i  t recător . Am putea afirma totodată că c i  îşi însuşqtc . înainte ca 
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ca să fie f ormulată. nemiloasa anal iză la care S;imkhya  şi Yoga 
c lasică vor supune . mai târz i u ,  i deea de „pcrson a l i t ;1 te" umană si 
de via!ă psiho-mentală - cu coreci ia .  totuşi . că ci n.:sp i nge antici­
pat teza Săf!lkhya- Yoga despre un S i ne (purushu ) con. idcrat pc 
depl i n  autonom fa!ă de st�tri lc psi ho-mentalc . Pen t ru B uddha. 
Uni versu l .  v ia!a . .  ,sunetul" sunt, în cgaJă mă ură.  t rc.:cătoarc , în 
necontenită devenire şi . prin urmare , .,dureroase·' � i  .. i l uzori i " .  
S i ngura idee d i n  moştenirea spi rituală pan- indiană,  ortodoxă .  pe 
care B uddha o acceptă fără rezerve , este ideea de karma ( lege a 
cauzei şi a efectu l u i ) . În conformitate cu această lege . tot ceea cc 
face omul este rezultatul  unei acţ iun i  trecute şi ămân!ă pentru o 
ac! i u ne v i i toare . Karma expl ică şi esenţa actuală,  şi c ic lu l  tran -
migraţ i i lor, şi durerea. El iberarea de karma înseamnă transcen­
derea dureri i ş i  ieşirea din c ic lu l  transmigra! i i lur .  E l iberarea 
defi n i t i vă este nirvâfJO . 

Opunându- c ritual ismulu i  vedic (într-adevăr, cc a l tceva face 
acrific iu l  dacă nu să-l în lănţuie şi mai putern ic pe om în cicl u l  

karmic a l  cauze lor ş i  a e fectelor?), . i ref uzând rezultatele la  care 
ajun c e specula!ia upanishadică . i po t-upanishadică - în spcciaJ 
cele referi toare l a  ex istenţa l u i  B rahman şi a unui  S i ne (cllman , 
purusha) pc care aceasta îi concepea în a fara oricărei legături cu 
viaţa psi ho-mentaJă - Buddha respinge totodată şi excesele asce­
t ice ale d iferi telor şcol i mist ice contemplat ive contemporane l u i . 
Acea ta înseamnă că B uddha refu7,ă până şi ideea unei Yoga ma­
gice , populare ,  în care accentul  ar cădea pe în frânare ( mai mul t  
sau mai  puţ in  neobişnuită)  ş i  pc asceză (cel  mai  ade ca grotcscă) .  
Însă crit ica pc care B uddha o formulează l a  adresa acestor excese 
a cet ice . ca ş i  la  adresa puteri lor yogine (siddhi) .  nu inval idează 
Yoga ca atare .  Yoga - ca tehnică meditativă prin excelenţă . Orice 
i n terpretare am da n irvanei - fie că o înţelegem ca „ex t i ncţie", 
fie .  d impotri vă . ca „satura1 ic ontologică" - este sigur că nu o 
putem concepe ca fi i nd stră ină doctri nei Yoga . . : i  n ic i  si tuată l a  
u n  aJt n ivel decât cel yogin . Este foarte probabil c.: ă  . . Yoga" pc care 
a cunoscut-o ._ i a practicat-o B uddha , ca şi formu l ;l r i k  oferite de 
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Yoga clasică erau di feri te de pract ic i le vremi i saJe .  În perioada de 

ascetism excesiv care a precedat i luminarea, Buddha „experi men­

tase·' nenumărate tehnici con templat ive .  Formula la  care s-a opri t 

e l , con idcrată ca atare . ca tehnică de medita! ic , este pu1 in  origi­

nală;  ea este or iginală numai în măsura în care a fo t val idată ca 

urmare a expcrienie lor personale ale lui  B uddha , ş i  în mă ·ura în 

care a fost in tegrată într-un  mesaj soteriologic i reduct ibi l .  

Mesaju l  l u i  B uddha se adresa omul u i  ca atare ,  omul u i  prins în 

lanţuri le transmigraţ iei , omul u i  care suferă . Pentru Buddha. ca şi 

pentru Yoga ( fi e  cla ică, fie barocă, în toate formele) .  mântu irea 

nu  se obţine decât în urma unui efort personal , a une i  experienţe . 

Adevăruri le revel ate de Buddha conduc l a  mântuire numai dacă 

sunt experimentate, actual i 7.atc, rcaJ izatc . E te adevărat că, mai târ­

z i u .  anumite şcol i  buddhi ste vor acorda o valol:lre mai mare „fi lo­

solic i"  decât „experienţe i  meditat ive" . Cele două tendi nţe - c1>a 

a „experi mentatori lor" Uhăyin ) ,  dacă ne este permi s  să ne expri­

măm ast fel . ş i  cca a „speculatori lor" (dlwmmayo�a) - sunt două 

constante aJc buddhismu l u i .  Textele canonice au îrlcercat de mul t ,  

încă d e  la  începuturi , s ă  le  pună în  acord . O sutrn d i n  A'J[{Uttara 
( I I I ,  355 ) ,  a upra căreia L. de la Yal lcc-Poussin ne-a atras ( în u l t i ­

mul  t i mp) de nenumărate ori atenţ ia ,  în Me/anReS chinois et 
houddhiques, V ,  Bruxel les . 1 93 7 ,  p. 1 9 1 )  spune: „Călugări i care 

practică extazul Uluiyin) îi b lamează pc căJ ugări i  care respectă 

doctrina (dhammayoxa) ,  şi i nvers . Di mpotrivă,  ei trebuie să se 

respecte u n i i  pc aJţ i i .  Într-adevăr, sunt rari oameni i  care î . i petrec 

t impul atingând prin trupurile lor (adică „real izând" , „experi men­

t ând" )  e lementul  nemuritor (amatli dhiitu , adică N i rvăr:ia). Rari 

sunt şi cei care văd real i tatea profundă (arthapada ) ,  pătrun1.ând-o 

prin praj1îa , pri n i ntel igenţă" . Textul  subl in iază d i fi cu l tatea ex­

tremă a celor două „căi":  cca a gnozei ş i  cea a expcricn!c i  medi ­

tat ive.  Într-adevăr. sunt rari acei a  pentru care N i rvăr:ia este o 

experienţă; şi la fel de rari sunt aceia care „văd" reali tatea aşa cum 

este ca, şi care - pri n i ntermedi u l  acestei v iz iun i  intelectuale -

c uceresc e l i berarea.  Cu t impu l ,  toate moda l i tăţ i le de a se apropia 
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de B uddha pc calea ,.expe ri enţei" vor deveni cch iva lcntc: ace la  
care învaţă şi  înţelege Canonul  asi m i lează ,.corpul doctrinal" a l  
l u i  Buddha; peleri nul  care ajunge lângă o sr1�1w cc rnnţine rămă­
şiţele I luminatu lu i  are acces la corpul mist ic-arhi tectonic al accl u­
ia�i  B uddha. Dar în prima etapă a buddhismu l ui . problema care 
se punea era aceeaşi din Să1Ţlkhya- Yoga: cui îi aparţ ine prioritatea, 
„ i ntel i genţei" sau „experienţei· '? 

S uficiente dovezi atestă cred i nţa lui B uddha în st rânsa legă­
t ură dintre cunoa�tcre , i  o expe rienţă meditat ivă de tip Yoga . 
Pentru c i ,  cunoaşterea nu valora prea mult  atât t i mp cât ca nu era 
„rea l izată" prin experienţa personală.  În ceea ce priveşte „expe­
rienţa meditativă" , ca era val idată de „adevărurile" de copcritc de 
B udJha . l ată,  ca e xe mpl u ,  următoarea afirmaţie :  „Trupul este 
trecător" . Adevărul acestei afirmaţi i  nu putea fi asimilat decât prin 
contemplarea unu i  caJavru . Contemplarea cadavru l u i  n-ar avea 
însă nici o valoare e l iberatoare dacă nu  s-ar întemei a  pe un adevăr 
(ucest trup este trecător; orice trup este trecător; nu există mântuire 
decât în legea l u i  B uddha . Toate adevăruri le revelate de B udJha 
trebuie val idate în conformi tate cu practica yogină,  adică prin 
meditaţie şi  experi mentare .  

I ată motivu l  pentru care Ananda. ucenicul preferat a l  Maes­
tru l u i ,  deşi unic în materie de cruJiţ ic ( conform Thera�uhra , 
v .  l 024 , ar fi învăţat 82 OOO de dhammu ale l u i  B uddha însuşi ş i  
2 OOO ale cclorlal� ucenici ) a f ost totuşi exclus din concil i u :  pentru 
că ci nu era Arhat , adică nu avea o „experienţă yogină" desă­
vârşită . . ,În ceea cc-I priveşte pc sthavira A nanda , care a ascultat ,  
a reţ inut ,  a recitat şi  a medi tat nenumărate t ipuri de s1itru, înţelep­
c iunea (prujfiâ) este uria�ă , în t imp cc concentrarea gândiri i  (citta­
.IW?t�ralw) este mcJiocră. Or. pentru a putea dob;rnJi starea ( Jc 
Arhat) care constă în Jistrugerea impurităţ i lor, ambele cal i tă� sunt 
în egală  măsură necesare ( Muhiiprajfiiiplirumirliclistru de 
N ăgărjuna,  trad . E .  Lamollc.  voi . I ,  Loui vain  1 94 4 ,  p. 233 ;  ori ­
gi nal u l  sanskrit s-a pierdut , dar l ucrarea s-a păst rat în mai mul te 
traduceri chinei'.eşt i şi t i bctane ) .  Un text cckbru d i n  Samyutta 
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( l i ,  1 1 5 ) îi pune faţă în faţă pc Musila şi pe Nârada, fiecare repre­

zentând un anumit grad de desăvârşire buddhistă . Cei doi posedă 

aceeaşi ş t i inţă,  însă NăraJa nu se consideră Arhat , deoarece n u  a 

real izat experi mental .. contactul cu i rvăi:ia" . I ată expl icaţia pe 

care o dă în acest sens: „După cum un călător care . chinuit de sete . 

ar găsi un puţ în de . ert . şi ar pri vi în acest puţ , ci ar şt i  îndată [că  

este vorba de ] « Apă» ,  dar  n u  şi-ar ocupa t impul atingându- l  cu  

t rupu l  său,  to t  aşa ,  cu am văzut clar:  «Distrugere a ex i stenţe i .  

i rv�urn» însă e u  n u  sunt u n  Arhat , fără vic i i"  (cf. al tor tex te , în . , 
Louis de La Vallec-Poussin .  Mu.\ila et Ntlradu, ,.Mclangcs chinois 
et bonddhiqucs" . V, Bruxe l les, 1 937 .  pp. 1 89-222 ) .  

Î n  ceea ce numi m ,  c u  u n  termen destul de aproximat iv ,  tehnica 

meditaţiei buddhistc, înţelegerea i „experienţa yogină" sunt egale. 

Scopul imediat al medi taţiei este „refacerea" conşt i i n ţe i  ascetu lu i  

- o conşti inţă „puri ficată" şi  „lărgită" , care reflectă mai +lar ade­

vărurile l u i  B udJha . Pri mele etape ale meditaţ iei  îşi  propun ă 

creeze o nouă „experienţă i mediată" a propriei vieµ psih ice şi chiar 

fiziologice . Prin toate actele sale - mers . poziţ ie a corpulu i ,  res­

piraţie etc.  - ascetul trebuie ă rcJcscoperc , concret , experi­

mental , „adevărurile" dezvălu i te de Maestru: e l  trebuie să-şi  

transforme toate mişcări le ş i  toate gesturile în pretexte pentru 

meditaţie . Maha Sattiparlzarw Suttanw (Di.xha, l i ,  pp. 29 1 şi urm .) 

menţionează că,  după cc .. i - a  ales un  loc i zolat propice medi taţiei 

sa.Ic , bhikku trebuie să devină conştient de toate actele fiziologice 

pe care până atunci le săvârşea mecanic şi inconştient .  „ Inspirând 

profund, el înţelege temei nic această inspiraţie; expirând euri ,  ci 

înţelege etc . Jar prin practică ci e .  trădu icştc ă fie con ticnt de 

toate cxpiraµ i lc . . . .  de toate inspiraţ i i le sale; şi  se excr cază în a-şi 

încet in i  expiraţ i i le . i in piraţ i i l e .  „ "  

Acest proces n u  mai este un s implu exerc i ţ iu  prâr:ulyâma. ci 
şi o mcdita�e asupra „adevăruri lor" buddhi te , o pennancntă expe­
rimentare a i real i tăţi i materi i 1 •  Căci ace ·ta este scopul medi taţie i :  
a-;imi larca totală a „adevăruri lor· fundamentale. transformarea lor 
într-o „experienţă neîntreru ptă" . di fuzarea lor, ca să spunem aşa. 
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în toată fi inţa călugăru l u i .  Într-dcvăr, textul d i n  DiKhaniklJya 

( I .  292 ) afirmă,  în contin uare: ,,În mersu l  său înai nte sau înapoi , 
un ascent înţelege perfect ceea ce face ; priv ind sau fi x ând un 
obiect ,  c i  înţelege perfect ceea cc face ; ridicându- ş i braţ ul sau 
lăsându-l să cadă la loc .  ci înţelege perfect ceea cc face ; purtân­
du-şi pelerina sau hai nele . l uându-şi strachjna de mâncare , el  înţe­
lege perfect ceea ce face : atunci când mănâncă. bea .  mestecă. 
gustă . . . .  când e l imină . . . .  când merge ori rămâne aşezat . când 
doarme sau când stă de veghe . când vorbeşte sau când tace , el 
înţelege perfect ceea cc face" . 

Scopul acestei l ucidităţi  este lesne de înţeles .  Orice ar face , . i 
fără încetare . bhikku trebuie să-şi înţeleagă în aceeaşi măsură şi  
trupul ş i  sufletu l ,  pentru ca să-şi  dea . cama necontenit  de f ri abi­
l i tatea lumii  fenomenale şi  de i realitatea „sufletul ui" . Comentariul  
SumafJ�a/a Vilâsini trage următoarea concluzie din medi taţia asu­
pra gesturi lor corporale: „Ei spun că e x istă o enti tate vie care 
merge , o enti tate vie care se odi hneşte ; există însă cu adevărat o 
enti tate vie care merge sau care se odihneşte? N u  cxi  ·tă aşa ceva" 
( Warren.  op. cit., p. 378, nota) .  Î ntr-adevăr, în conccp�c buddhistă, 
există numai „stări de conşt i i nţă" , „agregate" psi ho-mentalc - nu 
există un „suflet" uni tar şi  i reduct ibil . 

Însă aten�a permanentă acordată propriei vie� fiziologice. teh­
nica de n i mic ire a i l uz i i lor generate de o falsă concepţie despre 
„suflet" consti tuie numai n işte prel iminari i .  Adevărata mcd i l aţ i c  
buddhistă începe o dată c u  experi mentarea celor patru tări psiruce 
numite jhcina (cf. skr. dhylina) .  Vom reveni  •L-;upra acesteia.  Înainte 
să expunem tehnica buddhistă a mcditat ici . datorită căreia „înţele­
gem" adevărurile şi obţ i nem stări le rarefiate de conşt i i nţă,  stări 
care deschid .,accesul" către N i rvăr:ia.  trebuie să expl icăm struc­
tura yogină a „puteri lor miracuJosc" (iddhi,  skr. siddhi) pc care teh­
nica mcdita�ci ne permite să Ic dobândi m .  „Puterile miracu loase" 
facf{lrte d i n  cele c inci Şt i i nte Î nalte (ahhijiic"i: I .  siddhi: 2 .  ochiul  
divin (divyacakpH):  3.  auzul d iv in  (divyarrorra ): 4 .  cunoaşterea 
gândurilor ce l u i l alt (paracittajihina) şi 5 .  amint irea exi stenţelor 
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anterioare (J>llrvanirvâslinusmrti) .  Nici  una din cele cinci abhijrili 

( în pal i .  abhiii1ili ) nu se deosebeşte de „puteri le" de care di spune 
yogi nul  care nu este buddhist . Deoarece, l i mitându-ne la un exem­
plu clasic . bhikJ.:.11 „d i spune de Puteri le miraculoa. c ( iddhi) în 
di feritele sale modal i tăţ i :  fi i nd unu. el devi ne mu lt ipl u ,  o dată de­
ven i t  mul t ip lu . ci redev i ne unu;  dev ine vizibi l  sau i nviz ibi l ;  fără 
să întâmpine rez i stenţă, străbate un zid,  un meterez, un dea l ,  ca 
�i c u m  ar �trăbate aeru l .  pătrunde travesând de sus în jos pământul 
ca ş i  cum ar trece prin apă: merge pc apă fără să se scufunde , ca 
ş i  cum ar merge pc uscat , stând cu picioarele încrucişate sub ci . 
călătoreşte în cer. asemenea păsărilor care au aripi . Oricât de mari , 
oricât de putern ice ar fi , el ati nge şi s imte ub mâna sa chiar şi  
Luna şi  Soare le .  rămânând în trupul l u i ,  c i  atinge până şi  Cerul 
l u i  R rahma . . .  " .  „Cu acest auz fi n .  ceresc , care dcpăşc , tc auzul 
omenesc , c i  aude în acel aşi t jmp sunetele omeneşti ş i � cele ce­
reşt i ,  fie ele depărtate sau apropiate . . .  " „Pătrunzând cu 

'
inima l u i  

i n i mi le  celorl al te fi inţe,  a l e  celorlalţ i  oameni , el le cunoaşte . . .  " 
„Cu in ima deven ită l i mpede , curată etc „ el îşi orientează şi îşi în­
dreaptă i ntel igenţa către cunoaşterea memoriei existenţelor ante­
rioare·' (Slimanfia Phalla Sutta , § 87 şi  urm .; Di�ha, I ,  pp. 76 ş i  
urm . ) .  Asemenea l i . t e  d e  iddhi dev in c l i şee pc care Ic  afl ăm î n  
aproape toate textele ascetico-mistice indiene (vc1j S igurd Lindquist , 
Siddhi 1111d Ahhifiiiâ . Uppsala.  1 93 5 ,  precum şi bibl iografi i le întoc­
mite de La Valkc-Poussi n ,  Abhiddharmakosha , V I I ,  pp. 97- 1 26 
şi de E .  Lamottc. Le Traire de la Grande Vertu de SaKe.ue. p .  329, 

nota I ) . Contemporani i  l u i  B uddha Ic cunosc , i ar Buddha în u„i 
nu a negat niciodată realitatea lor .  Î n  epoca predici lor sale . se ex­
perimenta chiar şi  practica yog i nă a .. uspcndării conşti inţei" 
( abhi.mnna-nirodha (cf.  Potthapada Suita , § 6 şi  urm .; Di�ha . I .  
pp. 1 80 . i urm . ) .  

Dar, aşa c u m  n e  puteam a . tepta,  B uddha nu îndeamnă l a  
dobândirea acestor „puteri miraculoase" ş i ,  î n  orice caz, e l  inter?jcc 
practica lor osten tativă ( c f. ,  de exempl u ,  Vinaya . l l ,  1 1 2 ) .  Pentru 
Buddha , ca . i  mai târziu pentru Patafijal i .  iddhi,  ca i celel alte 
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abhijiw. sunt inut i le ,  dacă nu chiar primejdioase : ele constituie 101 
atâtea obstacole care se înalţă în calea spre e l i berare . În ceea ce 
priveşte impresia pc care etalarea cu ostentaţie a acestor „puteri" 
yogine ar putea-o lăsa l aic i lor,  R uddha observă. ş i  pc hună drep­
tate , că o asemenea ostentat ivă etalare nu oferă în mod necesar o 
consacrare , n ic i  upcriori tăţ i i  doctrinei , şi nici  tehn ic i i  buddhiste . 
Într-adevăr. spectatori i ar putea crede că nu este vorba decât despre 
unul di ntre ace le miracole . foarte obi ş n u i te ,  obţ inu te pri n magie . 
„Dacă un credi nc ios (adică un buddhist)  ar anunţa că deţ i ne pu­
terile mistice ( iddhi),  <le exemplu ,  fi ind unu să dev i i  mult jfonn etc . ,  
cel necrcdincio · i-ar spunL:: « E i  bine . domnule , ex istă o vrajă care 
se numeşte gandlwrva . Toate acestea se pol obţ ine pri n puterea 
ei ! »  E i  bine,  Kevad<lha ! Tocmai pentru că înţeleg cc primejdie 
reprezintă pract ica minun i lor mjsticc ( iddhi) ,  Ic detest ,  Ic  dispre­
ţuiesc şi rru-e ruş ine de ele" ( Kevaddha Sutta, pp. 4 şi urm .;  Di1-:ha. 
I ,  pp. 2 1 2 şi urm . ) .  Or, B uddha recomandă jhâna, medita�a yo­
gină,  tocmai pentru că ca îi pcrrr u tc ascetulu i  să pătrundă d i ncolo 
de rea l i tăţ i le sens ibi l e ,  să înţeleagă real i tăţ i le  suprasensibi le  şi să 
Ic transforme. dar nu pentru a i ntra vreodată în posesia lor. Jhâna 
este necesară ca vehicu l ,  ca o experienţă prin care con . t i i nţa poate 
aspira să obţi nă in tu i ţ ia  n i rvane i . 

2 .  TEHN ICA J HĂ NA 

Tehnica meditaţ iei  buddhi ste a fost formulată. dacă nu pentru 
prima dată. cel puţ in cel mai c l ar cu put inţă,  în Porrhapâda Sutta . 
§ 1 0  şi unn . (Diglw. l .  pp. 1 82 şi unn .) .  Vom cita câteva fragmente 
mai ample d i n  acest important text :  „Atunci când bhikku percepe 

că ce le c inc i  pied ici (nivaranaf2 au fost n imicite într- însu l .  el este 
mul ţurrut; fi ind mulţumi i .  ci este bucuros ; bucuros . el s imte o 
bunăstare a întregi i  fi i nţe; având această senzaţ ie de bună lare , ci 
este ferici t ;  fi i nd feric i t ,  in ima lui este împăcată . Eliberat de dorinţe 
: i de toate condi ţ i i le negati ve ,  el i ntră şi rămâne în pri ma jluina . 
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o stare născută d in  detaşare ( vivekaja: „născut d in  s i ngurătate" ) ,  
î n  care subzistă reflecţ ia  ş i  înţelegerea. în care s imţi bucurie şi 
rerici re .  Atunci se curmă în  e l  ideea dori nţelor avute înainte .  ş i  se 
naşte ideea subt i lă şi adevărată a bucuriei ş i  a păci i .  generată de 
detaşare; iar e l  rămfme în această idee" . 

Apoi . .. pri n supri marea reflecţ ie i  şi a înţelegeri i .  bhikku i ntră 
în cea de-a doua jhlina care . născută d in  concentrare (samâdhi)3 • 
se caracterizează pri n l iruşte interioară, uni ficare a spiritu l u i ,  bucu­
rie �i fericire . Atunci dispare d i n  el ideea ubt i lă  �i adevărată a 
bucuriei şi a feric ir i i  născute d in  detaşare ( vi\'ekaja) şi apare ideea 
subt i lă  şi adevărată a bucuriei ş i  a fericiri i  născute din concentrare ; 
iar el rămâne în această i d.ce" . 

Apoi . „pri n renunţarea la bucuri e ,  bhikku rămâne i nd i ferent . 
Atent ş i  pe depl in  cc�nşt ient : .

c l  res i mte î� fi�nţa sa acca__[eric i re 
despre care vorbe c 1 11ţelcpţ 1 1  ârya , atunci cand spu n :  «C� care 
este i nd i ferent şi gânditor, se bucură de feric i re » .  Este cea de-a 
tre i a j/uina . Acum dispare din ci subt i l a  ş i  adevărata idee de bucu­
rie ş i  de pacL: pc care o avea înainte , născută d i n  concentrare , „ i  
apare o subti l ă  şi adevărată ideea de fericire ş i  de i nd i ferenţă" . 

„După aceea ,  renunţând la orice sent iment de plăcere sau de 
neplăcere , punând capăt bucurie i şi întristării  pc care Ic si mţise 
înainte , bhikku i ntră şi rămâne în cca de-a patra jhăna.  o stare de 
puritate absolută,  de ind i ferenţă şi de gândire (sati) în care nu  
există plăcere ori neplăccre..i . . .  Atunci dispare din el subt i la  ş i  ade­
vărata idee de feric i re şi de i n d i ferenţă pc care o avea înainte , ş i  
apare subt i l a  şi adevărata idee de absenţă a plăceri i ş i  a neplăceri i ,  
iar c i  rămâne în această idee" ( Di�ha Nikilya. I .  pp. 1 82 ş i  urm . .  
trad . Oltramarc , La Theosophie bouddhique. pp. 363-364 ) .  

Nu vom mai c i ta a l te texte referi toare la  cele patru jhăna 
( c f. Majjhimanikăya, I .  pp.  454 şi urm . :  Abhidharmakosha ,  I V .  
p .  1 07 ;  V I I I .  p .  1 6 1 ) .  Etapele sunt destu l  <le c lar precizate: I .  puri­
ficarea intel igenţei şi a sens ib i l ităţ i i  de „ispite" . adică i zolarea lor 
de agenţ i  exteriori ; pe scurt . obţ inerea unei pri me autonomii  a 
conşt i inţe i :  2 .  suprimarea funcţ i i lor d ialcct jce ale in tel i genţe i .  
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obţi nerea concentrări i ,  adică stăpânirea perfectă a unei conşti i nţe 
rarefiate; 3. anularea oricărei „relaţ i i" .  atât cu lumea sensibi lă ,  cât 
şi cu memoria .  obµnerea lucidităţ i i  indi ferente , fără vreun alt con­
ţ inut decât .. conşt i i n ţa de a ex ista" ;  4 .  recuperarea .. contrari i lor" . 
obţinerea beatitud in i i  . i a  „conşt i i nţei pure„ . 

I t inerarnl n u  se opreşte însă aic i .  Trebuie adăugate alte patru 
exerciţ i i  spirituale care se numesc sanwpâtti, „dobândiri i",  şi care-l 
pregătc. c pe ascet pentru .. cnstaza" fi nală.  În pofida descrier i i  
r iguroase pc care o avem, aceste „stări" sunt  greu de înţeles.  Ele 
corespund unor experienţe mult prea îndepărtate nu numai de cele 
ale conşt i i nţei normale . ci şi de experienţele mult prea îndepărtate 
nu numai de cele ale conşt i i nţei nom1alc.  ci şi de experienţele 
extra-raţionale ( mist ice sau pol i t ice )  intel igibi le occidental i lor. Cu 
toate acestea , ar fi i nexact să Ic expl icăm prin inh ib i ţ i i  h i pnotice.  
După cum vom vedea, pe durata med i taţiei  se verifică neconten i t  
luciditatea călugărulu i ;  de  altfe l ,  somnul ş i  transa h i pnot ică sunt 
obstacole prea b ine cunoscute în tratatele i ndiene despre meditaµc , 
şi împotriva cărora practicantul este mereu pus în gardă. Iată cum 
sunt descri. c ult imele patru samupaui: „Acum, trecând dincolo de 
ide ile de f onnă, punând capăt idei lor de contact (patiglw. ciocnirea 
d in  care se naşte orice scnzaWc) ,  c l ibcrându-�i  spiritul  de idei le  
clare , ş i  gândind:  „spaţiul  este i n fi n i t",  bhikk11 ajunge ş i  rămâne 
în reg iunea infinita/ii spaţiului . Pc urmă, trecând d i ncolo de re­
gi unea nedi fi n i tăţ i i  paţ iu lui  şi gândind „conşti inţa este i nfin i tă",  
e l  ajunge : i  rămâne în regiunea infi11itll{ii co11ştiin(ei ( 1 .8 .  conşt i ­
i n ţa s e  dovedeşte a fi i n fini tă ,  dcîndată c c  nu m a i  este l i m i tată de 
experienţele senzoriale şi mentale ) .  Apoi , trecând di ncolo de re­
giunea infinităţ i i  conşt i inţei şi gândind „nu ex istă nimic" , el ajunge 
şi rămâne în regiunea non-existe11(ei lllturor lucrurilor ( <1kiiicmliili­
ya1ana . n i h i l i tatca [ „/a nihilitr J .  În s râr� i t . trecând di ncolo de 
regi unea non-e xi stenţe i ,  bhikk11 ajunge şi rămâne într-o stare de 
spirit  care nu este n ic i  idee , n ic i  absenţă de idee (nevasuiiiiunu­
.mii11a; Dlxha Nikilya. I .  pp. I 83 şi  urm . ;  trad . Oltramare , p. 365 ) .  
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Ar fi i n u t i l  s ă  comentăm fiecare d intre aceste etape , folosin­
du- ne de numeroasele tex te d in  l i teratura buddhistă  u l terioară ,  în 
afară de cazul în care am dori să reconst i tu im psihologia  ş i  meta­
fizica Scol i i . Dat fi i nd însă că ceea cc ne i n teresează aic i  este în­
deosebi morfologia meditaţie i ,  ă trecem la cca de-a noua şi ult ima 
sanwputti. , .Într-adevăr. de îndată cc bhikku a avut aceste idei d in  
c i  însusi ( allându- e în dhylinu , ci nu poate avea idei  d in  exterior . 

c i  este :lllkaswî11i ) .  trccc de la un nivel la n ivelul  imediat următor. 
�i tut aşa până când ajunge la  I deea supremă. I ar o dată ajuns 
acolo ,  îşi  spune:  «Să gândeşti , c mai rău ; să nu gândeşti ,  e mai 
bine . Dacă gândesc . plăsmuiesc . Este posibi l ca aceste idei  să dis­
pară şi să ia naştere altele , care ar li vulgare . De aceea,  n u  voi mai 
plăsmui» .  El încetează ş i .de a gândi ş i  de a plăsmui . Dat fi ind că 
nic i  nu mai gânde :te nic i  n u  mai modelează, ideile pe care Ic avea 
d ispar . fără ca al tele . mai vulgare , să ia naştere . El a real izat st in­
gerea" (Digha Niktlya , l ,  p. 1 84;  trad . Oltra marc , p .  375) .  Un al t  
text , târziu .  rezumă încă ş i  mai direct i mportanţa capi tală a acestei 
a noua ş i  ul t ime .wmupatti: „Venerabi l i  călugări . dobândiţ i  sanu:i- \ 
palli. care constă în stingerea oricărei percepţi i  conştiente . Cel care \ 
(bhikku) a şt iut să dobândească aceasta , hu mai t rebuie să facă 
n imic" (<;iksăsamncc:aya. de <;ăntideva. ed . Bcndal l ,  I 902. p. 48) . 

În buddhismul târzi u  e x i  tă o voluminoasă documentaţie refe­
ritoare la toate etapele care trebuie parcur e pe drumul e l iberări i .  
documentaţie l a  care v a  t rebui să reven im.  N u  mai este vorba 
despre o contemplaţie mist ică.  c i  despre o meditaţie , adică o cu­
ceri re . o asimi lare , prin mijloace propri i .  <le stări supra-scn · i bi lc . 
Contemplaţie înseamnă: s upunerea tuturor facultăţi lor în favoarea 
i nte l i genţei pure ,  s ingura în stare . ă ajungă la adevăruri le meta­
fizice sau teologice . În ceea cc priveşte meditaţ ia,  inteligenţa deţine 
un rol ·ecundar. ea l i mi tându-se la  „înţelegerea·· · tări lor pre l imi ­
nare .  Forţele spi r i tuale pe care Ic pune în mişcare meditaţ ia sunt 
cu  totul  a l te le decât cele antrenate de către contemplaţ ie ;  este 
vorba . îndeosebi . despre: „a . tcptare" , despre care vorbesc textele 
pal i .  voinţă ş i  efort . asimi lare magică etc . Toate forţele care fac 
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posibile şi care al i mentează nenumăratele forme ale medi ta!ici in­
diene sunt reale , în sensul că ele conduc l a  un experi men t .  

Nu ş t i m  cu exact i tate care a fost tehnica Jc mcdita! ie aleasă 
şi experimentată de Buddha. Adeseori , aceleaşi formule sunt folo­
site pentru a exprima conţinuturi di ferite . (Să ne am.int im de tu lbu­
rătoarea varietate a sensuri lor termenului  yoMa în toate l i teraturile 
i ndiene .)  Probabi l ,  totuşi . că cel pu! i n  o parte din tehnica medita­
t ivă folosi tă de Buddha a fost păstrată de ucenici i  săi ş i  Lransrnisă 
prin Lradi ! ia  ascetică pri mi t ivă .  Cum s-ar putea pierde un corpus 
de excrci! i i  spirituale de o asemenea bogăţie şi de o asemenea coc­
rcn!ă, sau cum ar putea fi el amputat într-o tradi ! ie  în care învă­
!ătura d i rectă a Maestru lu i  deţine un rol atât de i mportant? Dar. 
conform textelor reun i te de Carol i nc Rhys Davids ( Dhyiina in 
Early Buddhism . „ I nd ian H isturicaJ Quarterly„. voi . l l l .  1 92 7 ,  
p p .  689-7 1 5 ) .  este e vident c ă  BudJha era un )hain fervent ş i  că 
pri n jhiina pc care u practica ci nic i  nu căuta ş i  n ic i  nu-i îndemna 
pe a l ! i i  să caute Spiri tu l  Cosmic ( Brahman ) sau pc Dumnezeu 
Urvara) .  Pentru c l , jhâna era un mij loc de experimentare „mis­
t ică", o calc de acces către rea l i tăţ i le  suprasens ib i le ,  ş i  nu o unio 
mystica . Acea tă expe rienţă yogină î l  pregătea pe căl ugăr pentru 
o „înaltă şt i inţă„ (abhijria) al cl1rei ţel ultim era Nirvii�w . În asceza 
şi în „mistica" buddhistă ,  N i rvăr)a ia locul „nemuri ri i " .  întrucât , 
înainte ca ea să devină formula metafizică cc a preocupat profund 
scolastica buddhistă medievală.  N i rvăr:ia era o „stare mist ică" cc 
trebuia  „experimentată" , „reaJizată", pri ntr-o tehnică de medi taţie 
de natură yogină5 . Pentru toţi cei care dobândeau experimental 
Nirvăr:ia. ca era echi valentă cu nemurirea; pentru că ca însemna 
o ieş i re din v iaţă şi  d in  c ic lu l  transm i graţ ie i ,  o depăşire efect ivă 
a oricăre i  deveniri şi a oricărei dureri . 

Calea lu i  Buddha este o via media . Pc de o parte. e l  practică 
jhâna ş i  recunoaşte rea l i tatea puteri lor yogi nc ( iddhi) ;  pe de a l tă 
parte . îi îndeamnă pc credincioş i i  săi să nu rcJucă jhiina la do­
bândirea .,puteri lor" . Pc Je o parte , el  e opune excesului  de asce­
t ism ş i  de „experienţă mist ică" ( în acest sens .  îi crit ică pe cei mai 
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mulţ i  d in tre asceţ i i  ş i  yogi n i i  contemporani lu i , parihhiijaka , „as­
ceţ i i  rătăc i tori") ;  pc de altă parte, el afirmă că ex istă lucruri „mai 

înalte ş i  mai plăcute'' decât cele patru jhăna (de exempl u ,  în 

Makâli Suua . Dîgha. V I ) .  de1.văl uind , ast fe l ,  posib i l i tatea expe­

rimentală a unei .. stări mistice" � i  mai înaltă Jccât meditaţ i i le . Din 

această perspect ivă . Buddha n i  se înfăţ işează mai degrabă ca un 

reformator decât ca un novator; mai degrabă ca un punct de sosire 

decât ca punct de plecare . El a folos i t  � i a a. im i lat toate curentele 

spir i tuale contemporane , precum şi toate tehn ic i le  asceze i �i ale 

meditaţiei indiene . Apelul adresat neconten i t  omului  ca om. dureri i 

sale, căruia i se propovăduieşte necesitatea mântuiri i ,  este o dovadă 

în plus a reacţiei  spiri tul u i .„ mistic" . a dorinţei pentru concret . a 

c xpricnţei reale,  împotriva ri tual ismului  şi a construcţi i lor specu­

lat ive ale brahmanismulu i . Deş i  ant imist. ic .  Buddha so apropie de 

mist ic ismul indian prin valoarea pc care o atribuie bx pcricnţci 
. I 

spirituale personale ş i  prin i mportanţa pe care o acordă dhyânei . 

3 .  „CUNOAŞTER E" Ş I  „EXPERI ENŢĂ" 

Nu este aici cazul să anal i zăm evoluţja celor trei tradiţ i i  princi ­

pale - gnoză, meditaţie . i devoţ iune - în istoria buddhismul u i .  

Este evi dent î n  ă c ă  locul  d i n  ce î n  ce mai i mportant pe care- l  

ocupă dcvoţjunca se datorează în primul rând infl ucnţ.clor populare . 

La fel ca brahmanismul şi h induismul , buddhismu l ,  o dată v icto­

rios , a fost obl i gat  să absoarbă nenumărate cu l te ş i  trad i ţ i i  re l i ­

gioase local e .  Vech i le  locuri d e  cu l t .  geni i le ,  micro-div in i tăţ i l e ,  

ri turi le . i magin i le ,  l i turghi i le  şi-au schi mbat ,  încă o dată, numele .  

Transfonnată sub innuenţa buddhismului - după cum mai  înainte 

fusese „brahrnanizată" - această trad i ţ ie rel ig ioa ă populară a 

salvat preţioasa c i  comoară arhaică: experienţa asi atică a sacru lu i ,  

respectiv credi nţa în con ubstanţ ia l i tatea acru lu i  ş i  a materiei ( în  

. pecia!  a materiei v i i  prin e xce lenţă , adică omul ) .  
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Va fi in teresant să ident i ficăm,  în i mensa l i teratură buddhistă 
ş i  tantrică , urmele a cel pu! in  două curente: medita/ia ş i devoţiu­
nea mistica: aici este mult mai evidentă erozi unea neîntreruptă a 
buddhismului de către elementele populare pc care ci Ic asi mj Jase . 
Devoţi unea mistică (hlwkri) rămâne în cont inuare metoda prefe­
rată de mase le populare ; în ceea ce-i priveşte pc l a ic i ,  ci speră să 
ob! ină mântuirea, adică e l iberarea de durerea cxistcn!ci pri n devo­
ţ iune faţă de Buddha sau fa!ă de numeroasele sale i postaze. Dcv<>­
! i unca este , în pri mul rând,  experien/u personala . raport direct şi 
fami l iar cu divini tatea sa (pcrsonaJă) .  Aşa cum am constatat de ne­
numărate ori . însă . caracterul exper imental de fineşte şi med i taţ ia 
yogină; experienţă, uneori încă nedegajată de i mplicaW i le fiziolo­
gice. Tcnrun1a de a integra în sa<.:ru şi ftzjoJogia, de a depăşi conruWa 
umană saturând trupul de sacru şi transformându- l ,  astfe l . într-un 
„corp djvin" , se dovedeşte a fi o tendinţă prin excelenţă „populară" . 
Populară, prin urmare , ahaică (şi  - în India - pre-ariană ) .  

Vom reveni asupra i n n uenţei pc care a exerci tat-o devoţi unea 
.,populară" în istoria buddhismulu i  atunci când vom ilis<.:uta despre 
tehnici le tantrice . Pentru moment,  să ne l i mi tăm la câteva i ndicaţ i i  
refer i toare l a  ce le  două tendinţe divergente pe care le reprezi ntă,  
pc de o parte.  „experimentatori i"  Uhâyin ) .  pc <le altă parte „specu­
lat iv i i "  (dhammayoga) .  În conformitate cu Ang11ttara ( I I I ,  355 ) .  
cele două metode sunt î n  egală măsură ne<.:esare pentru a obţi ne 
mântuirea,  adică pentru a pătrunde în condi ţia de Arhat .  Deoarece 
klera. pasiuni le  . . . i mpurităţ i le" . sunt de două <.:alegori i :  1 .  „klera 

I de ordin i  intelectual . „vederile" (drshti ) .  „erori le' ' .  abcraţja (moha): 
credi nţa în „cu" etc . ;  2. klera I de ordi n i  emoţ ional care . în l imba 
noastră. înseamnă „pasiuni le" . adică avcr i unea şi dorinţa.  Să ni­
miceşti „erori le" nu înseamnă să n imiceşti „pas iun i le": chiar  dacă 
a recunoscut caracteru l nepermanent �i nociv al l ucruri lor plăcute 
ş i  de dorit ,  ascetul nu încetează să Ic considere totuşi plăcute şi 
de dorit" ( L . de La Val lee-Poussi n .  Musila er Mârada . p. 1 93 ;  
c f. E .  Larnottc . Le trai te de la Grande Vertu de Saf?esse. p .  2 1 3 ) .  
. ,Experienţa" este.  aşadar,  i nd i .  pensabi l ă  pentru a obţ i ne 
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mântuirea. Pc de altă parte,  însă, „experi mentarea" celor patru 
jhâna şi  a celor patru sw1uipa((i nu conduce la Ni rvăi:ia dacă nu 
e te i l uminată de „înţelep<.: i u ne" . Ş i  aceasta pentru simpl ul  motiv  
că ş i  nebuddhiş t i i  pot face expe rienţa d i feritelor etape ale medi ­
taţ ie i .  numai c ă  experienţa yog i nă nu va  avea drept rezultat 
N i rvă11a. atât t imp cât n u  vor fi  fost as imi late adevăruri le  fun­
damentale ale budJhismu l u i  (şi anume ,  că orice existenţă este 
dureroasă, că este nesubstanţ ială etc . ) .  Acesta este motivul  pe ntru 
care .  Jeşi capabil i  să „experi menteze" cele opt etape Uhâna şi 
samiipatti) , necred i ncioş i i  nu vor avea acces la o nouă etapă, l a  
nirodhmamâpatti . l a  „reculegerea î n  legătură c u  d istrugerea, nimi­
c irea", s ingura care asigură accesul la  Nirvâ11a ş i  care este o transă 
cataleptică de şapte z i le  (Majjhimanikâya. I ,  296) . 

Aşadar. înţelepciunea este indispensabi lă  mântui ri i .  Unele surse 

consideră cruar că numai ea este în stare să a i gure dobândi rea 

n i rvanei . fără a avea nevoie ca pentru aceasta să apeleze la  „expe­

rienţele yogine" . De exemplu ,  Harivarman consideră că numai 

„concentrarea" (samâdhi) este necesară, nu ş i  celelal te exerc i ţ i i  

de  meditaţie (samiipatti) .  Există Arhaţi care au  i ntrat în  N i rvă11a 

fără să aibă n ic i  una din cele cinci abhijna („puteri miraculoase"), \ 
dar nu se poate n i<.: iodată ajunge în ea fără să Jcţ i i  „şt i i nţa J ispa­

ri! iei  v ici i lor" (lisravablwya) .  si ngura în st.arc să confere sfinţen i a .  

Harivarman scoate însă l a  iveală o tendinţă „anti-mist ică" . anLi-cx­

tatj<.:ă (La Val lce-Poussi n ,  op . cit. ,  p. 206), tendinţă pc care l) sem­

naJcază şi al te sure: de e xemplu ,  conform doctrinei Abhidharma, 

prajiiâvimukta, sfântul pur, uscat ( le „ .mint sec " ) , ce l e l iberat prin 

înţelepciune (prajnli ) obţ i ne Nirvă1)a exact în a<.:e la - i fe l în <.:arc 
a obţ inut-o cel care a avut experienţa nirodlwsamlipatti ( ihid . .  
p .  2 1 5 ) .  Descifr�m î n  ac,--eastă apologie a „sfântului pur, uscat" (sec) 
o rezistenţă pc care „teologi i"  şi metafizic ieni i  o opun exceselor 
yoginc.  În voluminosul tratat aJ lui VasubanJhu, Abhidharmakora. 
această rezistenţă este destul  de evidentă.  Chiar �i într-un manual 
Je meditaţie,  <.:um este Vi.mddhinu1g�a <le Bud<lhaghosa - cel mai 
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complet tratat al şcol i i  Hînayăna - întrevedem un fe l de încercare 
de a subordona „ex perienţa yogină" teoriei . . . înţelegeri i" . 

În orice caz . avem Jc-a face cu o reacţie a filosofi lor şi a teolo­
gi lor împotriva excese lor yogine .  Cunoaştl:rca însăşi este cons i ­
derată de ei ca o excelentă Yoga , adică un excelent mij loc de 
purifi care ,  de concentrare ş i ,  în cele d in  urmă. de ob\ incrc a e l i ­
berări i .  Într-adevăr - după c u m  vom vedea câteva secole Jupă 
moartea lui Buddha - , dacă orice luare de contact cu „corpul" 
I luminatu lu i  ( fie că este vorba de „corpul ora l " ,  Canonul , fie de 
„corpul fizic" , st1ipa , fie . în sfârşi t .  de „corpul său arhi tectonic".  
templul ) conduce l a  cucerirea n i rvane i ,  cu atât mai  adevărat va fi 
că aceasta c întâmplă în cazul luări i de contact cu „corpul teo­
retic" al lu i  Buddha , care este tocmai dogma buddhistă.  Aşadar, 
filosofii ş i  teologi i  nu fac decât să pună semnul egal ităţ i i  între pro­
pri i le lor metode şi metodele salvatoare ale devoţ iuni i  populare :i 
ale meditaµei yogine. Putem desci fra însă în această rcac�c a „sfân­
tu lu i  pur, uscat" ( sec) ,  prajnâvimukta, şi o reacţie a ceea ce am 
putea numi „aristocraţ i a  spi rituală" buddhistă împotriva invadării 
buddhismului  de către spiri tual i tatea „populară" . caracterizată, pc 

de o parte ,  pri n excesele yoginc,  pc de al ta.  prin „devoţ iunea 
mistică" . Într-un sens . această reacţ ie poate fi comparată cu poziţia 
pe care o ocupa Vedănta în raport cu Yoga ş i . de exemplu ,  cu 
poziţ ia  pc care o deţi nea <;ankara în raport cu „experime ntatori i" 
şi cu „extat ici j".  Până la Patanjal i - acel Patanjal i  care şi-a însuşit 
d ialectica Să!Ţlkhya, pentru a fundamenta teoretic tehnica Yoga 
şi  pentru a constitui  astfel un „sistem" , un Yo •adarrona - nu 
ex i stă nimeni care să nu fi fo t un apărător al drepturilor „înţelep­
ciuni i·' împotriva exceselor „pract ic i lor" . 

În fond , la o anal i ză atentă .  marea inovaWc a l u i  Patanjal i  este 
de a- i fi asigurat un fundament teoret ic pract i c i i  Yoga . Evident , 
aceasta i mplică o reacţie împotriva .. yogini lor" care nu erau decât 
.,yogini · · ,  împotriva .,magicieni lor" care practicau asceza şi medi ­
taţ ia  d in  cu totul  a l te mot i ve decât dobândirea e l i be rări i (care se 
serveau - acesta este cuvântul - de meditaţie şi de asceză prntru 
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a dobândi „puteri miraculoase" , pentru a i ntra în po_se ia  „nemu­

riri i" , pentru a accede la condi ţ ia  de ,.om-zeu·· etc . ) .  Şi  c foarte 

probabi l că nu ne în�clăm dacă vedem în aceste reacţ i i  ale ., pccu­

lat ivi lor" o re:t.i stcnţă pc care ci o opun clementelor „populare" . 

care îş i impuneau pretut indeni  şi în orice con fesiune propr i i le  

modal i tă\ i  tk experienţă a sacru lu i . I mportanţa pc care anumi\ i  

autori buddh i  t i  ·au  brahmanici  o acordă „înţelepciun i i"  arc , d in  

punctul lor  de vedere , valoarea unei  încercări de a protesta împo­

triva faci l i tăţ i i  expe rienţe lor populare .  Această at i tud i ne se veri­

fică mai ales atunci când este vorba despre puternice curente de 

devoţi une mist ică,  l a  care med i i le populare au fost întotde�una 

sensibi l e .  „Nu ori c i ne poale atinge Nirvăl)a, ş i  n ic i  nu poate do­

bândi e l iberarea" - iată cc afirmă, în esenţă , aceşti „speculativi" . 

Deoarece , pentru c i ,  �·tiinţa e · te tot atât de necesară ca şi expe­

rienţa , iar �t i i nţa e un l ucru d i fi c i l , ca nu ar putea fi obţ inută fără 

vocaţie,  fără sacri ficiu ,  fără efort etc.  Ceea cc ne dcmonslrcază 

foarte clar v ictor ia  tantri mulu i  este că succesu l nu a consacrat 

această rezistenţă . Cu t impul , .,sfântul pur, uscat" (sec ) se va apro­

pia de fi losof şi de teolog ,  <.:ărora Ic va semăna din  ce în ce mai 

m u l t .  Cât despre „ex pe ri mentator" , îl vom regăsi în acea impre­

s ionantă con trucţ ic ri tuală care c te tantrismul . 
Înainte de a trece însă la anal iza tehnic i lor yogine,  aşa cum au 

fost ele asimi late de tantrism. să c ităm un ult im exemplu din Yoga 

buddhistă .  Este vorba despre un text cuno cut sub t i t l u l  de 

Yoxavacara 's Manual of Indian Mysticism as prac:tised by hud­

dhists, publicat de T.W . Rhys Davids. cu t i t lu l  menţionat ( Londra, 

1 896, Pal i Tcxts Socicty ) ş i  tradus de Woodward cu t i t lu l  Manual 

<fa Mystic ( Londra , 1 9 1 6 , Pal i Texts Sor.;ict y ) .  Starea în care e 

află textul nu este d intre cele mai bune , ceea cc face .. i mai d i fic i lă  

înţelegerea sa.  Autorul „manualului" cslc necunoscut ,  dar putem 

fixa cu aproximaţie data redactări i sale între scrnlclc a l  X V I - iea 

s i a l  X V l l - lca.  Este scris în pal i ş i  în s ingalcză, ş i  s-a pre upu că 

�pari\. ia lu i  atât de târ1.ie ar putea fi pusă în legătură cu ven irea din 
S iam a călugări lor buddhişt i . chemaţ i de rege le Vi mala I Jharma 
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S urya ( 1 685- 1 706) în Ccy lon.  pentru a însufleţi  v iaţa spi ri tuală 
din mănăst i ri l e  buddhistc d in  i n sulă .  Aşa cum se prezintă,  sche­
mat ic . i  obscur. c i  seamănă mai degrabă cu o l is tă de reţele tehn ice 
decât cu un manual propriu-zis .  Fără îndoială. cd care prntica yoJ.:a­
vacura pri mea învăţătura pc calc orală . . . .  tex t u l nu era decât un 
„aide-memoire" . Este adevărat <.:ă majoritatea textelor de meditaţie 
i ndiană se prezintă sub acest aspect schemat i c .  de rc1.umat . ş i  di 
adevărata in i ţ iere tehn ică se transmi tea ş i  se păstra pe calc orală;  
însă „manual ul" este foarte ermet ic . Pc cât  posibi l ,  T.W. Rhy · 
Davids şi Carol i ne Rhys David au încercat să-l expl ice . Trad u­
cătoru l ,  Wood ward , menţ ionează un bhikky, Dorati yăveye . care , 
în 1 900, trăja încă , în Ccylon ş i  care pri m ise d i rect de la ,i:uru-ul  
său această tehnică yvr.avarnra . El a refuzat să o pract ice .  de 
teamă că va ajunge d i rect în N i rvăna; deoarece, fi ind un Bod­
drusattva. mai avea încă multe vieW de trăjt pc pămân t .  El l-a in iµat 
însă pe unul d i ntre di cipol i i . ăi în practica yot;avacara, i ar acesta 
a înnebu n i t  şi a muri t .  Pri n urmare .  astăzi , în Cey lon , n i meni  nu 
mai  cunoaşte aceste practici , iar obscurităţ i le  textului rămân i nso­
l ub i l e .  S tructura te hnic i i  yoJ.:avacc;ra c te comprchcns ib i lă ,  este 
însă regretabil că partea cca mai i nteresantă . respect i v  Llctal i i le 
exacte ale d i feritelor medi taţ i i ,  rămâne necunoscută .  

Part i culari tatea esenţ ială a acestei tehn i c i  este o compl icată 
medi taţie referitoare l a  „elemente " .  Ascet ul se aşază în pozi ţ i a  
yogină (âsana) şi începe prâTJâyâma, concentrându-se asupra faze­
lor respi ratori i ,  ad ică înţelcgânLI , „pătrunzând'' fiecare i nspi raţie 
şi fiecare expiraţie .  Apoi , ci spune: „Cu con . t i inţa ochi ului . privesc 
spre vârful nasului , cu conşti i nţa gândi ri i ,  fi xată asupra i nspi raţiei 
ş i  a expiraţ ie i , fi xez forma gând i ri i  în i n i mă ş i  mă pregătc. c cu 
cuvântul A rahan , A rahan" . Comentari ul  si ngalc1. adaugă: . .  După 
cc şi-a fi xat astfel gândirea. atent şi caritabi l ,  îi apar Llouă i magi n i ;  
m a i  întâi , o i magine tulbure ,  apoi o i magine c l ară . După c c  i ma­
ginea tulbure a d ispărut .  . .  ş i  după cc i magi nea clară .  puri ficată de 
orice i mpuritate a pătruns în toată li inţa sa, în acel moment trecând 
pragu l ,  d incolo de spi r i t ,  apare elementul „Căldură (rejodluitu) .  În 
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acest element , Extazul arc cu loarea l uceafă rului  d e  dimjncaţă. Pre­
ambulul  este galbe n ,  Intrarea arc culoarea Soarelu i  care răsare la 
răsări t .  Dezvoltând cele tre i  forme de gândire ale clementulu i  
CălLlură , făcându- Ic să  coboare din vârful nasului . el t rebuie să  le 
aşeze în i n i mă ,  apoi în omb i l ic" (Manual of a Mysric , p. 8) .  

În pofida aparentei sale obscurităţ i ,  textul  e�tc i nte l igibi l .  I ni ­
t iatul  t rebuie să med i teze , rând pc rând. asupra „clementel or"' -
foc , apă.  pămân t ,  aer. În afară de prel i m i nari i ,  fiecare meditaţie 
cupri nde tre i  etape: i ntrarea (accesul ) .  preambulul ş i  e xtazul . Fie­
căre i a  d i ntre aceste etape îi corcspunLle o „culoare" , adică ascetul 
e x pe ri mentează scnzaWa unei  l um i n i  speci fice care î i  veri fică ş i , 
în ace laşi t i mp, îi st imulează meditaţ i a .  El a obţ i nut însă aceste 
„gânduri- forme" prin concentrarea a upra vârfulu i  nasului ; acum, 
trebuie să le facă ă t reacă d i n  ace. t „centru" ori  centri core pun­
zători i n i m i i  ş i  ombil iculu i . După cc şi-a încheiat meditaţja asupra 
clement ului  Căldură (tejodhâru) - repetând exact aceleaşi fa7.e 
prel imina.re - ci continuă mcdita�a a upra elementului „apă", mru 
exact meditaţia asupra coczi uni i  (apodhâtu , întrucât v irtutea esen­
ţ ia lă  a apei este coezi unea ) .  „Culori le" experimentate pri n medi ­
taţ ia asupra elementul u i  „apă" sunt următoarele:  pentru Extaz. 
culoarea Lun i i  pline, pentru Preambul - culoarea lotusulu i , iar 
pentru I ntrare, culoarea unei flori galbene . În  meditaţia următoare, 
referitoare la vâyodhătu (elementul Aer, care exprimă mobil i tatea ),  
culoarea Extazului  este cca a Soarelui  de amiază. culoarea Pream­
bul u l u i  c te portoca l i u l ,  iar cea a I ntrări i .  i ndigou l .  Ş i  aşa mai 
departe .  În fiecare med itaţ ie ,  „culori le" a t fcl  obţ i nute pri n con­
centrarea asupra vârf ului nasului  t rebuie să fie pl asate în i.;ei doi 
„centri" mcn�onaţi mru us . Fiecărei med i taţi i  a'>upra lui  rejodluitu 
îi corespunde khanikâpllli. adică „rapt ul i mediat"; meditaţiei asu­
pra lui apodhâtu îi corespunde okkantikci-pitti , „raptul invadator"; 
mcditaWei asupra lui vâyodhallu îi corespunde ubbe�a-pilli, „raptul 
care transportă'' etc.  

O dată realizate medi taţ i i le referi toare l a  e lemente, se încearcă 
medita�a referitoare la cele patru elemente deodată, apoi meditaţia 

1 41 



TEH ICI YOGA 

în sens contrar etc . „Manualul" cupri nde scri i întregi de medi ta! i i :  
rcf eritoarc l a  rcspiraţier '. l a  fericire .  la cele cinci jhâna . l a  l ucrurile 
dezgustătoare , la  kasina , la  părţ i le  corpul u i .  l a  cele palm rări su­
perioare ( brahmavilwra ) ,  l a  cele zece forme ale c:u noasteri i etc . 
La rândul c i ,  fiecare dintre ace. te mcdita�i se împarte în �1ai mul le 
etape . şi fiecare etapă are ra]X >rturi cu o „culoare" , sau ·e foloscste 
de o „culoare" care aparţi ne medi taţ i i lor asupra c lementcl<

.
ir .  

Caracteristica „manualului" yo){avac.:ara este i mportan!a prep onde­
rentă acordată scnza! i i lor cromatice ;  fiecare medita!ie se real izează 
şi se verifică prin obţi nerea unei culori 7 .  De altfel , ascetul continuă 
să acţioneze, să l ucreze . chiar şi asupra acestor senzaţi i  cromatice; 
ci Ic îndepărtează de tru pu l  său la distanţă de o l ungime de bra ţ ,  
până la  o leghe , i ch iar „până l a  muntele Meru": c i  le fi xează î n  
a n u m i �  „centri"  etc . Rol u l  pc care „ M anual u l "  îl atribuie „cen­
tri lor" ne face s ă  presupunem o anume nuanţă tantrică, deşi ele­
mentele erotice sunt cu desăvârş i re absente. În ace t caz, fiziologia 
mistică se l i m i tează la „centri "  şi la experienţele v izuale ( expe­
rienţele audi t ive sunt mult mai pu! i ne ) .  În  orice caz, caracterul 
„experi mental" al acestor meditaţ i i  este evident: dogmele ş i  adevă­
ru ri le unt  aici obiect al experi men tări lor, ele sunt „pătru nse" , ele 
creează „stări" concrete .  S trigătul mental îndreptat către . .fericire" 
(de exemplu.  p .  96 etc .) .  este un l ai tmotiv .  N u  l ipse�tc nici „gra�a" , 
„haru l " ;  într-adevăr, l a  începutul  fiecărei med i taţ i i  este i nvocat 
B uddha , te abandonezi graţiei . haru l u i  său .  este i n vocat şi  ){Urli 
(bhante) etc . 

T.W . Rhy · Davids a remarcat că „manualu l"  con ţ i nea l 344 

de medi taţ i i  ( 1 1 2  stări mentale pract icate fiecare în 1 2  fel uri d ife­
rite ş i  care dau naştere unui nu măr egal de „experien!c" ) .  Pozi ! i a  
corpu lui e chi mbă în fiecare d i n  aceste mcditat i i .  ceea c c  excl ude 
posibi l i tatea u ne i  transe hipnotice . în anumite �edita ţ i i .  se apl ică 
u nei  l umânări opt bucăţi de lem n ,  l a  o di stanţă de un deget una 
de alta . Fiecare etapă a meditaţiei durcal.ă atât t imp cât este ncce ar 
să se consume o parte din l umân are . Atunci când flacăra ati nge 
lemnul , acesta cade , iar zgomotul îl trezeşte pc ascet din meditaţia 
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sa.  obligându-l să-şi schimbe pw.iţ ia .  Aceste schi mbări pennanente 
au probabi l drept scop evitarea unui  event ual  somn h i pnot i c ,  sau 
pre l ungirea unei etape med itative în detri mentul  a l te i a .  În orice 
caz.  pentru căl ugări . ele sunt un permanent mijloc de control şi 
îi aj ută mul t  ă-şi păstreze l ucidi tatea . 

Un deta l i u  inte resant al tehnic i i  mist ice est
' 

ceea cc am putea 
numi „crearea medi ulu i  necesar med itaţ iei" , adică valoarea con­
cretă pe care u capătă kasi!Jc.i ( llM){llhanimitta) .  Ascetul proiectează 
cu atâta forţă i magi nea în faţa sa , încât ci poate medita  asupra c i ,  
c a  şi  c u m  s-ar a n a  î n  fa!a obiectul u i  real pc care ca î l  semn i fică.  
Acest exerc i ţ i u  de med itaţ ie .,fără obiect" (nirmitta ) este foarte 
frecvent în aproape toate 1)1Îst ic i le i ndiene . 

Acea tă rapidă trecere în revi stă a câtorva fonnc ale medi taţiei 
yogi nc din buddhismul târz i u  ne va îngădu i  să în ţelegem u riaşul  
succes al  tantrismulu i . Î ntr-adevăr, importanţa acordată „suportu­
ri lor" concrete ale medita�e i (lwsi!Ju) ,  „clemenţelor" şi „ imag ini­
lor" acestora , „centri lor" si „culori lor" etc . este semni ficativă din mai 
mul te puncte de vedere . În pri mul rând , ca i l u  trează efortul  depus 
pentru a ancora orice experimentare meditativă în .. concret" , pen­
tru a păstra întotdeauna un contact direct cu un sector al „rcal ită�i".  
Concentrarea dev i ne pos i b i l ă  datori tă unei n:duccri exces i ve a 

conşt i i nţei de pre rcaJ i tatca l u mi i ;  însă fragmentul astfel i zolat nu 
dev i ne mai puţ in real,  ci este „asi mi lat" ca atare . mai ales în mă­
sura în care el „concentrează" ş i ,  într-o oarecare mru;ură. rcprc;rjntă 
real itatea lumi i  întregi .  Este adevărat că f unc�a ace tor „suporturi" 
ex terioare rămâne în cont inuare secundară, că experimentarea arc 
loc chiar în in terioru l conşt i i nţe i .  În I nd i a .  însă . a acţiona . a l ucra 
asupra conşt i i nţei n u  în eamnă ă te i zolezi de real ş i  n ic i  să te 
rătăceşti în v i .  c ori în halucianţ i i ;  di mpotrivă.  înseamnă să ici  
contact direct cu .. vi a!a" . ·ă te i nserezi în concret . Să medi tezi în­
seamnă să te ridici  la niveluri ale reaJi tă�i inaccesibile unui profan . 

Valoarea acordată experimentări i ,  fie ca medi tat i vă sau mis­
t ică.  creşte neconte n i t .  pfmă la înflorirea finală a tantrismul u i .  u 
e greu să identi ficăm contri bu ! i a  populară . ad ică cca a I n diei 
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autohtone . pre-ariene .  în toate aceste ample sinteze tantrice ; această 
contribuţ ie este vi z ib i lă  îndeosebi în prl·dnmi nanţa cultului  (ptijâ ) 
�i a devoţ iun i i  mist ice (bhukti ) .  

4 .  TA TRISMUL 

Tantri smul c greu de  defini t  (despre primele texte tantrice . vc7.i 
nota E de la sfârşitul volumului ) .  El nu e te o re l igie nouă. a�a cum 
a fost buddhismul . de exemplu .  c i  mai degrabă o etapă importantă 
în evoluţ ia  fiecăre ia  d intre pri ncipalele rel igi i i ndiene . o nouă 
modaJitatc de a fi a fiecăreia d intre aceste rel igi i  (dat fi ind că există 
un tantrism bud<l hist , un al tu l  h induist .  ş i  chiar urmele unui tan­
trism jain ist ) .  Mai prec is ,  ar trebui să vorbi m  despre o pl ura l i tate 
de şcol i  ş i  de curente tantrice în i nterioru l fiecărei rel igi i .  Între 
aceste „şcol i" şi curente tantrice ex istă o permanentă osmo7.ă ; iar 
schi mburi le d intre o re l igie şi a l ta nu sunt mai puţ in  i mportante . 
Într-adevăr, după secolul al V-lea după H ri stos . tantri smul dev ine 
o „modă" rel igioasă pan- indiană.  Îl aflăm pretut indeni  şi în nenu­
mărate forme: i conografie , ritual , medi taţ i i ,  mist ică,  fiziologic ş i  
erot ică mist ică. Din  punct de vedere formal , tantrismul apare ca 
o nouă man i festare triumfătoare a �akt ismului . provenind atât d in  
hi nduism.  cât ş i  d in  buddhism . Forţa secretă (rakti) care animă 
Cosmosul şi care î i  su ţ i nc pc zei (în primul rând pe Shiva ş i  pe 
Buddha , în n umcroa.-;clc lor i postaze )  este putern ic person i ficată: 
ea este Zei ţă ,  Soţ ie ş i  Mamă . Atât Shiva,  cât . i Buddha unt 
concepuţi ca fi ind stat ic i , incapabi l i  de a crea,  într-un anume cns. 
d incolo de viaţă. Dinamismul creator î i  aparţ i ne Zei ţe i ,  iar fiecare 
zeu este însoţit de o divin itate femin ină , care este , .forţa" sa ( rakti) .  
Cultul  s e  concentrează din  c c  î n  c c  mai mul t  asupra acestui pri n­
cipiu cosmic femin in ;  meditaţ ia  ţ inc cont de „puteri le·· ace tu ia ,  
iar  e l iberarea dev i ne posibi l ă  pri n <;akt i . 

Desigur. tantrismul c:tc o revenire a „rel ig ia  Mamei" .  re l igie 
care a dominat odin ioară o va tă arie egcană şi afro-asiatică . şi care 
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a fost înl l )tdcauna ,  l a  numeroase populaţ i i  autohtone ale Indici , 
principala formă de devoţi une . În acest sens,  i rezist ibi lu l  avânt tan­
tric înseamnă totodată ş i  o nouă v ictorie a rădăc in i lor populare 
pre-ariene care au rcu�i t .  încă u dată, să-şi pună în valoare structura 
rel i gioasă. nevoia de cult . de l i turghie .  de iconografic ,  adică nece­
s i tatea unei devoţ iun i  personale şi a experienţei mist ice . Pentru 
anumite secte tantrice . femeia în s ine dev ine sacră , o întrUparc a 
Mamei . De al tfel , apoteoza rel igioasă a femei i  eslţ comună tuturor 
curente lor mistice d in  evul  medi u  i nd ian . Există- o sol idaritate 
perfectă între d i ferite le  manifestări ale ace lu iaşi principiu cosmic 
((:ukti, Marna universaJă, femeia) şi mult iplele modaJităţ.i prin care 
se poate real iza , se poate experimenta acest principiu (devoţi unea , 
„caJca umedă" , lunară; erotica mistică ) .  Aşa cum se întâmplă întot­
deauna,  în istoria rel igioasă a Marne i ,  întâlnim nenumărate excepţi i  
(cf., d e  exemplu ,  în  secta mist ică Val labbăchă.ryas; Le Yoga ,  
p .  4 08 ) .  Diversitatea morfologică a tuturor acestor curente ş i  secte 
nu este , însă. în marc măsură , decât aparentă; structura lor se dove­
deşte a fi pretutinden i  accca� i .  şi constă în „experimentarea" sacru­
l u i ,  în modal itatea cca mai concretă a acestuia, chiar .,fiziologică" , 
în înrădăcinarea l u i  în real u l  cel .\tai v iu  cu put i nţă ,  în întruparea 
d i rectă a zeu lu i .  

Calea pc care o propovăduieşte tantrismul este , cel puţi n  în 
aparenţă, o „cale uşoară'' . Unul  d intre primele t ratate buddhistc , 
Guhyasamâja Tantra . afirmă hotărât că: „n i meni  nu reuşeşte să 
dobândească perfecţiunea pri n operaţ i i  grele şi p l ict is i toare; dar 
perfecţi unea poate fi dobândită cu uşurinµi prin sat is facerea tuturor 
dorinţelor" (cd. Bhatacha.ryya. Gackwad's  Oriental Scries. voi . 5 3 ,  
B ar<xia, J 93 1 ,  p .  27) . Acelaşi text precizează c ă  excesul ,  d e  frâul  
sunt  permise (de exemplu .  ă mănânci orice fel  de came . i nc lus iv  
carne de om. p .  26 etc . ) .  că tantricul poale ucide orice animal , că 
poate minţ i , poate fura . poate comi te adulter etc .  (p .  1 20 ) .  Să n u  
ui tăm c ă  Guhyasumcija Tantra arc c a  scop obţ i nerea rapidă a con­
d i t ic i  de Buddha . Iar atunci când dezvăluie acest c iudat adevăr 
ad

.
unări i numeroşi lor Boddhisa11va ş i  cânJ acc . t ia  prote tcază. 
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B uddha Ic atrage atenţia că ceea ce învaţă ci este tocmai „compor­
tamentul  unui  Boddhi sattva" , boddhisattvacuryii . Căc i ,  adaugă el 
( ibid., p .  37 ) ,  „comportamentul  pas i u n i l or şi  al afectelor (râga­

caryii) este identic comportamentului unui  Boddhisallva (hoddhi­

suttvucaryii )" . C u  alte cuvinte ,  toate con trari i le sunt i l uzori i ,  răul 
extrem coi ncide cu binele cxtrc m ,  condi ţ ia  de B uddha - între 
l i mitele acestei mări a aparenţe lor - poale coinc ide cu suprema 
imora l i tate; toate acestea pc ntrn că numai V idul universal este, 

restul  neavând reaJ i tatc ontologică.  Oricine a înţeles acest adevăr 
- care c te, în pri m u l  rând.  adevărul boddhişt i lor M ădhyamaka,  
dar care , cel puţin parţ i al ,  este împărtăşi t  ş i  de a l te „şcol i„ i ndiene 
- c te salvat,  adică dev i ne Buddha . 

În acest sens,  putem vorhi despre tantrism ca despre o „şcoală 
uşoară"; deoarece restricţi i le ascetice sunt abol ite,  eforturile fi loso­
fice sunt reduse l a  mini mum , cu l tu l  exte rior este i gnorat , morala 
este supri mată . Ceea cc n u  înseamnă că ori c i ne va fi  înţeles toate 
acestea - adică fapt u l  că restricţ i i l e  sunt i n u t i l e ,  dacă nu cumva 
dăunătoare - va fi şi  obţinut mântuirea. adică va fi real izat tarea 
de N irvăi:ia .  Tantris mul este prin excelenţă o tehnica , deşi - în 
mod fundamental - ci este o metafizică şi o „mistică" . uneori 
chiar extrem de complicate . De exempl u ,  „înţelegerea'' coi nciden­
ţei contrari i lor n u  este de foarte marc ajutor atunci când este vorba 
despre obţinerea mântu i ri i ;  s i tuaţia este aceeaşi şi în ceea ce pri­
veşte comportamentul  i moral al ex istenţe i .  Să mănânci orice fel 
de came, să min� . să furi , să practici adul terul etc . sunt acţ iuni  care 
nu conduc, n ic i  una.  l a  mân tuire ;  di mpotri v ă ,  toate aceste acţ i u n i  
negat i ve î l  aserve c şi  mai mul t  pc cel c e  le practică ş i  î l  afundă 
. i mai puternic în c i c l u l  karmi c ,  prin s impl u l  fapt că sunt acţiuni .  

Mântuirea, condiţia de B uddha. ·c obţine printr-un ritual şi printr-o 
seric de meditaţii, prin care adcptul Tantrci realizează experi mental 
adevărul Vid u l u i  uni versal . 

Tantri m u l  a e laborat un vast panteon . l uând ca punct de ple­
care d iv inităţ i l e  budd histc şi  h i nduiste pc care Ic dublau pri ntr-o 
rakri. o „însoţ i toare" . însă acest panteon este mai degrabă un 
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corpus de s imbol uri şi  de icoane la  care trebuia să  mcdite1.i şi care 

trebuia să fie as i m i l ate , cu a l ic cuvinte,  un corpu de „suportu ri " .  

Divini tăt i lc tantrice sunt ,.suport uri'' pentru ritua l .  c a  şi  formulele 

magice (mantru, Jhiîruni ) .  cercuri le magice (yantra . mat:1dala) ,  

icoanele ş i  gest uri le ( nyo.m) .  l i turg h i i le etc . Această tehnică de 

„experimentare" a sac ru l ui este , desigur.  arhaică: într-adevăr , cel 

pu�n parţial , ea ex ista şi în Atharvuvedu ( formule . descântece etc . ) .  

Tantrismul organ izează însă tot acest materi al tradi ţ ional într- u n  

corpus coerent . ducând tehnica ,.suporturi lor" până la  fin a l i tăţ i lc  

c i  u l t i me .  Iar disc i pl i nele Yoga deţ i n  rol u l  pri nc i pal  tocmai în 

această tehnică a „ uporturi lor" . R ămânând cât se poate de „con­

cret" , ceremon ialu l  tantric ajunge în cel e  d i n  urmă la  un sce nari u 

fantast ic ,  în care rol u l  pri ncipal  este jucai de „corpuri l e  mist ice" . 

Mcdita�a „t.rczc te" anumite forţe ocu l te care dorm în fiecare om 

si care ,  o dată trezite,  transformă corpul omenesc într-un „corp 

�stic" . proiectându- l .  ca să spunem aşa , în planuri cosmice . Divi­

n i zarea omu l u i  se rea l i zează în etape , dar fiecare dintre aceste 

etape implică un ceremon i a l , „suporturi" iconografice sau l i t ur­

gice care trebuie „ani mate„ . Spaţi u l  profan di parc şi  pătrundem 

într-un paţ i u  sacru . u nde putem experimenta cu uşurinţă d istan­

tele cosmice . Forme le sunt „dinami zate" şi regăsesc acea mişcare . 
cretă care Ic permite ă fie omologate unor real i tăţi  eterogene 

( sunete , tări de conşti inţă.  zei etc . ) .  Experienţa eleme ntară a v ieţi i  

profane este abol i tă ,  ş i  pătrundem într- un un ivers de „puteri" care 

dezvăl uie cele mai tain ice modal ităţi  a.Ic fi in ţe i . Ca şi discipl ina 

l u i  Patanjal i , ceremonialul  tantric transcende condiţ ia umană . dis­

trugând-o. Ş i  aic i ,  ca şi l a  Patanjal i .  copul fi nal este rea l i zarea 

paradox u l u i :  deşi cont inuă să trăia că pc acest pămân t ,  tantricul 

n u  mai aparţi ne cont ingent u l u i ;  dc . i rămâne . .fragmenr· . el  rea l i ­

zează Întregul . Starea l u i  este i nefabi l ă ,  deoarece ci  nu este n ic i  

lî i ntă,  n ic i  nc fi i n t ă .  
Bazele practi� i lor tantrice unt :  cul tu l . în  c e l  mai larg ens a l  

cuvântul u i ,  şi  meditaţ ia.  adică . .  suport u ri le" ş i  Yoga.  Tehnica yo­

gină c te i ndispcnsahi l i:i . pentru că scenari i le  iconografice sunt 

1 49 



TEH N ICI YOGA 

animate în primul rând prin prâ�1âylimu şi prin concentrare. care 
le dinamizează şi Ic i nteriorizează . 

În tantrism. repetarea fomrnlclor sacrc . 11wntra sau dhlira!J/ .  ca­
pătă o importanţă fundame ntală . Ceea ce ne i nteresează în primul 
rând este funcţia lor yogină , şi nu numai structura lor arhaică , de­
oarece . în tantrism. aceste formule mistice . aceste liturghii orale 
sau mentale. care constau uneori din onomatopee sau din cuvinte 
ininteligibile. devin un vehicul al conccntră.rii . De exemplu. dlui­
rai:ii sunt formule scu rte sau suite de cuvinte trunchiate (umale . 
vimule, hime, vume. kale etc .. care exprimă noţiunea de puritate, 
uri de zăpadă etc „ cchinde, ca.re sugerează actul de a rupe, de a 
croi etc. } ,  sau chia.r cuvinte fără nici un înţeles, care servesc drept 
„suport" unei anumite meditaţii. Ele trebuie şoptite continuu. bine 
ritmate , şi e foarte probabil că alterarea fonetică şi crearea „cu­
vintelor libere" se datorează faptului că pronunţarea lor avea Ioc 
în timpul pră1Jâylinei . Dhura!Ji erau cunoscute încă din epoca 
prc-buddhistă. iar caracterul lor magic originar este evident; ele 
erau folosite ca mijloace de protecţie împotriva spiritelor male­
fice. a bolilor. a farmecelor şi a magici negre . Din această cauză, 
dhtlra!Ji este sinonim cu rak.wi (sau kavaca ) .  care înseamnă „pro­
tecţie". „cuirasă" . Pentru profani . dhtlra!JI joacă rolul unui taJi · ­

man; însă pentru asceţi şi pentru mj stici. ele sunt un i nstrument de 
concentrare, fiind ori ritmate prin /Jrâ1Jâyt1mu . ori repetate mental 
în timpul fazelor respiraţiei. Ca şi dhikr islamic. dht1rw1i este. în 
mare parte. o liturghie interiorizată (cf. Le Yo�o , pp. 2 1 4  şi urm.). 

Şi mai semnificativă însă - şi nesfârşit mai bogată în conse­
cinţe teoretice şi practice - este valoarea acordată în tantrism 
mantrelor. Un text de primă importanţă, cum este S<idhanamtlhi ,  
exaltă necontenit puterea cu adevărat nesfârşită a acestor . .  cuvinte 
mi ticc: „Există oare ceva care să nu poată lî realizat prin mantra . 
dacă ele sunt aplicate conform regulilor''" (ediţia B .  Bhattacharyya. 
1 928 .  Baroda. Galkwald's Oriental Series. p .  575 ) .  Prin magia lor . 
se poate dobândi condi ţia de Buddha. De exemplu, mantra /oku-
11<11/w poate absolvi de cele mai mari păcate ( p. 1 3 1  ) . iar mantra 
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ekajat<i este atât de puternică. încât. chiar în clipa în care o pro­
nuntă. omul este în afară de orice primejdie şi atinge starea de 
sfin ;enie a lui Buddha ( ibid . .  p .  262 ) .  Oricare ar fi natura lor. toate 
acc�tc siddhi - începând cu succesul în dragoste şi până la obţi­
nerea mântuirii - sunt dobândite prin asemenea formule mistice . 
Chiar şi ştiinţa supremă poate fi dobândită direct. fără studii; prin 
pronunţarea afectată a anumitor mantra . Tehnica acestei pronunţări 
este însă dificilă ; realizarea ci este precedată ele o purificare a 
gândirii; practicantul trebuie să se concentreze asupra fiecăreia 
dintre literele clin care este alcătuită mantra şi să evite oboseala 
etc. ( ibid . . p. 1 0 ) .  \ 

Eficienta nelimitată a mantrelor se datorează faptului că ele 
sunt (sau �ci  puţin că e le pot deveni .  printr-o recitare corectă) 
„obiectele·· pe care le reprezintă . De exemplu .  lîccarc zeu şi fieca.rc 
grad de sfinţenie posedă un biju-mantra un „sunet-mistic'' . care 
constituie „sămânţa". „suportul" lor, adică jiinţa lor însăşi. Dacă, 
respectând regulile. practicantul repetă acest bija-muntra . ci îşi 
apropriază esenţa ontologică ,  îşi asimilează concret şi nemediat. 
direct. zeul. starea de sfi nţenie etc. Întreg Cosmosul. cu toate pla­
nurile si cu toate modalităţile sale de a fi ,  se manifestă printr- un 
anurnjt

. 
n umăr de muntra; U niversul este î n  egală măsură sonor. 

cromatic. formal. substanţial etc . O mantra este un „simbol". în 
sensul a.rhaic al tcnncnului: cu alte cuvinte, ca este în acelaşi timp 
„realitatea'' simbolizată şi „semnul" simbollzant . Între man ­

tra-yuna şi iconografic există o perfectă corespondenţă; pentru că 
fiecărei stări mistice şi fiecărui gra<l de sfi n\cnic Ic corespund o 
imagine. o culoare şi o literă specială . Meditând asupra culorii sau 
asupra sunetului „mistic" care o rcprei'.intă. se poate pătrunde într-o 
anumită modalitate supraomenească . se poate absorbi sau încor­
pora o stare yogină, un ze u etc . „Suporturile" sunt omologabilc :  
pentru a-şi asimila modalitatea ontologică sau manifestarea divină 
pe care doreşti s-o obţii. poţi porni de la orice fel de s�port. folo­
sind orice tip <le .. vehicul'' ( imagini. mantra-ytlna etc. ) .  lntre mulu­
plclc planuri ale fiinţei există contin uitate. însă o continuitate 
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mistică, adică o conti nuitate care nu  se  poate real iza decât în  
anumiţ i  „centri„.  Aşa cum se  dezvă l uie e l  în  concepţ ia tanrrică, 
Cosmosul eslc un vast ţesui de forţe magice;  şi acclca�i forţe pol 
fi trezi re sau organizare în corpul  omenesc , prin 1ehn ic i lc  fi 7.io­
logic i mist ice . 

Astfe l .  Koulaj1ilina-nir�wya (cap . X )  ne învaţă cum trebuie dis­
puse di fcri lclc mantra în rakra .  în „centrii" pc care fiziologia 
misr ică i ndiană crede că î i  poale ana în in teriorul corpu l u i  ome­
nesc, şi asupra cărora vom reveni . Uneori , mw1tra suni fixare în 
anu mi le părţi ale corpul u i .  Ca să ci lăm un singur exemplu ,  într-un 
mic I rata! , flasrap1iju vidhi,  publicat �i  tradus de L. Finol ( Manu­

scrit.\· sanskrits de Slidlwnas, „Journal asiatiquc" , iu l ic-scplcmbric 
1 934,  pp. 54-56,  69-7 1 ), cxislă o medi taţie prin care sunt omolo­
gate dcgcrele mâin i i  stângi celor cinci clemente şi  celor cinci divi ­
nităţ i ,  şi , în acelaşi t imp, ce le cinci  si labe mistice (m!t, bob . namab 

ele . ) ,  „de culoare , respecti v ,  a lb ,  galben. roşu . negru şi verde" . sunt 
„dispuse" pc unghi i .  Aceste s i l abe îi  reprezintă pe Vairocana. 
Amit:îbh a ,  Akşobhya , Ra1nasa111bhava . A moghasidd h i ,  adică pc 
cele cinci Dhyăna- B uddha . Înlr-un a l !  text ( Fi nol ,  pp.  56 �i urm . ,  
7 1  ş i  urm .) .  oficiantul  face s ă  apară î n  faţa l u i , prin i ntermedi u l  
unor 111amra, anumilc mar;qula (cercuri d e  meditaţie) ,  aix>i e l  aşază 
în accslc marJlfala nişte l otuşi , şi în lotuşi „al i mente proven i re din 
s i labele misl ice" ele . 

O concepţie s imi lară expl ică importanţa acordată de tant rism 
iconografici . Imagini le  devin .. suporturi" pentru meditaţ ie .  O ima­
gine trebuie să fie „trezi tă" , adică d inamizată ş i ,  în cele d in  urmă,  
asim i l ată de  către siidhana , pri n conccnlrare . Discipl ina yogină 
esrc cca di ntâi care asigură reuşita unui  .widlwna . respect iv capa­
ci tatea de a transforma un „obiet:t„ �i  un . .  semn" într-o experienţă 
mistică . umai atunci când respi raţ ia este bi ne ritmată , conşt i inţa 
!)Uri licară şi concenlrată într-un singur punci  ( asupra imagi n i i ) ,  se 
poate apropia credinciosul de „zeu".  numai atunci îşi poate in tegra 
modal italea acesruia de a fi . Între iconogra f i c .  l i lurghic (orală sau 
mcnla lă)  . i mcdilaţ ia yogină cxi lă o re l aţ ie  organică.  Ca �i 
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„sunclu l  rnisric (manlra) ,  i magi nea este numai un  vehicul penim 
concentrare . Dar ,  spre deosebire de o kasif}a oarecare .  „suport" 
malerial . imaginea sfânlă poate dcclan .a . i o experienţă rel igioasă. 
experienţă pc care tanlr ismul o consideră profi tabi l ă .  O i magine 
orientează voinţa de mântuire a credinciosul ui către un zeu concrcl 
(cel mai ac.ksca, c.Jivin.italea personală, i.,(adevatâ) ;  prin „animarea·' 
şi „as imi larea" acestui „zeu" . practicantul  experi mentează în mod 
real o stare supraomcncasc . cea care î l  prcgă1cş1c pentru o rcvcla!ic 
si  maj înal tă .  Din ace l moment . .widlwno tanlric c.Jcvi nu,. pentru 
1�ajoritatca pract icanţ i lor. o experienţă re l igioasă concrel'ă , chiar 
dacă tantrismul buddhist nu consideră Jivini lă�le drept real i tăţ i  on­
lologicc . ci  mai c.Jegrabă man i festări ale vidul ui  un ivcr ·al  ( p1nya ) .  

Uneori , iconografia este numai u n  punct de plecare penlrll ceea 
ce numim dhyt1na , termen yogin  care capătă un  sens nou în tan­
trism. Aici . dhyâna înseamnă operaţ ia  pri n care constru i m  o ima­
gi ne mentală a di vin i tăţ i i  ş i  procesu l de  dinami zare a acestei 
i magin i ,  „ani marea" c i ,  transformarea simbo l u l ui în experienţă .  
Meditaţ ia  gnostică d in  Yoga-St1tra a l ui Patafija l i a deven i t ,  aici . 
o vastă dramaturgie mental ă .  Dhyâna trebuie să creeze în conşr i ­
i nţa credi nciosu l u i  o scenă fantasr ică , pc care i magi n i le să p oată 
evolua în voia lor. I magi n i le  <.J iv ine nu  sunt singurele care t rebuie 
interiorizare: trebuie interiorizare deopotrivă cuJtuJ însu . i şi l ocuri le 
de cul t  etc . Kaulandna nirf}aya . c.Jc exemplu ,  oferă prescripţj i  rcfc­
riroare la practica efectivă a cultului  dedicat simbolului  iconografic 
al l u i  Shiva .  lirJgwr1: pri ma floare care îi este oferitu acestu ia .  este 
ahiT?JSâ , adică i nterdicţia de a ucide ; apoi . i se oferă stăpân irea de 
sine.  blândcrca ,  idealismul etc. ( l l l .  30, 3 1  ) . adică o seric de v i rtuţi 
indispensabi l e  concentrării mentale şi  pract ic i i  Yoga . Î n  ace l aşi 
text,  se prescrie i n leriorizarca l ocuri l or de pe lerinaj celebre : să Ic  
i nteriorizezi , adică să Ic  l ocal izezi în corp, să le  pui în legătură cu 
dif  ri lele „vene" şi  cu d iferiţ i  „nervi" ( nCu./î )  din fiziologia mjst ică . 
Div ini tă ţ i le .  imagin i le  lor ,  si labele mist ice care Ic generează sau 
care le  rcprczinlă, gesturi le �i semnele.  obiectele exterioare de cui! 
şi chiar o anumilă geografie mistică (o  geografic care cuprinde 
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fluvi i  sacre , l ocuri de pelerinaj ,  temple ) .  toate acestea sunt interio­

rizate, reJusc până la J i mcnsiun i le  unui  nucrocosmos mental , în 

mijocul căruia se gă eşte . i s tăpâne�te yoginu l . 

Un ri tual �i o meditaţie spec i fică in i ţ ierii tantrice este construc­

ţia unei 111WJ�lala . Acest termen înseamnă „cerc" ;  traJuccri lc t i ­

bctanc î l  rcJau când prin „centru" . cânJ prin „ceea c e  înconj ură" 

(cf. M arccl le  Lalou . Tois aspecrs de la peinture bouddhique, 

„Annuai re de I '  Inst i tut  de Phi lologic ct J '  H istoirc oricntalcs" .  1 1 1 ,  
Bruxel les. 1 93 5 ,  p .  256).  De fapt , o mw:1qala reprezintă o întreagă 

scrie Jc cercuri . concentrice sau nu.  înscrise într-un pătrat;  în 

această djagramă, desenată pc prtmânt cu ajutorul unor fire colorate 

sau cu făină de orc:1. colorată.  îşi gă esc l oc di feritele d iv in i tăţi ale 

panteonului  tantric . A stfe l ,  marJcfa/a reprezintă o imago mundi şi , 

în acelaşi  t imp. un panteon s imbol i c .  In i ţ ierea constă. între a l !c lc .  

în  pătrunderea neofitului  în di ferite zone ş i  în  acce-ul său la  d i ferite 

n i vel uri ale maf}l;ialei .  Acest rit de pătrunJerc poate fi consiJerat 

Jrept echi valentul ritu lu i  bine cunoscut al mersul u i  (pradakshif}a) 

în juru l  unui  templu sau în jurul unui  monument sacru (stupa) ,  

circumambulaţie care oferă neofi tu lu i  acces la  n i ve l u ri d i n  c c  în 

ce mai înalte.  Se . tic că un pradakshif}a în juru l  unui  templ u (cel  

din Barabudur, de exemplu) arc valoarea unei  adevărate ascensiuni 

extat ice a creJinciosu lu i  către „pământuri le pure" , terasa superi­

oară a templulu i  simbol izând tocmai regiunea.  transcendentă. spa­

ţ i u l  paradisiac, „plan" . Pc de a l tă parte,  în crţ i a  neofi t u l ui într-o 

maf}l;iala poate fi omologată i n i ţ ieri i  pri n pătrundere într-un labi­

r int ;  Je a l t fel , anumite maf}qala au un caracter c lar labiri nt ic .  Nu 

este aici locul să anal i:1,ăm simbol ismul labiri ntulu i .  fa te s igur însă 

că. d i n  ce le mai vechi  t impuri , funcţia l u i  a fost dublă:  pc de o 

parte , el si mbol iza l umea Je dincolo. şi oric ine pătrundea în ca.  

prin in i ţ iere. real iza efect i v  un descen.1 m ud injeros ( ri tual ul orică­

rei in i ţ ieri constă tocmai în această ,.moa11c" urmată de „înv iere") ;  

pe de altă parte . e l  reprezenta un „sistem de apărare", atât spirituală 

( împotriva spi ritelor rele .  a forţelor haosu l u i ) .  cât �i materială ( îm­

potriva du�man i lor ) .  O cetate care , precum un templ u ,  inst i tuia un 
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.,Centru al  Lumii" era apărată prin labirinturi  � i  z iduri împotriva 

forţe lor mal igne , a spi ritelor deşertu lu i" ,  care încercau să reducă 

. .formele" la  starea de amorfism Jin care ele proveneau . Pri n 

urmare . funcţia de mwu./ala poate fi considerată cel puţ in Jublă,  

la  fe l ca şi  cca a labiri ntul ui . Pc Jc o parte , inserţ ia  într-o maf}(/u/a 

Jcsenată pc pământ arc val oarea unui  ritual de i n i ţ iere ,  pc Je altă 

parate . maf}qala î l  „apără" pe neofit Je orice forţă exterioară 

no civă �i îl ajută , în acela i ti mp, să se concentreze , să-�i găsească 

propri u l  „centru" . 
Într-adevăr, pc lângă o maf}c/ala cx,terioară, tantrismul cunoaşte 

şi o marJ<Jala mentală (adică o constr�qie i nteriorizată)  tot atât de 

valabi lă ca şi prima . Meditaţ ia care îşi ia drept subiect o asemenea 

nwf}qala (mentală)  are valoarea unu i  ri tual concret . În acest caz . 

nwf}qala joacă rolu l  de „suport" al meditaţiei ;  de fapt . yoginul  care 

pătrunde mental în interiorul manuale i  rea l izează a t fe l  un act de 

concentrare ş i .  în acelaşi t i mp, de „apărare" împotriva di trageri lor 

şi a ispitelor (acestea fi i nd echivalentu] psihologic al „adversarilor" 

sau al „spiritelor rele" de care apără, în plan fizico-magic , labirin­

turi le ) .  Într-o nwf}qala - fizică ori mentală - yoginul  se  s imte 

hotărât , concentrat invulnerabi l .  MarJtfala „concentrează"; ca apără 

împotriva ri. ip iri i .  a distrageri i .  

Dacă ţ inem scama de această f uncţic a maf}c/alei, înţe legem Jc 

cc anumiţ i  bolnav i ai doctoru l u i  J ung, care nu văzuseră în viaţa 

lor o maf}(iala şi care nu  cit i seră nin"Uc pe această temă, au Jcsenat 

şi chiar au „dansat" figuri labirintice, care semănau în mod surprin­

zător cu ideogramele orientale (maw/ala. pa{a. yantra) .  Asemenea 

figuri geometrice îi ajutau să se „cunccntrcze" ş i ,  în acelaşi  t i p ,  

î i  ,,apărau" împotriva i nvaziei f orţelor subconştientul u i .  forţe care . 

rupând ech i l i brul psiho-mcntal , au Jcclanşat stări le lor patogene.  

Faptul că o asemenea i nvenţ ie - pe care n im.ic nu o provocase -

de figuri labirintice şi florale avea, Je obice i ,  drept con. ecinţă ame­

l iorarea stării b ol navului este o dovaJă că aceste figuri reuşeau ă-1 

facă să se „concentreze", aJică să re intre în ech i l i bru l ·tări lor psi­

ho-mcntale anarhice. După cum labirintul apără împotriva „spiritelor" 
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şi a „adversari lor" , după cum mwJc.fala îl fereşte pc yogin de 
„d istragere" . făcându-l invu lncrahi l la stimuli externi .  toi aşa se 
întâmplă cu puţa şi mwJc/ala, pe care bol navi i  doctoru l ui J ung Ic 
descoperă instinct iv :  ele îi ajută să frâneze forţele subconşljcntului 
care . a l t fe l .  ar ameninţa să-i invadeze , î i  ajută să se concentreze . 
să se regăsească . Î n  Inate aceste cazuri , avem de-a face cu aceleaşi 
funcţ i i  şi  cu ace laşi s imbol ism: s imbol ismul  „Centru l ui '' . pc care 
îl regăsim în nenumărate mitologi i .  ri tual uri . i tradiţ i i .  

Fără îndoială.  scopul suprem urmă.rit de Yoga, ca şi de tantrism, 
csle reintegrarea finală ,  abol irea dualităţ i i  obiect-subiect .  Or.  după 
cum am văzut .  pentru ca această reintegrare să se rea l izeze . este 
absolut necesar ca, în prealabi l ,  să e treacă printr-o etapă de „cos­
mic izare" şi de „concentrare" . Libertatea nu poate fi dobândită 
decât prin tr-o extraordinară discipl ină .  Aşadar. patogeni i lc  repre­
z intă stări s imieşt i ,  degradate; „haosul"  psiho- mental nu poate fi 
comparat cu „uni ficări le" progresive care stau l a  baza tehnic i lor 
Yoga şi care e dobândesc printr-o surprinzătoare tăpânirc a vieţ i i  
ps iho-mentalc .  Faptu l  că un bolnav psihic e s i mte mai  bine după 
cc a desenai şi a contemplat o mal'}r/ala dovedeşte cel mult  că ase­
menea figuri geometrice exercită o i n fluentă binefăcătoare si st i ­
mulantă asupra psihicu lu i  său . În nici  un c� însă ca nu dovede te 
că ar ex ista o ech ivalenţă oarecare între stări le  mcnlale palogcnc 
şi cele pe care Ic declanşează tehnici le yoginc.  

Majorilatca tratatelor lantrice se referă neîncetat la  Yoga. o de­
scriu ,  o expl ică,  prezintă „puteri le miracu loase" (siddhi)  care pol 
fi dobândile prin practic i le respect i ve etc . neori (de exemplu ,  
Gu/iyaswmija tantra , pp. I 6 2  

. 
i urm . )  este foia i t ă  c hi ar ş i  termi­

nologia din Yo�a-S1itra . Totuş i .  interesul  tantrismului  nu  constă 
în încorporarea unei Yoga clasice .  ci mai degrabă în apl icarea teh­
nic i i  yoginc în vederea ati ngeri i scopuri lor c i .  ş i  anume : dobân­
d irea mântuir i i  şi . în ace laş i  t imp.  a puteri lor (siddhi).  cucerirea 
l ibertăţ i i  ( m11kti) :i . totodată ,  a eternei t i nereţ i  şi a nemuriri i ;  pe 
scurt .  dobândirea condiţ ie i  de B uddha şi  de „om-z.eu" .  Într-un 
anume cns,  tantrismul reprezintă ext inderea maximă a conceptului 
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de „el i berat în v iaţă" (fi van11111kta ) .  pe care îl cunoştea şi  Yoga 
c lasică.  Ca şi „e l i beratul  în v iaţă" , tantric ul ,  orice ar face . nu mai 
poate fi „aserv i t ,  robi t'' . El a rea l izat condi ţ ia  pardoxală a coi nci­
denţei contrari i lor, în el coincid B uddha şi omu l ,  n imicul  !'_'i totu l . 

Într-adevăr. texte le tantrice vorbesc întotdeauna despre o para­
doxală depăş ire a dual ităţ i i . despre o ,.staz.ă'' . în care subiectul 
coincide cu obiectu l .  yoginu l  cu întregu l  Un ivers . Ceea cc nunlim 
aici mukti. e l iberare . este to)mai suprema uni fi care a realu lu i . care 
se obţ ine prin Yoga. „El ( yoginu l ) este ze iţa,  ci este z.cul ; c i  disci­
polul . ci  preceptoru l ;  e l  mc<l i taµa, ci care meditează şi obiectul me­
d i tat" , a fi rmă Akulavinatantra ( A . ,  pp. 24-25 , cd . P .C . Bage h i .  
Kaulajniinanirl'}aya and some minor texts . Calcutta , 1 934,  p .  86) .  
Î n  t impul  acestei „staze" (.whaja ) .  U n i versu l , omul , d iv in i tatea ş i  
cunoaşterea fuzionează şi  ajung să alcătuiască o Uni tate . Sau , aşa 
cum spune Kaulajniinanirl'}aya , L I ,  6-7 ,  „<;akti ( „forţa" , Zei ţa)  se 
topeşte în Shiva (d iv in i tatea manifestată , zeu .  formă),  Shiva în 
kriyii ( acţiunea, man i festarea) ,  kriyii în jiiiina (rnnoaşterca) prin 
icchâ ( voinţa) .  Cât despre il'châ-rakti, ca se topeşte în Sruva în uşi 
(ed .  Bagc h i ,  p .  2 ) .  Paradoxu l  yogin real izează astfel  o reintexrare 

a între}:ului Univers jizic .yi mental în modalitatea primordiald a 

Fiinţei, aşa cum era ca înainte de fragmentarea Realului , ca urmare 
a actu lu i  creator. în obiecte ş i  subiecte . Nu numai că yoginul  abo­
leşte c i  însuşi . în ceea cc- I priveşte , dual itatea obiect- ubiec t ,  c i ,  
în p l u s ,  e l  reface , în plan macro-cosmic . uni tatea pri mord i al ă .  

Toate ace. t e  coincidentiae oppositorum care abundă î n  bud­
dhismul  târziu - coincidenţă a Vidu l u i  cu N i rvăr)a. a lui B uddha 
cu omul păcătos. a unui obiect au simbol cu întregul Un ivers -
sunt tot atâtea modal i tăţi di ferite ale uncia şi aceleiaşi dorinţe ,  do­
rinţa de a se reinte}:ra în unitate. Descoperi nd în spatele fiecărei 
ex istenţe vidul  (plnya) ,  fi losofia mahayanică dezvăl u ie totodată 
şi instrumentul  care îi va permite să convertească existenţa (.\'llJ?1-

sâra ) în nirvlif}.a . i una şi ceala l tă fi ind în egală măsură l ipsite de 
real i tate ontologică . Numai  după ce a generat şt i inţa (care cu­
noaşte ) identitatea dintre Sa111săra şi  Nirv<"1r:ia .  numai atunci ş r  
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numai d i n  această cauză S a1Ţ1 s�1ra dev i ne N irvăi:ia ( Mahliyiina ­

swŢ1Rfaha , I X ,  3 ,  de Asa i:iga ; dat fi i nd că ori g inalu l  sanskri t s-a 

pierdui . nu maj di spunem decât de vers i un i  chi nezesti si t ibetanc 
publ icate şi traduse de E. Lamotte , La Snmme du Gr�111d Vehicule: 
Louvai n ,  1 93 8 - 1 9 39 ,  t .  l i ,  p .  265 ) .  Ecuat ia amsăra-nirvăna nu 
este însă decât una d i ntre formule le elab�ratc jc sp i ri tu l  i n

.
d i a n ,  

î n  dorinţa l u i  d e  a atinge uni tatea .  V o m  întâ ln i  formele s imi lare 
şi  în a l te planuri , în afară de cel metafi z ic :  în fiz i ologia mist ică, 
de exempl u ,  şi  în  erot ica mist ică.  

5.  TANTR I S M  Ş I  H AŢH A YOGA 

Dat fi i nd că tehn ica yog i nă a devenit  un bun comun pentru 
în treaga I ndic,  este uşor de în ţe les adopţ ia în bloc a exerc i ţ i i lor 
sale speci fice (ăsana, prli1:uiylirnu etc .) de către tantrism . Desigur. 
procesul se veri fică şi în sens i nvers ; cel puţ i n  o categorie a prac­

t ic i lor yogine suferă o puternică i n fl uenţă tantrică . Haţhayoga, de 
exemplu. poate fi considerată o sinteză de Yoga şi <le Tantra. Căci , 
fiziolog ia mist ică.  nuanţată uneori de o tentă erot ică,  îsi află ma­
xima dezvoltare în Haţhayoga; şi  tot în Haţhayoga pract.i ca yogină 
se dezvăluie ca un i nstrument în stare să cucerească absoluta stă­
pân i re asupra trupulu i , a acel uiaşi trup pe care tantri smul î l  
redescoperă ş i  î l  reva lori zează. Desigur,  nu totul este tantric în 

Haţhayoga, în sensul că nu totul este atât de recent . Elogiul  trupu­
lui sănătos şi  putern i c ,  i nteresul pentru o fiz i olog ic omologabi lă 
Cosmosulu i . ) . i mpl ic i t . sanct i ficată , este cel  puţ i n  pre-upanisha­
dic ,  dacă n u  cumva prc-vcdic . Ha ţ hayoga reînvinc concepţ ia ar­

haică despre corpul omenesc , care poatl.'. fi d i v i n i zat . Pesimi mul 
. i ascetismul upanishadic ş i  po t-upan i shadic sunt abol i te.  Trupul 
nu mru este „izvorul dureri lor" ,  ci i nstumcntul cel mru si gur şi mru 

dcsăvâr� i t  de care d ispune omul pentru a „c uceri moartea" . S i  

pentru c ă  e l i be rarea poate f i  obţ inută încă d i n  t impul acestei vicii .  

trupul trebuie păstrat cât mai mult t imp posibi l .  � i  în perfectă tare ,  
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tocmai pentru a fac i l i ta  meditaţ ia (cf. Gherw:ida-Sa1Ţ1hitâ . I .  8 ) .  

Funcţ ia  numeroaselor „puri ricări ' '  i nterne ş i  externe, a curăţ i ri lor 
compl icate , dar c licic ntc , a mult i plelor pozi ţ i i  corporale ,  a exerci ­
ţ i i lor respi ratori i etc . este în primul rând de a as igura sănătatea . 
bunăstarea , forţ a .  Desigur, nu trebuie să confundăm H aţhayoga cu 
o simplă tehnică profană , de g imnast ică ,  deoarece teme i uri le c i  

sunt  profund ancorate în  fi ziologic ,  iar adevărate le  rezultate· sunt  

obţi nute exclusiv pri ntr-o „fiziologic mi t ică'' . Chiar şi  noţ i u n i le 

e lementare de sănătate . de forţă ,  de bunăstare trebuie înţelese în 
sensul lor sacru . Forţa propovădu i tă de Haţhayoga nu este aceea 
a unui at le t , ci forţa unui  magi c i a n ,  a unui  „om-zeu" . 

Haţhayoga rcdcscopcr� val�ca concretă a corpu l u i  şi a vieţ i i 
omeneşti ,  şi se străduieşte să obţ fllă „mân t u i rea·· în fel u l  e i ,  por­
n i nd chiar de l a  acest corp , a cărui fiz iolog ic e . te transformată în 
fiziologie mistică. Tocmai i n teresul pentru real i tăţ i le vi tale şi am­
bi ţ ia  de a experimenta d i rec t pc corpul viu dovedesc asemănarea 
ci cu tantrismul ,  ca şi in f luenţa pe care o exercită a upra ci reforma 

tantrică . Mai  mult  Jccât celel a l te varietăţ i de Yoga , Haţhayoga 
răspundea ex igenţe lor pi ri tual i tăţ i i indiene , în etate de concret şi 
de experienţă . S uccesul istoric obţ inut de m i şcarea tantrică a ntre­

nează succesul , adică val idarea şi popularizarea tehnic i lor hatha­
yoginc.  Nu este inut i l  să adăugăm că acest succes avea valoarea 

unei restauraţ i i parţ i a le a unei moşten i ri prc-upan ishadicc ş i chi ar 
pre-ariene . „Magicianul' '  arian sau ne-arian care cxperi menla , de 

·ecole ,  în fel ul  său asiatic şi „pri mit iv" ,  sacrul câş t igă,  pc această 
cale , ş i  dreptu l de a pătrunde în h indu ism .  

Apariţ i a  istorică a Haţhayoga este legată de numele u n u i  ascet 
celebru , Gorakhnath ,  fondator aJ sectei  Kanphă\a. care ar fi şi auto­
rul unui tratat Haţhayoga, astă7j pierdut, şi al lucrării Goraklwrawku . 

Este posihil rn acest „sfânt" , sau v reunul  d intre succesori i să i . 
să li si ntet izat într- un manual pract ic i le ti 1.iologice yoginc - de 

mult t imp cunoscute în I ndia  şi devenite şi mai populare în ep oca 

evulu i  mediu - , dându-Ic o nuanţă tantrică . Tot ceea ce şt im 
despre Gorakhnath este alterat de legende ; însă fapt ul că c i  este 
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întotdeauna mcn! ionat pc l i stele celor optzeci şi patru Jc „magi ­
cieni" (siddha) ne lasă să presupunem că pe rsonajul istoric ce se as­
cunJc sub acest nume avea o legătură cu şcoala tantrică Yajrayăna. 
De altfe l ,  anumite texte hathayogi ne se referă tocmai la pract ic i le 
erotice promovate cu atâta emfază ele Yajrayâna (asupra l i teraturi i  
hathayoginc ,  vezi nota F de l a  sfârş i tu l  volumu l u i ) .  

C u m  era d e  prevăzut ,  tratatele hathayogi ne acordă cca mai 
mare atenţie pre l i mi nari i lor fiz iolog ice ( puri ficări , poz i ! i i  corpo­
rale ) şi rezul tatelor magice ale acestor pract i c i . Se afi rmă , de 
exempl u ,  că priif}iiyiima distruge toate păcate le; ş i ,  mai mul t .  sunt 
oferite pract ican tu lu i  cele optzeci şi patru de siddhi ,  „puterile 
magice" bi ne c unoscute (Shivu-Swr1hitii , I I I ,  5 1 ,  52;  l i l ,  22-26; 
Gheraf}da-Sa1?1hită,  V. 1 -2 etc . ) .  S unt dezvăl u i te însă ş i  câteva 
semne exterioare care marchează di fcrtcle etape ale ritmului  respi­
rator.  Astfel , de exempl u ,  corpul  cel u i  care practică priif}iiyamu 

„mj roase frumo " (Shivu-Swr1hitii , BI ,  29); Jurata somnul u i ,  excre­
ţ i i le şi urina scad ( l l l .  43);  în t i mpul pri mei etape din  prăfJăyâma . 

corpul yoginulu i  începe să transpi re ( 1 1 1 ,  40); în t impul celei de-a 
doua etape , începe să tremure; în t i mpul celei de-a tre ia ,  „începe 
să sară ca o broască; i ar în t i mpul celei Jc-a patra . el se înalţă în 
aer" ( I Y , 4 1 ) . 

Sunt  notate cu o oarecare preciz ie  cele şase clase de „purifi­
cări" ,  cu sub-categori i le lor ( „curăţ ire internă" , „cură�rc a Jin! i lor" 
etc . ) ,  şi se precizează cu grijă rolul  acestora în men�ncrca sănătă�i  
( une le sunt eficiente pentru a preveni bo l i le Jc stomac , aJ tele pen­
tru ficat etc . ,  cf.  Ghernf}da-Su1?1hitti , I ,  pp . 1 5  şi  urm . ) .  Este rcco­
manJată întotJeauna d ieta (Haţlwyogu-pradipikii . I ,  58,  59 .  62 ; 
Shivu-Sw!thitâ . V .  1 7  etc . ) ,  şi se recomandă evitarea căl ători i l or ,  
a băilor d e  d i m i nea!ă . a post uri lor exagera te ,  ca ş i  evi tarea prc­
zcn!ci  oameni lor răi şi a femei lor (Haţlwyoga-pradipikâ) .  I .  62 . 
66 etc . ) .  Dar este propovăJ uilă înJcoscbi atotputernicia pract ic i i , 
abbyâsa (de exe mpl u .  Shiva-Sa1?1hitâ . I I I ,  9- 1 0) .  

La o lectură atentă a textelor hathayoginc. ne dăm însă scama că 
această fiziologie şi această practic..1 nu constituie Jccât preliminarii le 
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mctcxlci . Desigur, cunoaşterea şi stăpânirea trupului  sunt necesare , 
întrucât trupul este si ngurul i nstrument eficient pentru dobânJi rca 
mântu i ri i .  ( De altfe l .  astăzi . această stăpân ire este reală : hathayo­
ginul îşi controlcai'.ă trupul într- un grad care nouă ni se parc impro­
babi l ,  stăpân i ndu- ş i .  după voie. s i stemul vegetat i v ,  de exempl u 
etc.)  AJcvărata Hai hayoga i mpl ică însă o cunoaştere şi o expe­
r ienţă a . .fi ziologiei mist ice" , adică u n  control al „vene lor" ' .  al  
. .  artcrdor„ ,  al „centri lor" ş i  al „nervi lor„ neidenti ficabi l i  anatom ic.  
s i  care aJcăt u icsc un „corp mist ic„.  care e suprapune corpul u i  
fizi c .  Pract ici le tantrice ş i  hat hayogine au Jrept scop tocmai  fort i ­
ficarea acestor organe oc u l te ,  „lr�zirca" centri lor mist ici  (cak�l�) 
în vcJcrca „treziri i" misterioasei k4(fJdalini (cf. Ghcrai:iJa-Sarph1ta. 
I I I .  5 1  ). scop final al tehnic i i  tantnce ş i  hathayogi ne .  S-a înce rcat 
Jc mai multe ori să se l ocal i zeze , anatomic, aceste „vene" ş i  aceşti 
„centri"x . Walter. Je exe mpl u ,  consideră că în Haţhayoga nadi 

înseamnă „vene"; el i den t i fică iqâ ş i  pif}galil cu caroti da ( freva et 

dextra) ,  i ar briihmarandihra cu .rntura frontalis (cf. Svâtmilrăna 's 

Haţhayoga-pradipikii , pp . I V ,  VI şi I X ) .  Pentru cakra şi pentru 
kanda , ci nu găseşte n ic i  o locaJ izare anatomjcă, şi le consideră 
n i stc crcati i  arbit rare ,  fantast ice, ale yog i n i l or .  ldcnti fiarca „cen­
tri ior'' (c:akra) cu plexul  a devenit  lotuşi curentă; miiladhiira cakra 

ar fi plexul  sacru; svâdhisţrluina, plexul prostatic ;  maf)ipftra . ple­
xul epigastric;  aru.mata, plcxuJ faringian; aiiiâ c :akra, plexul  toracic 
( vezi şi R .  Rocscl , Die psychologi.Khen Grundfagen der Yoga-pra­

xis. S t uttgart ,  1 928 ,  pp . 39 ş i  urm . ) .  
Chiar dacă aceste cunoşti nţe anatomice a l e  i ndieni lor sunt 

destul de profunde şi de coerentc9, nu credem că identi ficări le sunt 
întotdeauna justi ficate . Chiar dacă „organele" fiziologiei mist ice 
i nd iene pot li locaJ i zatc în organe iJcn t i ficabi lc anatom ic.  ele au 
o struct ură ş i  o f unei ie autonome, deoarece răs pund unor expe­
rienţe t rans fiziologice ş i  au fost descoperi le ş i  descrise J in  cauza 
acestor cxpcrien!c în afara oricărei preocupări obiect ive.  Yog i n i i  
făceau experimente a upra u n u i  corp care , î n  urma morti ficări lor 
şi a discipl i nelor speciale cărora Ic fusese supus în prealabi l .  era 
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deja un „corp mist ic". pregăti t  să devină un macrantrop sau un 
„om-zeu" . Cca mai mare parte a „venelor" şi a „centri lor" sunt 
„ lări yoginc" . adică ident ificabi l i  exclusiv printr-o experimentare 
de ordin mist ic .  Viul interes pc care îl mani festă Haţhayuga pentru 
concret poate fi expl icat prin speranţa că trupul omenesc se va 
putea lransfonna într-un corp divin şi că divinizarea se va produce 
ch iar în came . Însă acest concret din Haţhayoga se referă la expe­
rienţe mistice concrete . ci nu se reduce niciodată strict la fiziologic . 
În paralel cu anatomia ,  fiziologia şi medicina şt i i n ţ i fică. I ndia a 
cunoscut o anatomie şi o fiziologie yoginc , descoperite în urma 
experienţelor mist ice , şi nu prin observaţie ori prin experienţă 
obiectivă. „Venele" şi „centri i" despre care vorbesc textele tantrice 
şi hathayogine sunt o descoperire a asceţi lor . rishi .  a yogini lor: 
pe scurt , sunt o descoperi re cc a deveni t  posibi lă  datorită experi­
mentărilor întreprinse de „oameni-zei". care luc.nu pe un alt „corp" 
decât ce l al unui profan . „Fiziologia mistică" s-a născut într-un 
mediu de asceţi şi de contemplat ivi  şi s-a transmis pe cale orală ,  
în cercuri închise ,  unde aceşti „centri" şi aceste „vene" puteau fi 
verificate printr-o experienţă orientată .  

Desigur. aceste cxpcrien\e yoginc au fost de t impuri u interpre­
tate prin teoriile cosmologice tradiţionale. „Omul-zeu" creat de teh­
nicile yogine era formuJat şi val idat în tenneni cosmologic i ,  vc<lici 
sau pre-vedici . Teandria tantrică şi hathayogină nu era decât o nouă 
variantă a macrantropiei vedice . Punctul de plecare ;1J tuturor aces­
tor formule era, bineînţeles, transformarea corpului omenesc într-un 
microcosmos - teorie şi practică arhaice . pc care Ic regăsim 
aproape pretutindeni şi care sunt elaborate încă din epoci le vedicc . 
„Suflurile" au fost multă vreme identi ficate cu vânturile cosmice 
(cf. Atharva Veda, XI , 4, 1 5 ) .  cu punctele cardinale (ChiindaRya 

Upanishad, 1 1 1 ,  1 3 , 1 -5 ) .  Acrul „ţese" Universul (Brhadiiranyaka 

Upanislwd, I I I , 7 ,  2 ) ,  i ar suflu l ,  respiraţia îl „ţese·· pc om (Atharva 

Veda , X ,  2 ,  1 3 ) .  Coloana vertebrală este identi ficată cu muntele 
Meru şi cu Axis Mundi 10 .  E te mot ivul  pentru care , în s imbol is­
mul buddhist ,  Buddha nu-şi putea întoarce capu l .  ci era obligat să 
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se întoarcă cu întreg corpul .  „aşa cum fac elefanţi i ;  coloana lui veite­
brală era fixă. aidoma Axei Universului .  Sacrificiul vedic pregăteşte 
omologarea mist ică a corpulu i  omenesc cu elementele sacri ficiale 
şi . implici t ,  a corpului cu Cosmo. ul . Atunci când sacrificiu l  „ e 
intriorizea1ă" . corpul devine un microcosmos" (cf . ,  de exempl u ,  
Vaikhiinusu.,·nuirtast1tra. I I .  1 8 ; Le Yoxa . pp .  1 43 ş i  urm . ) .  

Experimentarea hathayogină şi tantrică foloseşte această co -
mo- fi1.iologic arhaică, şi ea  de origine „magie'ă" , drept punct de 
sprij i n  (în u l t imă instanţă, formula stereotipă a „magicienilor" şi 
a „maeştri lor sacri fic iu lu i" .  a „oameni lor-ze i" ) .  Punct de sprij in .  
dar şi expres i i  intel igibi le val idate de  o tradiţ ie mi lenară. Toate 
aceste formule cosmo-fiziologice şi toate bccstc scheme teoretice 
erau precedate însă de experimentare , adidă de teandrie , de sancti­
ficare a omului  prin pract ici le yogine . Astfe l ,  condi ţ ia fiziologică 
şi psihologică a omului profan era depăşi tă ,  dacă nu cumva chiar 
aboli tă;  activ i tăţ i le senzoriale se di latau până la proporţi i  haluci­
nante , ca urmare a nenumăratelor identi ficări de organe ş i  de 
funcţ i i  fiziologice cu regiuni le cosmice . cu a tre lc,  cu zei i  etc . 
Haţhayoga şi Tantra trans-sub tanţial izcază corpul ,  oferindu-i di­
men i un i  macrantropice şi asimilându-l d i feritelor „corpuri mi -
t icc" (sonore , arhi tectonice ,  iconografice etc . ) .  De exemplu ,  un 
tratat tantric javanez, SanR hyan� kamahâyiinikan , asupra căru ia  
au atras atenţia Stuttcrhcim  şi P .  Mus (cf .  Barabudur, I .  pp .  66 şi 
urm.) ident i fică fiecare clement somatic al corpulu i  omenesc cu 
o l i teră a alfabetului  şi cu o piesă a momentu lu i  arhi tectonic ,  stu­

paprăsclda (asi mi lat , la rândul l u i ,  lu i  Buddha şi Cosmosu lu i ) .  În 
acest exemplu ,  sunt suprapuse mai multe „corpuri mistice": corpul 
sonor, corpul arhitectonic ,  co mologic şi mistico-fiziologic ( în tru­
cât omologia nu se referă la organele profane, ci la cakra , la 
„centri" ) .  Această mult iplă omologare trebuie să fie „realizată" .  
adică experimentată; însă, î n  urma experienţei yoginc, „corpul 
fizic" se „di lată" . se „cosmicizează", se trans-substanţ ia l izează. 
„Venele" şi „centri i"  despre care vorbesc textele hathatoginc şi 
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tantrice se referă în primul rând la stări real ii.abile exclusiv printr-o 
amp l i ficare extraordinară a .,senzaţiei  corpu l ui · · .  

Putem verifica <l i n  nou, în acest caz. „tendin!a spre concret" 
a trad i ţ iei ascet ice i ndjcnc , tendinţa <le a real iza medita!ia pornind 
chiar <le l a  centri i  vital i  ( in i ma ,  sexul ,  creieru l ) ,  dar proiectându-i 
pc aceşt i a  în planuri cosmice , trans-substanţiaJ i zân<lu- i ,  conver­
t i ndu- i  în rnkra, şi  „trc1.in<l" e nergia  ocul tă care se aOă concen­
trată în e i .  Această tcndintă către concret îsi aOă dezvoltarea 

. . 
depl ină în erotica mistică . „Trezirea" lu i  Kuf}dalinî echivalează cu 
o „ruptură <le n ivel",  comparabi lă  cu samlidhi yogină . Iar Kw.1dalini 

se „trezeşte'' �i cu ajutorul numeroase lor tehnic i  medi tat ive ,  dar 
şi printr-o uni une sexuală ceremonială (maithuna) .  Textele hatha­
yoginc fac aluzie la câteva mudra (care, aic i ,  înseamnă s inteza unei 
anumjtc pozi ţ i i  ascet ice ,  a unui anumit  ritm respi rator ş i  a unei 
med i ta! i i ) ,  care au o funcţie erot ică;  astfel , <le exemplu ,  ar fi 
vajroli-mUdru ş i  amaroli-m1'dra (Haţhayoga-pradipika, I I I ,  85 , 
87-90) .  Această tehnică este , fără n ic i  o îndoială,  tantrică; scopul 
c i  este de a folo i ca m ij loc Jc „di v i n i zare" , ş i  apoi de in tegrare 
şi de uni ficare finală,  funcţia eminamente omenească, aceea care 
dctermjnă c ic lu l  neîncetat de naşteri şi de mort i .  functia sexuală .  

Înainte de a trece la anal i za erot i c i i  mist ic� . a�a c
.
um este c a  

prezentată în tehnic i le tantrice , ă amint i m raporturi le existente 
între & feritele Yoga baroce ş i  alchimic (cf. Le Yoga.  pp. 273-290) . 
Europeni i  care au căl ători t în I nd ia  au observat încă <le demult că 
anumjţi yoginj  se ocupă de alcrumj e ,  fie pentru a-şi pre lungi v iaţa 
d incolo de l i mitele obişnuite ( . ,ei ajung până la 1 50 ş i  cruar 200 
de ani" , a fi rmă Marco Polo) . i să-ş i  fort i fice trupul (cf. VoyaRes 

de Franrois Bernier, Amsterdam . 1 72 3 ,  t .  I I .  p. 1 30 ) ,  fie pentru 
a obţ ine aur. Aceleaşi obscrvat i i  au !"ost f"ăcutc si <le autori i  mu­
sulmani . În acest sens .  Al B i r�n i  scrie :  „Ei ( acl i�ă indien i i )  au o 
şt i inţă asemănătoare alchimiei şi care le e te specifică. Ei o numesc 
rasclyana . Este o artă care se l i mi tează la anumite operaţ i i  şi dro­
guri şi la  anumite medicamente compu·e , din care majoritatea unt 
de orig ine vegetală.  Principi i le lor redau sănătatea celor care erau 
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bol navi fără speranţă ş i  redau t inereţea celor bătrâni  . . . Ş i  de ce 
nu·) -am arătat noi .  bazându-ne pe autori tatea lu i  Patanjal i .  că 
una dintre metodele care conduc l a  e l i berare este rasâyana?" 

(ed . C. Sachau . i\lhiruni 's India . voi . I .  pp . 1 88- 1 89 ) .  
S-a presupus că a lch imia a pătruns în I ndia o dată c u  is lamis­

mul . Întâ l n i m  însă Tantre alchimice şi în regiuni le în care i s la­
mismul a avut  o slabă d i fu1i unc.  în Nepal �i în regiuni le tam i l i lor. 
( cf. l .e Yoga .  p. 2 5 8 ) .  În p lus , referinţele alchi mice <l in  canon ul 
buddhist sunt o dovadă că această tehnică era cunoscută în I ndia 
cu mul t înainte de islamism. Avatamsaka Sl1tra ( în jurul anuJui 350 
înainte de Hristos) afirmă: . •  Există un suc numit Hataka.  Un liang 

din  această soluţie poate transforma mi i de /ian}: de bronz în aur 
pur" . Iar un alt  tex t ,  Maluîprajfiliparamitopadera ( t radus în 
ch inc1.ă <le K umăraj iva,  în 402-405 ) este ş i  mai precis:  „Prin 
droguri ş i  i ncantanţ i i  se poate sch imba bronzul în aur. . .  Prin 
forţă spiri tuală ,  un om poate transforma arg i la  sau piatra în aur" 
(cf. A. Walcy,  References to alchemy in buddhist Scriptures , „Buii . 
Oriental Schoo l l  of London" , 1 932 , voi . V I .  pp. 1 10 2- 1 10 3 ) .  

Cu toate acestea,  tantrismul a asigurat legătura ş i  mai strânsă 
d intre alcru mjc ş i  practic i le  yoginc ş i  magice.  Şt im că numeroşi 
siddha au fost , într-un fel sau altul , a lchimist i ;  Karnari obt i ne 
e l i x i ru l  vieţ i i  prin urină ş i  poate transforma a

.
rama în arg int .' i ar 

argintul  în aur ;  Carpari cunoaşte substanţa cu ajutorul căreia se 
obţ ine aurul . ş i  l i sta de siddha alch imişt i  poate cont inua încă 
(cf. Le Yoga. p.  278 ) .  Textele tantrice se referă ş i  ele la a lchimie 
( rasăyona) .  ca la  o a c incea siddhi ( de exempl u .  c f. Sâdlwnamâla, 

iar tratatele alchimice menţionează „puterile'' yogine (de exemplu ,  
puterea de a zbura - în aer - . c i tată de Rasârnava, cf. P .C . Ray . 
A Hi.1 tory of Indian Chemistr_v. voi . I .  cd . a I I -a ,  Calcutta , 1 903 , 
p .  76 din I n troducere ) .  Chimia mi nerală era cunoscută în India cu 
mult  înaintea tantrismul ui , totuşi . nu aceste rud imente şt i in ţ i fice 
i -au i nteresat pc tantric i . c i  „mistica" alchimică,  valoarea cosmo­
logică a metalelor, v irtuţ i le soteriologice ale opraţ i i lor alchimice . 
Pri n căutarea e l ix i ru l u i vieţj i ,  a lch imia  se apropia � i de mist ică,  
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dar şi de toate celelalte tehnici  spi rituale indiene desti nate dobân­
dir i i  nemurir i i ;  cu atât mai mult  se apropi a  ca <le tantrism şi de 
Haţhayoga, care căutau mijloacele practice pentru a transmuta 
corpul omenesc într-un corp divi n .  Alchimia se apropia de mistică 
şi prin căutarea aurulu i  pur; căci , după cum.  porn ind <le la metale 
„ in ferioare" ş i  impe fecte , se obţ i ne clementul superior, „d iv in" , 
care este aurul , tot aşa, tehnic i  le mist ice încearcă să extragă din 
sufletul robi t  ş i  întunecat sufletul pur,  l iber,  d iv i n .  

D i n  capi tolul  l ucrări i  Sarva-darrana-.\W?tgralw de M a<lhava, 
dedicat acelei raservara-darrana,  adică.  l i tcraJ , .,şt i inţei  mercu­
ru lui" , reiese clar că alchimia i ndiană - sau , ce l puţ i n ,  o marc 
parte din această alchimic - nu a fost o şt i inţă empirică, o pre-chi­
mic . După acest darrana, el iberarea depinde de „stabil i tatea corpu­
l u i  omenesc" , ş i ,  d in  acest mot i v ,  mercurul , care poate fort i fica 
ş i  prelungi v iaţa, dev i ne ş i  e l  un m ij loc de e l iberare . Un text c i tat 
din Sarva-darrana-Saf!tf:raha afirmă că „el iberarea este rezultatul 
cu noa . teri i ,  cunoaşterea este rezul tatul studiulu i , iar studiul  nu îi 
este accesibil decât aceluia care are un corp sănătos" . Ascetul care 
aspiră la el iberare chiar d in  t impul acestei v ieţ i ,  spune Madhava,  
trebuie să-şi facă, mai întâ i ,  un „corp glorios" , cu ajutorul mercu­
rul u i ,  deoarece acesta este obţ inut  pri n uniunea d intre Hara ş i  
Gaur i ,  adică este o s inteză tco-cosmică. „Sistemul mercurial nu 
trebuie să fie considerat un s implu elogiu  al metalu lu i ,  pentru că 
el este un mijloc i mediat de a at inge cel mai înalt ţel , e l iberarea,  
conservând în acelaşi t imp trupul ." Iar tratataul alchimic Rasa­

siddhanta ci tat de Madhava în lucrarea sa Sarva-darrana-saf!1-

graha afirmă deopotrivă: „O, gâmlitoru lc.  e l iberarea sullctului v ital 
(jiva) este expusă în sistemul mcn:urial !" (cf. Sarva-darrana-swr1-

gralw , edi ţ i a  Anandăsharma Series ,  cd . a I I -a ,  pp. 48-5 3 ) .  
Aceste texte sunt destul de clare; operaţi i le akhimice rasiiyana 

se raportează la o tehnică spiri tuală şi nu la experienţe de laborator . 
Pc de o parte . ele urmăresc puri ficarea ş i  e l iberarea „sufletului" , 
pc <le alta, transmuta�a corpului . Procesele Ji1jco-chimicc ale rasii­

yana nu sunt decât un vehicul sau un ., uport concret" al ascezei . 
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Pc măsură ce se real izează rasiiyana,  sufletul se purifică şi se „di­
v i n i i.cază" . În loc să experimenteze asceza direct asupra trupului 
ş i  să obţ i nă „puri ficarea" pri ntr-o tehnică fi ziologică ş i  meta-ps i ­
hologică , alch imistul expe ri mentează aceste operaţi i  asupra me­
talelor; pri n . .  puri ficarea·' acestora, „sufletul" este cel care se 
puri fică, de fapt . După cum metalele - „impure" , dat fiind că sunt 
„compuse" - SL: regenerează prin operaţ i i  alchimice ,  tot aşa , v iaţa 
mentală ( dinamică ş i  „compusă") este puri ficată prin asceză, care 
as igură  absoluta autonomie a spiritulu i , e l iberarea.  

Astfe l ,  alchi mia poate f i  consi�rată şi o asceză pract icată asu­
pra metalelor, şi apoi interiorizayi: şi o pro iecţie a psi h ismului  în 
operaţ i i le alchi mice, urmată de o i nteriorizare a ace tor operaţ i i .  
Î n  acest sens .  se poate v·orbi despre o echivalenţă între alchimic,  
pc de o paite, tehnici le tantrice şi hathayoginc ,  pe de aJta.  Deoarece 
nu numai că Haţhayoga şi alchimi a  au, în parale l ,  acela5i ţel de edi ­
ficare a unui  „corp glorios", c i  ş i  pentru c ă  toate aceste tehnici  pre­
supun o serie întreagă de proicc�i .  de interiorizări şi de omologări , 
care permit d iferitelor n iveluri ale realului să se convertească uncie 
într-al tele ( ş i  cf .  For�erons et alchimistes, 1 956 , pp. 1 30- 1 43) .  

6 .  EROTICA M I STICĂ 

Maithuna nu este o i n venţie a tantrismulu i .  Uniunea sexuală 
ceremonială era cunoscută încă din epoci le  vcdicc . Tantrismul 
trnn formă însă acest ritual arhaic 1 1 într-o tehnică mistică, � i  se 
confom1cază, astfe l ,  orizontului c i  spiritual ş i  scopurilor c i  soterio­
logice . Cultul veclic tolera uneori uniunea erotică; astfel , de e xem­
pl u ,  un brahmaciirin ( tânăr brahman cel ibatar) şi o /J11f!1rcali 

( prost i tuată ) practică maith1111a în in teriorul altaru lui ( Taitiri ra 

Sllf!lhitli , V I ,  5 ,  9 , 4 :  Apastamba r;rauta Stnra , X X I , 1 7 .  1 8  etc . ) .  
În  marele scri fic iu  a l  calu lu i . ap1amedha, soţ ia sacri ficatorului , 
mahisi , trebuie să experimenteze cohabitatio cu animalul sacri­
ficat; la sfârş i tul ceremonialului , cele patru soţ i i  sunt cedate celor 
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patru preo!i (referin !e în P.-F. Dumont .  L 'Arvamedlw . Paris .  1 929, 

pp . 260 şi  26 1 ) .  În toate aceste cazuri , însă . avem de-a face cu un 
ritual de magie erotică - pri n care se asigură fecund itatea un i ­
versală - şi  nu cu un ceremonial de  fo�iolog ie mist ică .  Este 
adevărat că, încă din ce le mai vechi t impuri . mait/11ma a fost omo­
logată d i feritelor zone cosmice şi d i feritelor valori ri tuale .  � i  că,  
astfel , a deschis calea valenţelor pe care i le va conferi mai  1âr1. iu  
tantrismul . Ast fe l ,  �atapatha Brâhmar}a ( X I ,  6 .  2 .  1 0 ) ident i fică 
nwithuna şi  sacr ific iu l  agnihntra ; A itareya Brlihmar}o ( l i ,  5. 3 )  

ident i fică maithuna c u  cele două pada ale unui vers anuştubh , iar 
A itareya Arar}yaka ( l i .  3, 7. 3 )  actual i zează, în maithuna . nenu­
mărate valori cosmologice . Asemenea omologări şi identi ficări 
erau însă i mpuse chiar de sistemul de corespondenţe şi de analogi i , 
pc care se sprij i nă întregul s imbolism al Brahmanclor. Ele con i ­
dcră uniunea sexuală drept u n  ceremonial , n u  numai î n  cazuri le 
în care se referă , expl ici t , la  maithuna rituală . Brfwdlirar}yaka 

Upanishad (VI ,  4) descrie uniunea sexelor ca pc un ritual care 
trebuie săvârş i t  cu aceeaşi exact i tate ca şi un acrif ic iu vcd ic .  
Deoarece - nu trebuie să  uităm - femeia însăşi a fost transfi­
gurată în prealabi l . ca urmare a iJcnti ficări i sale fie cu un element 
cosmic ( pământul ) ,  fie cu ritualul vcdic .  „Eu sunt Ceru l ,  tu eşt i 
Pământul"; în aceşti termeni  se adresează so!ul so! ic i  ( Brhada ­

rar}yaka Upanislwd, V I ,  4 ,  20). Femei a  arc „drept al tar bat.i nul . 
părul drept gazon . pielea drept teasc pentru soma" (ibid. ,  V I ,  4 ,  
3;  c f. Rif? Veda , X ,  1 84 ,  I ) .  Ş i  tex tele buddhiste menţ ionează 
maithuna (în pal i .  methuna; cf. rnethunv dhammo , Kathăvathu,  
XXI I I .  1 -2 ) ,  i ar Buddha se referă Ia an umiţ i  asceţi care consideră 
că senzual i tatea este o modal i tate de a ajunge la N irvăl)a (cf .  de 
exemplu,  Bralmwjâla Sul/a, Dî�ha , I .  pp. 36 şi urm. ) .  Probabil că 
este vorba despre vech i  rituri org iastice . extra-brahman ice şi -
poate - pre-ariene, păstrate multă vreme , de altfel , în cadrul anu­
mi tor secte special izate în ceremoni i le „mâin i i  stângi" .  Dar. ş i  
trebuie să o repetăm , cele mai multe ceremon i i  aveau c a  scop 
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fecunditatea un iversală (urme a le  org i i lor colective) . sau nu erau 
decât rituri de magie erot ică.  

Di mpotrivă, în tantrism. maithww devi ne un exerc i ţ iu  yogi n .  
Rolul său este . în pri mul rând.  să ri tmeze respiraţia ş i  să faci l i tc1.c 

concentrarea . Prin urmare . ea este un suhst i tut al pnir}liyâmei şi 

al dhărar}ei. :;au. mai degrabă, .,suportul" acestora. Experienţa ero­

t ică însă�i  este învestită cu valori trans-scnzoriale;  prin maith11na 

se rcal i tcază fie o stare de beat i tudine ş i  de autonomie omologată 

cu i rvăl)a ( în tantri smul buddhist ) .  lic o conşt i inţă d iv ină  ( în 

tantrismul schivait ) ,  sau eh.iar acea stare i nexprimabilă, Înnăscutul 

(sahoja) despre care vorbqte D9hăkosa . Cu toate acestea.  este 

greu să precizăm toate rapmturilc pc care Ic întreţine maithuna cu 

Yoga propriu-zisă, pentru că majoritatea textelor care au o legătură 

cu ceremonialul erot ic sunt scrise într-un ,.l i mbaj i ntenţional" 

(sandhâbluislui ) ,  l imbaj secret , obscur,  cu dublu sens,  în care o 

stare de conşti inţă este expri mată printr-un termen eroti c ,  iar  ter­

minologia fiziologică este bogată în valenţe cosmologice (cf .  Le 
YoKa. pp . 249 şi urm„ 399) .  În acest argou tantric , orice fapt erot ic 

poate exprima o etapă a medi taţ iei ; după cum, prin i ntermediul  

acelui aş i  argou,  orice s i mbol , orice „stare de sfi nţen ie" poate 

dobândi un sens erotic . Ne aflăm, aic i , într-un univcr- de analogii ,  

de omologii i ,  un univers aJ dublului  sens .  Deoarece un text tantric 

poate fi c i t i t  în mai multe feluri :  în sens l iturgic,  tantric ,  yogin  etc . 

Comentatorii pun accentul pc sensul yogin şi pe cel tantric . Cel 

dintâi se raportează la tehnicile meditative; să traduci un text în ace t 

sens în eamnă ă desci frez i  d i feri tele etape ale meditaţ iei  la care 

e referă textul . Sensul tantric este erotic;  orice medi taţ ie,  ca de 

a l t fel orice simbol . interpretate în acest sens, îşi dezvăluie echi ­

valenţele erotice . Desi gur, în .mrulluibhâslui, sensurile sunt atât de 

neclare , încât nu se poate nic iodată preciza dacă maitlwna este un 

act real , sau numai o alegoric .  Există totuşi mot ive să credem că 
de multe ori maithurw era un act real . întrucât ceremonialul tan­
t ric necesită un act concret pentru a-l putea trans-suhstanţ ia l iza .  
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. , Interiori zarea" �i dramacurgia interioară , fanlastică , îşi găsesc 
punctul tic plecare într-un „suport" obiecti v .  

În l i mbaj u l  tantr ic,  mai mul te cuvi nte-cl i şe u  d i n  buddhismul 
mahayanic se îmbogă\csc , dobândind un  sens eroti c .  Astfel . de 
exemplu ,  „lotusul" (pudmu) este in terpretat ca fi ind bhugu ( ma­
trice ) .  Tră netul , săgeata de ful ger ( vujru) înseamnă linga (mem­
brum virile) .  B uddha ( vajra.mttva) se odi hneşte în mister1oasa 
blwga a Bhagaratişc i lor (La Yal lcc- Poussin ,  Bouddhi.Hne. E111des 
et mllleriaux, Bruxel les , 1 898,  p .  1 34 ) .  În anumite şco l i  tantrice 
însă, pol ivalcn\a semantică ati nge proporţi i  până atunci necunos­
cute . Accla� i  termen capă!ă valori erot ice , fiziologice,  yog i nc ş i  
metafizice . N. Shahidul lah (Les Chanls mystiq11es de Kâ!Jhu el de 
Dohâ - Ko�a . Paris ,  1 948,  pp . 8- 1 0 )  reconst i tuie o parte din acest 
lexic ci udat , ident ificând uneori până la cinci  scn ·uri echi valente 
pentru un singur terme n .  

S ă  cit.im rezumatul pc care , confonn acestor texte tantrice târzi i ,  
î l  face e l  pentru d i feri tele scmn i fica\ i i  ale termenulu i  mai1huna: 
„Suprema şi cea mai înaltă ferici re (paramamahli.mkha) este supri­
marea gândiri i ,  aşa încât gândirea să fie ca ş i  ne-gândirea, în starea 
de Înnăscut . Pentru ca acest ţel să fie at ins,  este necesar ca res­
piraţia să fie supri mată . Atunci când respiraţ ia şi gândirea sunt 
suprimate , în identitatea juisări i (samarasa) .  c ajunge la parama­
mahăsukha. adevărata neant izare . Această bucurie a neantizării 
eului poate fi resimţi tă în mai1huna 1 2 , în starea ident i tăţ i i  jui ări i ,  
când p1kra . i rajm rămân nemiscatc. Pentru a rcsimt i  bucuria stări i 
de Înnăscut .  trebuie ca trupu l ,  �orbirea . i gândi rea

.
să se u n i fice" 

( Shahidul lah,  p. 1 5 ) .  
A�adar . maithuna este necesară ritmării re p i  raţ iei . suprimări i 

gândiri i şi oprir i i  emisiei cminale ( p1kra imobi l ă ) .  Atunci e te 
obţ i nută o stare de autonomie totală.  o uspcnsic paradoxală între 
real şi i rea l .  mai presus de moarte şi tic viaţă . Bca1i 1utl inea erotică 
este folosită ca o „experienţă i mediată" . în vederea ubWncrii acestei 
concentrări in tegrale , care a f ost di ntotdeauna scopul yog i n i lor.  
A i c i ,  vol uptatea joacă rol ul unui  vehic u l ,  deoarece prin ca e te 
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obţ inută tensiunea maximă care face posibi lă  suprimarea con­
sti intei  normale si i nstaurarea unei stăr i  n i rvanice . Dar tensiunea 
�cxu�ă nu se co�sumă. emisia este oprită 1 3  printr- un puternic joc 
al i magina\iei �i prin anumite acte fiziolog ice . Această „oprire <le 
semen" generează o stare trans-organică, pardoxală,  prin care yo­
ginul  crede că poate experimenta rea l i tatea u l t i mă �i că îşi poate 
încorpora o con�t i inţă d iv ină .  Cu condi ţ ia  expresă însă ca emisia 
să n u  se producă: bodhicillam nols!)et (Gw:wvrawnirdera. ci tat 
în SubhashitasQl�tgraha , ed. Bcndal l ,  p. 44).  În caz contrar. ne 
amintesc textele , credi nc iosul cade pradă tri stei legi karmice , ca 
orice desfrânat (cf. Dohâkosha <le Kă1Ţlha,  strofa I 4 şi  Haţha­

yoga-pradipikă , I I I ,  88 ) .  
Prin urmare , funcţ i a  inaithunei este destul  d e  c lară, deşi apl i ­

carea e i  variază î n  diferitele şcoli  tantrice; pe d e  o parte, ea în­
seamnă ritmarea respiraţiei  şi sl:l,_spcndarea c i  (ca c te , aşadar, un 
substi tut pentru prăf}ăyămă) ,  pc de a l tă parte , transformarea uni ­
uni i  erotice într-un ceremonial . Din acest moment,  uniunea sexuală 
nu  mai este un act biologic instinct i v ,  c i  un ritual pri n care cuplul 

omenesc devine un duplu divin . „Pregăt i t  pentru săvârşirea ritu lu i  
(maithuna) ,  prin meditaţ ie : i  prin ceremoni i le care î l  fac posib i l  
şi fructuos. sub numele de Bhăgavali oarecare , c i  o con i<lcră pe 

yo�inl .  însoţi toarea şi amanta a ,  drept subst i tutul  ş i  esenţa însăşi 
a Târă unic i zvor de bucurie ş i  de pace . Amanta este s inteza în­
tregi i  naturi feminine ,  ea este mama, ora , soµa ,  fi ica; în glasul  
ci . care cere i ubirea, oficiantul recunoaŞte vocea lu i  Bhăgavatî, care 
îi i mploră pc Yajradhara ş i  pc Yajrasattva . Aceasta e ·te calea spre 
mântu ire ,  Bodh i ,  pentru şcol i le  tantreka . raiva �i houddha 

( La  Yal l6c-Pou sin ,  Erudes el materiaux, p. I 39) .  De al tfe l ,  femeia 
aleasă pentru mui1huna nu este întot<leauna femeia obişnuită,  co­
mună, din orgi i .  Paiicakrama prezintă un ritual tradiWonaJ : „Mudră. 
soţia yoginu lui , a leasă în conformi tate cu regul i le stabi l i te .  oferi tă 
şi con aerată de către guru, trebuie să fie tânără, frumoa ă ş i  în­
văţată: împreună cu ca . di cipolu l  va săvârşi ceremonial u l ,  re pcc­
tân<l cu stricteţe rikşă , căc i , dacă nu ex istă mântuire posibi lă fără 
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i ubire ( strivyatirekena) .  totuşi uni unea trupească nu este suficientă 
pentru a dobândi mântuirea . Practicarea ace lor Părami tă.  scopul 
kriyă . nu trebuie să fie separată de aceasta: „.widlwka trebuie să 
o i u bească pc m11drii . con form rit uri lor: nâtikcimavet striyam" 

( La Yal lec- Pou i n . op . cit „ p .  1 4 1 ) . 

Maithuna îi trans-substanţ.ial izea1.ă pe protagonişt i ,  îi transformă 
în zei ,  mai preci s  îi face să coincidă cu modali tăţi le ultime ale fiinţe i . 
Deorecc , în concepţ ia  tantri<.:ă . o f cmeic goală este omologată lu i  
prakriti ( Natura ) .  iar ynKini este man i rcst area însăşi a lu i  rakti 

( „putere" ) tcocosmică.  R i tualul  nu abol eşte numai spaţ iu l  profan 
(în special trans-substanţ.ial izându-i pe parteneri în liguri antropoco -
mice) .  ci . ca orice ritual adevărat , aboleşte şi t i mpul profan , t impul 
care curge, pentru că maithuna se realizează în timpul mitic, ab initio , 

adică în „cl ipa'' trans-tcmporaJă în care are l oc Creaţia.  Toate ritua­
l urile îi proiectează pe practicanţi în această „clipă" aurorală ,  pentru 
că un ritual este întotdeauna repetarea unui gest divin,  anistoric , să­
vârşi t  in il/n tempore , care coincide , deci , cu gest ul arhet ipal , cu 
Creaţia 1 4  _ Reţ i ne rea respiraţ iei . reîntoarcerea semenului  sunt for­
mule fiziologice ale acestui paradox temporal . care este suspendarea 
durate i ,  regresiunea într-un t imp mit ic , stat i c .  Fără să se îndepăr­
teze de tradiţ ia ri tual ă universală (care înseamnă coi ncidenţa d intre 
fi i nţă . i  nefi i nţă,  dintre t i mp . i etern itate etc . ) ,  tantrismul aduce 
acca.;;tă „noutate" care constă în experi mentarea trans-sub tanţiaJ i­
zării  corpuJui omenesc, cu ajutorul actuJui însu . i ,  care simbolizează , 
pentru orice t ip  de asceti s m .  starea însăşi a păcatu lu i  şi a morţ i i .  
adică actul sexuaJ . Textele tantrice repetă adesea ace t adagi u:  prin 
aceleaşi acte care pe anumiţ i  oamen i  î i  fac ă ardă în I n fe rn .  t i mp 
de m i l i oane de ani . yoginul  îşi obţ i ne mântuirea vc�nică (cf . ,  de 
e xemplu.  Jiiciniisiddhi de I ndrabhuti , ed . B .  Bhattacharyya,  p. 32 . 
<;loka, 1 5 ;  Cittavipuldhiprakarww de A ryadeva,  c i tată de Sub­

hăshita SlllŢ1graha , cd . BendaJL p.  38 etc . ;  cf. Le Yoga, pp . 262 . 4(X)).  
Aceasta este o ati tudine bine cu noscu tă a tran lrismul u i :  i n i ţ ial  

este d i ncolo de bine ş i  de rău :  orice ar face , n i me n i  nu-l  murdă­
reşte . De altfel , această concepţie e te pan- i ndiană ş i  arhaică: „orice 
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păcat ar părea să comi tă,  acel a  care_ cunoaşte ast fel  devorca1.ă totul 

� i este pur, curat , ferit de bătrâneţe , nemuritor" ( BrhudlirarJayc.11«1 

u1wn i.1·hud, V ,  1 4 ,  8 ) .  I n i ţ ierea - de orice t ip  - arc drept con­

seci ntă e l iberarea omu l u i  de sub legea b i ne lu i  :i a rău l u i . 

E� istă o ahundcntă l i teratură tantrică referitoare la pract ic i le  

. . ii tu ch inoise·· ( cinciclira ) .  l a  s i mbol ismul d i ferite lor mudrli , l a  

apotco1a mistică a fe mei i  (cf .  L e  YnKa . p p .  262 ş i  urm . ) .  U neori , 

putem identi fica în acea tă l i teratură i n n uenţc extra- indiene .  ale 

populaţ i i lor aborigene sau marg i nale convert i te la buddhism , în 

special ale p opulaţ i i lor hcmal aycne . Erotica yogi nă cont i nuă însă 

să rămână o d i mensi une speci fică a spi ri tual ităţ i i  i nd iene . ş i  toate 

mari le curente mist ice aJc evului  med i u ,  fie ele v ishnuiste ,  shivaite 

ori cri pto-buddhistc , se ref eră la ace t „vehicul" , la această „caJc" . 

care este cercmon iaJul  erotic . Să menţionăm, în încheierea acestei 

sumare expuneri , tehni c i le şcol i i  mist ice Sahaj iyă 1 5 ,  s inteză târzie 

de tant ism si v ishnuism, î\i care erotica rituală ş i  yogină este am­

pl i ficată pâ
.
nă la proporţi � uimi toare . Sahajiyă cult ivă îndeosebi 

elementu] dcvoţjonal ş i  feminin,  pe care îl preia din mi stica vishnu­

istă .  Ea acordă o marc i mportanţă tuturor formelor de „iubire" 

(prema ) ,  iar ritualul maithuna apare ca o încununare a unei îndc­

l u n o ate i d i fic i le  ucenici i ascet ice . Neofi tu l  trebuie să-şi stăpâ-
o . 

ncască perfect s i mi uri le ş i ,  în ace t scop. ci trebuie să se apropie 

în etape de . .femeia credincioasă" (nlijikâ ) ,  şi , printr-o dramaturgie 

iconografică interiorizată .  să o transforme pc aceasta în zei ţ ă .  În  

acest sco p ,  în pri mele patru l u n i  e l  trebu ie să o s lujească aidoma 

unui crvitor, să doarmă în accea , i  cameră cu ca, apoi .  la picioarele 

sale . În t i mpul celor patru l u n i  care urmează. cont inuând să o 

l ujcasc ă ,  a�a cum făcuse şi în ai nte , ci doarme în accla�i  pat cu 

l; a .  în partea stângă . V rcmc de alte patru l un i .  va dormi în partea 

dreaptă, apoi vor dormi îmbrăţ i �aţi  etc . Toate aceste pre l i m i nari i  

urmăresc „autonomi1.arca" vol uptăţ i i  - consi derată unica expe­

ricn\ă omenească cc poate real iza beati tudinea n irvanică - şi stă­

pân i rea si m\uri lur,  adică oprirea emis ie i  se mi nale . 
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Î n  Niij'ikă-Slidlwna-nka ( „Comentari i asupra discipl inei  spi­
rituale în apropierea femei i") ,  ceremon ia lu l  este descris în toate 
deta l i i le lu i . EI are opt părţ i ,  prima fi ind siidhunu. concentrarea 
mistică obţinută cu ajutorul formulelor l irurgicc; unnează _,·marww 
( „amint irea,  pe nclrarca în conşt i inţă" ) ,  ăropu ( „atribuirea al tor 
cal i tăţi  obiect u l u i " ) ,  în care , prin ceremonial . unt ofe rite flori 
n<ij'ikli (care începe să se transforme în zeiţă);  manana ( „a-şi aminti 
de frumuseţea femei i  atunci când ca este ab cntă' ' ) ,  care constituie 
deja o i n teriorizare a ritual u l u i . În  cca de-a ci ncea etapă, dhyiina 
(„med itaţia mistică" ) ,  femeia se aşază în stânga credi nciosului  şi 
este îmbrăţişată „aşa încât pi ri tul  să fie inspi rat" 1 t; .  În pujâ („cul­
tul" propri u-zi s )  este adorat locul  în care se afl ă  aşezată nâJlkli , i 
se aduc ofrande , iar femeia este îmbăiată aşa c u m  este îmbăiată 
statuia u nei zei ţe .  În  tot ace t timp, prac ticantu l  repetă în minte 
ni te formule . Conccnlrarca ati nge punctul maxim atunci când ci  
o poartă în braţe pe nâjlkii şi o aşază pe pat , repetând formula:  
Hling kling kandarpa sviihii . Unirea are l oc între doi „ze i " .  Jocu l  
e rotic e real izează înlr-u n  plan t rans-fiziologic,  dat fi ind că ci  n u  
ia  niciodată sfârşit . Pc durata maithuna, yoginul  şi nâJlkă a întru­
pează o „concliţie divină" , nu numai în sensul că ei experimentează 
beatitudinea, dar chiar pot contempla direct real i tatea u l t i mă .  
Starea paradoxală obţinută pri n boddhicittwn notsr)et arc valoarea 
unei „rupt uri de nivel",  adică a u nei stări de samâdhi,  de necon­
di ţionat şi  de impcrmeabi l iatc n i rvanică . 

Nici  un hiat n u  separă samădhi de l a  PatanjaJ i i extazul yo­
gi no-crotic al şcol i i  S ahajiyă . Pri n amândouă aceste ,.căi" polare 
se obţine , cu un egal succes . tranccndcn\a reală a condiţiei umane . 
Erotica şi asceza conduc deopotrivă la una şi aceeaşi stare: necon­
di ţionatul . el iberatul în viaţă, omul -i'.e u . 
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NOTE 

1 l ată, de <ilfe l ,  cum e-;te expl icat textul  de către rnment<itor: yoginul 
trebuie să se întrebe: .,Cc < t U  l < t  baZ<i aceste cxpirnţi i  �i inspiraţ i i?  Ele au l<i 
bală materia; iar mater ia înseamnă corpul material :  i<ir corpul m<iterial 
înseamnă cele patru ckmente etc" ( Warren . Buddhism in translarions.  

ed.  a V I I I -a . 1 lJ2 2 .  Harvard Oriental Series. p. 355.  nota I ) . A�adar.  este 
vorba dc-;prc o meditaţie asupra i nstrumentu lu i  respirator care pome�te de 
l <t înţeleg.crea anal i t ică a corpu l u i  omenesc; pretext care lasă să se înţeleagă 
natura compozită, „dureroasă" �i trecătoare a rnrpu lu i .  Această „în1elegere" 
susţine şi just ifică meditaţia. pentru că ea dezvăluie ascetului fragil itatea vie\i i 
şi îl obligă să persevereze pe calea mântu iri i .  

2 După Di;.:ha- Nikâya . cele cinci nlvarana sunt senzual i tatea. răutatea.  
lenea spiritu lu i  � i  a trupulu i .  <lgita\i<> spiri tu lu i  şi a trupului . îndoiala. Listele 
d i feră. A se compara cu cele ,.cinci păcate" din Mahâhhăraw . X I I , 24 1 .  3 
şi unn. ) .  

3 Deşi este o „experienţă" asemănătoare celei d in  Yo;.:a-S1itra. samlidhi 

din textele buddhiste nu are acelaşi rol ca în manualul lu i  Palliiijal i .  Samădhi 

pare să fie o stare pre l iminară a anumitor etape superioare ale căii  irvă.i:ia. 
Buddhago�ha (Atta Salini ,  1 1 8 )  precizează că samădhi este identică cu 
cittass ·-ekaggatâ , .,concentrare a conşti i n\ei" .  „fi xare a nuxului mental 
într-un singur punct" . Pentru istoricul tennenului  samlidhi,  în buddhism. 
cf. Le YoRa . pp. 386-387 şi  Abhidarmakr1fo, V I I I .  p .  1 8 3 .  

4 Din punct de vedere fiziologic .  cea de-a  patra jluina se caracterizează 
prin oprirea respiraţ iei , a.utisa passlisa-nirodlw (Oltramare. p. 364 . nota) . 

5 Nirvăr:ia provi ne de la rădăcina va , „a suna/a ( ră)su na". Tennenul 
desemnează , mai e xact , o stare în care su Oul . respira\ia încetează să se mai 
agite: probabi l  că no\ i unea a fost pre luată din teoria somnu lui  profund,  aşa 
cum este ea prezentată în Upanishade·• ( J .  Przyluski ş i  E. Lamotte. 8011d­

dhisme et Uranishad, „Bul letin de ! ' !:cole franr;aise d ' Extreme Orient" , t. 32. 
1 932 . p .  1 54) . În omnul profund,  era experi mentată o „stare absol ută" , 
perfect autonomă. căreia nu- i  l ipsea, pentru a fi stare de beat i tudine .  decât 
conşt i inţa de s ine.  Însă yogin i i  încearcă prin prli1Jciycima să lege într-un an­
samblu cele patru .. stări" de con�ti inţă şi să „pătrundă" . păstrându-şi totodată 
lucid itatea , în „starea cataleptică" . 

6 Discipl ina ri tmului  respirator „a fost considerată de către Preafericitul 
nostru scopul principal al meditaţie i" .  scrie comentatorul c ingalez ( op. cir . ,  

p.  67) .  
7 „Culorile" i . , luminile" joacă un rol semnificativ î n  anumite experienţe 

meditative tantrice (cf., de exemplu.  Guhyammfija Tamra şi Kau/ajiUin.aninµ1ya). 
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X Între a l ţ i i .  doctorul mi l i tar Basu . în lucrarea sa llindu System of Me­

dicine (studiu puhl icat în „Guy's  Hospital GaLcltc" . 1 88 9 ,  reprodus parţial 

în introducerea la Slrivusw11ifritu , A l l ahabad ) .  Printre u l t i m i i  care a încercat 

o interpretare în termen i  strict medicali a anatomici � i  fi ziologici tantrice a 

fost dr.  V .  Rele . The mysterio11s K11f}clali11i ( Bomhay . 1 929 ) .  

9 Despre medicina i ndiană. c f. Surendranath Dasgu pt a .  A /-listory of 

Indian Philo.rnphy, voi .  l i ,  şi stud i i le dr.  J .  Fi l l iozat despre medicina bud­

dh istă; cf. P.  Demie vi l le ,  art . Byo . în /-luh1 1;;iri11 , I I I ,  225-26 5 .  

JO J\ntropocosmosul s e  realiL.eau"i prin mcJita\ia yogină. lată cum trebuie 

să se procedeze: „ I maginează-li că partea centrală (coloana vertebrală)  a 
corpu lui  tău ar fi muntele Meru . <.:ă cele patru membre principale ar fi cele 

patru continente . că cele patru memhre i n ferioare ar fi suhcon tinente le . capul 

ar fi l umile unor d11va, cei doi ochi ar fi Soarele şi Luna etc" ( Evans-Wentz . 

Le Yoga tiht!rain . trad. fr . . p. 3 2 7 ) .  

1 1 R itual dispărut ,  d e  al tfe l .  în<.:ă din epoca apariţiei u n u i  text precum 

(.'â�1klrâyana <;:mwu Surra. care precizează ( X V I I .  6 .  2 )  l:ă „acesta este un 

obicei ve1:hi .  d ispărut" (trad ewd purâ�1w11 ursw111w11 nu luiryum) .  
1 2 În l i mba mistică folosită de Dohăkoşa, ne este permis să expl icăm 

muithuna, uniune între „lotus" şi „trăsnet. săgeata de fulger". <:a realizare 
a stării de vawitate (.Jimdre". tră.�net, săgeată de fulger) în plexul nervi lor 

cerebral i  („ lotus").  Avem. de asemenea. dreptul să înţelegem termenul  de 

„tânără fată" ca vacuitate. În caryâ ( Bouddha Găna). nainirma ( în apabhw?m1 

11airâma111),  starea de non-ego, sau pinya , „vacuitate". este descris ca o tânără 

din ca.�ta inferioară. sau ca o curtezană (Shahidullah ,  op. cit.). fate bine cunos­

cut rolul  pe care îl joacă în .,orgi i le'· tantrice (rnkm, „roata" tantrică) tinerele 

din castele i n ferioare �i curtezanele. Cu cât femei a  este mai depravată. cu 

atât ea este mai potrivită pentru rit. Dorpbi (spălătoreasă înseamnă, totodată, 

în l imbajul  secret, nllirlitma) este favorita tuturor autorilor tantrici (cf. Căryâ.� 

de K ărJha. Shahidul lah,  pp.  1 1 1  �i urm.) „O . dorpbi ! tu ai murdărit totu l !  . . .  

Unii  spun că e�ti urâtă. Însă cei în\elepţi te \ În la pieptul lor. O .  dorpbi ! Nirni<.: 
nu e mai descompus decât tine

„ 
( ihid„ p.  1 20 .  nota) .  De�prc adc\·ă ratu l rol 

pe care îl joacă t inerele din castele inferioare în tantrism �i despre semn i­

ficaţia socială a acestui a ,  cf. Le Yo,i:a . pp. 259 �i urm . .  40 1 şi urni . ) .  
1 3 Ş i  taoismul cunoaşte tehnici s imilare . chiar m a i  brute . mai �ocante 

( cf. H .  Ma.�pcru, Les procedis de „ 11011rrir /11 principi! vital" dans lll reli.i:ion 

taofale lmci11111111 . „Journal Asiati4uc„.  iulie-septemhrie 1 937 . pp. 383 şi u rm. 

Scopul ace ·tora nu era însă oh\inerea unei stări nirvani1.:c . paradoxale, ci eco­

nomisirea „principiului vital„ şi prelugirea t inerc\ii ' i a vie\ i i .  Uneori . aseme­

nea ritualuri erotice taoiste luau propof1 i i le unei adevărate orgii 1.:olect ivc 
( M aspcro. ibid .• pp. 402 şi urm .) :  reminiscen\e , probabi l ,  ale unor străvech i 
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sărbători caleml •m �t 1cc . Or i tontul spiri tual specific maithu ne i  este însă r n  
totul d i ferit d e  1.: c l  al  1 1r t:1 1 1 ' 1r arhaice ,  a l  căror singur scop era acela d e  a asi­

gura fecunJitak·a u n i \·.:r,aH'i. 
14 Nu este ait·i c M.u l să insistăm asupra problemei „repetării" · i a „rein­

tegrării" .  a�a cum apare ca în  mecanismul ritu l u i .  Cf. lucrării noa-are , Traile 

tl "hi.woire de religi1111s ( ediţ ie nouă, 1 974 . pp. 326 �i urm.) .  

I �  Cf.  ManinJra Mohan Bose. An i11trod11ctio11 /O the s1111/y of tfrl! 

Pos1-Cui"tw1i_rn Slll1t 1r)iyâ Cult („Journal of the Department of Letters" . 
U n iversitatea Calcu t ta , voi . 1 6 .  1 927.  pp. 1 - 1 62 )  �i Posl Caiimriya Sahajiy<i 

C11/1 (Calcu I ta .  1 930) . Vezi şi Le Yo,i:a. pp. 264 �i urm .. 402 ) .  
1 1> Femeia n u  trebuie s ă  fie atinsă pentru satisfacerea unei plăceri trupeşti .  

ci în vederea desăvânjirii spiritului", precizeau"i Ănadabhairnva (citat de Bo�e. 
Po.1t -Cai"toniyu Sulwjiyci Cult . ,  pp. 77- 78).  
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Capitol u l  V 
CONCLUZII 

I .  O R I G I N I LE TEH N I C I LOR YOGA 

Din pri mele două capitole se despri nde cu destulă c l aritate un 
fapt : este vorba despre pol i valenţa practici  lor Yoga.  Ele pot fi 
întâl n i te pretutindeni ,  fie în fonna lor „cl asică„ . adică sistematică, 
fie în forma lor „populară" . atât în tehnici le medi tat ive buddhistc 
cele mai absconse, cât şi  în devoţi unea popul ară vishnuită; atât în 
tantrism cât şi în legendele născute în jurul „magicienilor" (siddha),  

în fi ziologia mist ică sau în iconografie;  atât în asceza cca mai 
excesivă,  cât şi  în ceremonialele erotice ele . N u  exi tă nici o s in­
gură mare creaţie  a spiri tual i tăţii indiene în care să nu poată f i  des­
coperită o influenţă, o corespondenţă sau o omologare yogină. Yoga 
se dovedeşte a fi astfel o d imensiune speci fică a spiritual i tăţ i i  i n ­
diene . Toate căile sotcrologicc recurg la  aj utorul său; şi . dat fi ind 
că în India aproape totul este ori  devine o cale în vederea dobân­
diri i  mântu i ri i ,  Yoga interv i ne pretutinde n i ,  într-una din nenumă­
ratele sale forllle . 

Aceste i u imi toare pol i vale nţe îi corespunde în mod necesar o 
structură pan- indiană. Într-adevăr, pract ici le yogi nc sunt fol os i te 
de toate populaţ i i le d i n  I ndia şi din Cey lon , până în H i malaya. 
Yogin i i ,  saddhu ş i  „fac hiri i· '  sunt cu noscuţ..i pret utinde n i ,  rcspcc­
taţ..i şi  temuţi deopotrivă,  căci nicăieri ambivalenţa sacrului  nu este 
mai bine marcată ca în I ndia;  or, dacă Yoga creează „sfi n ţ i " ,  ca 
creează totodată şi „ vrăj i tori " .  Aceşti oameni sacri , care provin toţi 
d intr-o formă sau alta de Yoga. au jucat . de a l tfe l .  un rol foarte 
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i mportant în u n i ficarea spirituală a I ndiei . Ei sunt cei care , prin 
peregri nări le lor în toată peninsula ,  ca şi  în juru l  ash ram-uri lor ori 
a l ocuri lor sacre . au contribuit  în cca mai mare măsură la „hindui­
zarca" experienţei re l i gioase a populaţ i i lor i ndigene . Spre deose­
bire de teologi , ci nu au fost preocupaţi să ide nt i fice d i vi n ităţ i l e  
locale cu 7ci i  brahman i smu l u i ;  c i  au reuş i t .  însă, s ă  val ideze . î n  
fata acestui brahmanism, viaţa rel igioasă 1x)pulară, modul ci arhaic 
d� c u l t .  devoţi unea ei mistică şi  nevoia ci de experienţă concretă . 

Principiu de uni tate pirituală i ndiană, Yoga a fost totodată ce l 
mai sigur instrument de c ucerire spiritual ă ,  agentul  cel mai fert i l  
în acţiunea de expansiune a hiduismul ui şi  a buddhismulu i .  Tehnică 
eminamente asiatică, Yoga a putut fi asi milată în toate zonele asia­
t ice în care a fost răspândită de mi sionari i  i ndien i .  Yog i n i  şi  sad­

dhu buddhist i  si shivaiti au rea l izat o adevărată indianizare a , . . . 
peninsulei şi a l ndochinei . Aceşti călugări pot fi întâ ln iţ i  în Champa, 
ca şi în Java şi  în Cambodgia .  Pretuti ndeni .  ei au vulgarizat meto­
del e  yogin e ,  fie ele buddhiste ori shi va i te , meto de care se asemă­
nau atât de bine totuşi , încât , uneori , se puteau confunda . Tehnicile 
de fiziologic şi  de meditaţie yogină au fost asi m i l ate în total i tate 
de căl ugării din Tibet, din Mongolia şi  din China, . i au trecut apoi 
în mănăstiri le Zen din J aponia. Pretuti ndeni unde a pătruns spiritua­
l i tatea indiană - în fonna ei shiva ită ori buddhi stă - au pătruns 
deopotrivă ş i  tehn ici le  yogine.  N u  e deloc nesigur că unele di ntre 
aceste tehnici vor fi fost cunoscute , prin i n termediul  m isionari lor 
i ndien i ,  până ş i  în Egiptul alexandrin (cf. Le Yo>?a . p .  4 1 8) .  

U ri aşa popularitate de care s-au bucurat practici le yoginc în 
interiorul I ndic i ,  ca şi  succesul lor  în afara grani ţelor pen i nsulei ,  
confirmă caracterul pan-asiat ic,  a utohton . al acestei tehni c i .  În 
marc parte , Yoga se dovedeşte a fi o creaţie a sol ului  i ndian , adică 
a popuJiţ i i lor care se anau acolo înai nte de sosi rea indo-arien i lor.  
Dispunem de mai mul te i ndici i  în  acest sens .  În primul rând . 
absenţa aluzi l or preci se la practici le yog i nc l a  indo- i ranien i şi în 
Vede; apoi , caracterul popular şi pan-i ndian al acestor pract ic i .  
simbioza lor cu forme locale t!e devoţiune ş i  d e  experienţă mistică; 
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în fine.  relaţ i i le probabi le pc care Ic-au în1 rqinut  cu c iv i l i zaţ i i l e  
proto- istorice i ndiene , ş i  în  specia l  cu c iv i l izaţ ia Mohenjo-Daro . 

Este adevărat că Patunjala-yo).:a poartă amprenta gândiri i 
i ndo-ariene şi că este vehicu lată prin noţ iun i  legate organic de 
structura l imbi i sanskrite . După cum am văzut , în ă .  această Yoga 
c lasică este numai una d in  mul l ipk: lc forme de Yoga; ca n u  este . 
în n ic i  un caz. n ic i  cea dintâi şi n ic i  cc mai răspândită .  Este un 
darrana .  un „sistem de fi lo ofie'' . . i .  ca atare, mai cunoscut printre 
special işt i ,  dat fi ind că era c itat ş i  comentat d in  abundenţă . Este 
deopotrivă adevărat că cel puţ in  o parte dintre tehnici le yoginc ( în 
primul rând a ccza şi prclr:uiyâma) au fost acceptate de brahmanism 
şi,  într-un anume sens,  chiar „vcdi zat.c" . Astfe l ,  asceza a fost omo­
logată l u i  tapas . sacrific i u lu i  vedic;  reţ inerea respiraţ iei  (prclfJcl­

yâma) a fost considerată un „sacrific iu i nterior'' .  Dar tocmai această 
omologare . adică val idare în raport cu brahmanismul , trădează 
orig inea ne-brahmanică a acestor pract ic i . Atitudinea faţă de teh­
nica Yoga a fost aceeaşi cu at i tudinea faţă de Shiva,  Durgă . i 
nenumăratele div i ni tăţ i şi cul te i ndigene , care au fost toate accep­
tate şi in tegrate , în cele din urmă, în h induism: ca a fost convertită 
într-o valoare brahman ică . La fel ca toate celelalte re l ig i i  i ndo-a­
riene . Ycdclc au ş i  ele „oameni-s fi nţ i" ;  importanţa acestor „oa­
meni -sfinţ i" e ra însă modestă , iar rol ul  l or destul  de estompat în 
v iaţa rcl igioa ă ortodoxă. Dimpotrivă, textele post-vcdicc se referă 
mai ales la yogin i , rishi şi sannyasi. Ar fi desigur o i mprudenţă 
ca, porn ind de aici . să conchidem o origine târzie a „magicien i lor" 
şi a „oameni lor-sfinţ i" . Textele nu încep să ţ ină seama de ace . t ia  
decât atunci când c i  dev in  supărători , fie d in  cauza numărul u i ,  fie 
d in  cauza succesulu i  lor; atunci când ci sunt mai b ine cunoscuţ i . 
combătuţ i  ş i . într-un fel sau altu l .  „convert i ţ i " .  

În  ceea ce  privc�te caracteru l popular .  autohton . a l  tehnici lor 
yogi ne (considerate a fi mijlocul ce l mai d irect de experimentare 
a acrul u i ) .  rol ul  act iv  al acestor tehnici în toate „revol uţ i i le re l i ­
gioase" i ndiene. începând de la Upanishade ş i  până în  tantrism, este 
ci însuşi destul de tulburător. Yoga „barocă" cucereşte hinduismul 
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în acela i t imp � i  î n  au: l a � i  fe l în  care o fac piljă şi  blwkri. Cultul  
popular şi devoţ i 1 1 1 1t..:a mist ică reprezentau adevărata experienţă 
rel igioasă a p opulaţ i i lor autohtone , care resimţeau , înainte de orice 
al tceva . nevoi a unei  experienţe concrete . ba chiar „fiziologice" , 
a sacru l u i .  La kl ca ş i  plijli şi bhukti, Yoga populară îi garanta 
practicantulu i  i nserarea în sacru l cel mai „concret" . Dispreţu ind 
în egal ă măsură formal ismul ritual şi speculaţia metafi zică. Yoga 
lucra asupra corpu lu i  şi a ufletu lu i  însuşi . şi rea l iza ast fe l  sacml 
(adică „omul -zeu" ) ,  sau , pornind de la existenţa personală a prat i­
cantu lu i .  conducea spre l i bertate .  

De altfel . caracterul popular a l  anumitor pract ic i  yoginc este 
confirmat prin si mbioza �1ccstora ş i  a cul telor vegetaţ iei  care sunt, 
fără îndoială,  pre-ariene.  Demoni i  femin ini a i  vegetaţiei au fo t 
numiţi yo�inl şi dâkinl ,  . i ,  în cele din urmă . au fost şi ei integraţi în 
h induism, cu ajutornl s incret ismulu i  tantric .  Abhidlinottara Tantra 

oferă o descriere destul de completă a acestor yogini :  sunt femei 
albe, ca floarea de lotus ,  cu ochi roz, cărora Ic plac veşmintele albe 
parfumate etc . (cf. le Yoga ,  p .  3 39 ) .  Dllkini sunt femei cu pielea 
de un roşu trăluci tor , care miros ca lotusu l ,  cu chipul blând, cu 
ochi ş i  cu ungh i i  roş i i  ş i  cărora Ic place mult să-şi decoreze came­
rele cu tablouri reprezentând flori de lotu . Aceste duhuri feminine 
unt epi fan i i  locaJ c ale Mari i  Zei ţe i ndiene , Durgă sau Kăl i .  Ele 

sunt,  în orice caz , ne-ariene. foarte probabi l pre- ariene. I ar faptu l  
că  o importantă ca1Fgoric a acestor zei ţe i ndigene a le  vcgetaţjei 
se n ume c yvxini et->te o dovadă că ele erau considerate , în ace­
la . i t imp, „vrăj itoare·' , „zâne" sau „ze i ţe", la fel ca şi ace le lâmâ 

atât de comune în Tantrclc buddruste, al căror nume este de origine 
t ibetană ( llwmo) şi  înseamnă „drăcoaică' ' .  Într-adevăr . vrăj i tori i 
. au „oameni i -sfin ţ i" erau iuen t i ficaţi cu spiritele sau cu demoni i ,  
ş i  erau numjţi  „yogini" ş i  „yoginf' .  Evident ,  este vorba despre un 
fenomen de degradare , dar, în acest caz particular. degradarea este 
echivalentă cu o regresie; este de tul  de probabi l că nu era o gre­
şeală ca yogin i i ) yogini să fie identi ficaţi cu orice tip de demoni .  
deoarece . l a  origine.  aceşti yogin i  erau n i�tc „demoni" .  
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În d imcn i unca lui majoră, hinduismul este o creaţie a I ndiei 
pre-ariene; clementele sale esenţiale - cultul M ar i i  Zeiţe şi  a fe­
cundită� i .  divin i tăţi le feminine locale (�rămadevatâ) ,  pujâ, bhakti, 
„oameni i -s finţi" etc . - l ipsesc d in  tc$e vcdice . Dimpotrivă, gă­
sim numeroase dintre aceste elemente la dravidieni şi la populaţii le 
Munda (kolariene) ,  şi  avem motive ă credem că aportul acestui sub­
strat etnic a fost considerabi l în marile sinteze indiene (cf. Le Yoga, 
pp . 343 . i urm . ) .  Căci dacă inOuenţa l i ngvistică a dravidienei  şi 
a kolaricnei asupra l imbii i ndo-ariene a fost , în defi n i t i v ,  destul  
de l imi tată (vezi Le Yo�a. pp. 34 1 şi urm . ,  pp. 4 1 5  şi urm .) ,  inOu­
cnţa lor re l igioasă poate fi considerată ca dec isivă.  Dacă ţ i nem 
seama însă de descoperirile arheologice recente, avem dreptu l  să 
mergem chiar mai departe, ş i  să căutăm origin i le  anumitor forme 
rel i gioase (absente d in  Vede , dar care s-au dezvol tat şi au înflorit 
în hiduism) ,  nu numai la dravidieni şi l a  civi l izaţia Munda, ci chiar 
în culturi le proto- istorice din valea I ndusul u i .  Într-adevăr, ăpă­
turi le făcute de s i r  John M arshaJ I la  Mohcnjo- Daro (cf. Mohen­
jo-Daro and the Indus Civilisation , Londra. 1 93 1 ,  3 voi . )  au scos 
la iveală o civi l izaţie care poate fi situată către începutul mileniului 
al l l l - lea înainte de Hristos, şi  care prezenta deja un speci fic indian . 
Î n  ceea ce prive te rel igia c iv i l izaţiei  de Ia Mohcnjo-Daro, după 
părerea lui sir John Marshal l ,  ea este atât de tipic indiană, încât se 
deosebeşte cu greu de hinduism (op. cit . .  voi . I .  p. V I I ) . Regăsim în 
acea Lă rel igie cultul M arii  Zeiţe, ca şi pc cel al unui zeu cc ar putea 
fi considerat un protot i p  al lu i  Shiva,  alături de zool atrie ( p .  67 ) ,  
de cu l tu l  falusului  (pp .  58 :i urm . ) ,  de  cul tu l  arbori lor (op .  cit . ,  
planşa XI I ,  fig . 1 8 ) şi a l  apelor ( ibid., p.  75 ) . adică toate elementele 
care, mai târL iu ,  vor intra în marea sinteză hinduistă. Era răspândit 
cu precădere cul tu l  Zei ţei-Mame; au fost descoperite nenumărate 
figurine,  uncie reprezentând ze i ţe aproape goale . Ul t imele t i puri 
seamănă cu Kăl î-Durgă, aJ căror model probabi l  că îl reprezentau . 
Nici  un alt  popor arian nu a înălţat o d i v i n i tate feminină l a  ace t 
rang suprem pc care ea îl deţinea în civi l izaţ ia Mohenjo-Daro, şi 
pe care Kăl î  îl deţine astăzi în hi nduism . 
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Dar cel  mai  i mport ant fapt pentru cercetarea noastră î l  con­
st i tuie descopcr in: a .  la  Mohcnjo-Daro, a unui t i p  iconografic ce 
poate fi considerat drept prima reprezentare plastică a unui yogin .  
Aici , e te rcprCi'.cntat în poziţia specific yogină Marele Zeu în uşi . 
cel în care am idcnt i  ficat prototi pul  l u i  Shiva (pi . X I I ,  fig .  1 7 ; 
descriere . I .  p. 5 2 ) .  A l te divin i tăţi reprezentate în pozi ţ ia  ăsana au 
fost descoperi te şi pc sigi l i u .  În fine, a fost descoperită şi o statuie 
( voi . I I I ,  pi . XCVI l l )  care , după toate probab i l i tăţ i l e .  este cca a 
unui yog i n .  Iată cum o descrie s ir  John Marshal l :  „Aparent,  ca re­
prezintă pc cineva în pozi�a unui yogin,  şi  de aceea pleoapele sunt 
mai mult  decât pe jumătate închise, iar och i i  sunt aplecaţi către 
vârful nasului . . .  Este probabil statuia unui preot , sau mai degrabă 
cca a unui  preot-rege, dat fi ind că ea nu are coamele la care ar li 
trebui t  să ne aşteptăm, evident , dacă ar fi fost vorba despre repre­
zenta.rea d iv ini tăţ i i  înseşi .  Statuia are un caracter rel igios au 
cvas i - re l igios care este sugerat prin desenul  spec i fic ,  în formă de 
treflă.  aJ robe i ,  motiv  spec i fic .  în Sumer, obiectelor de natură rel i ­
gioasă" ( voi . I ,  p .  44 , 54) 1 • 

Ace ·te date pot fi cu greu minimal izate , iar importanţa lor este 
uriaşă . Î ntre c ivi l i zaţ ia proto- istorică a I ndusu lu i  şi h induismul 
modem n u  există ruptură: Marca Zeiţă şi zeul fal i e  ( .,Shiva" ) ,  
cu l tul  vegetaţiei Ş i  a l  fal usul u i , omul-sfânt î n  pozi ţ ia  âsana. care 
pract ică, poate. ekiîţ?rată , se regă esc .  în pri m-plan , atât în civ i l i ­
zaţ ia I ndusu lu i ,  cât � î n  h induismul modern . De al t fe l ,  numeroase 
e lemente cul turale \denti ficatc la Ha.rappa şi la Mohcnjo-Daro se 
regă csc astăzi în I hdia;  astfe l ,  de exemplu,  căruţa cu două roţi 
descoperită acolo este aceeaşi cu cea folosi tă astăzi la  Sindh,  va­
poare le .  asemănătoare celor pc care le vedem astăzi pe I ndus. teh­
nica olări tu lu i  pare identică celei pe care o putem observa astăzi 
în sate le din S indh,  . i acelaşi lucru se întâmplă cu arh i tectura . cu 
ornamentele nărilor. cu modal i tatea de apl icare a koh/-u lu i , cu 
pieptănul din fildeş etc . (cf. Gordon Chi ldc . New liKht on the most 
ancient Ea.st ,  Londra, 1 935 , pp. 2 1 0 .  222 etc . ) .  Putem intra în dez­
awrd în ceea cc priveşte deta l i i l e ,  dar c greu să ne îndoim d 
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caracterul i ndian aJ c i v i l i 1.aţ ie i Mohenjo-Daro, oricare ar fi o rig i ­
n i le sale . M ai mult  ch i ar, această c i v i l i 1.a1 ie a I ndusulu i  se  do­
vedeşte a fi deja complexă şi t i pică,  fi xată, i l ustrând ast fel un 
îndelungat proces de de1.vol tare (de o mie de ani . poate : cf. John 
Marsha l l .  op . cit . .  I .  p .  106) .  De al tfe l .  nu este exclus ca autori i 
c i v i l i 1.a1iei  I ndusulu i  - care au i n vadat . probabi l ,  acest teritor iu 
ve nind dinspre nord-vest - să li împru mutat anumite forme rel i ­
gioase de la o c i v i l iza! ie autohtonă ( M ackay, op. cit „ p .  99) .  Pre-
1.cnţa,  la Mohenjo-Daro. a elementu lu i  australoi d .  care const i tu ia ,  
probabi l ,  în  acea c i v i l i 1.a 1 i e ,  categoria socia lă  i n feri oară , este un 
i ndic iu  prcWos în  acest sen s .  Acest clement suprav ieţuieşte astăzi 
în Lriburi le aborigene din sudul I ndiei  ( Gordon Chi ldc , p. 208) .  El 
a i ntrat.  fără îndoiaJă. în sinlcza rasiaJă care a dat naştere c iv i l iza�ci 
Indusului , după cum - mai târziu - va i ntra în · i ntczelc hiduistc . 

Putem observa ast fel  cu precizie conl inu i tatea eleme ntelor <le 
bază ale trad i ţ ie i  rel i gioase i nd iene până în calcol i t i c .  Faptul că 
această rel igie a rezistat nenumăratelor i nvaz i i  şi că a supravieţuit 
ofensivei brahmanismului  şi a bud<lhismulu i ,  ca ş i  celei a i slam i s­
mul u i ,  confirmă, o dată în plus . caracterul ei i nd i gen . Aceeaşi 
rel igie a absorbit ,  în cele din urmă , formele re l i gi oase aduse de 
noii stăpâni .  Dar am greşi  dacă.  din cauza popul ari tăţ i i  sal e ,  am 
considera-o o rel igie „pri m i t i vă" . Dimpotri vă,  Mohenjo- Daro ne 
dezvăl u ie o c i v i l i zaţie urbană de un înalt  rafi nament , care presu­
pune deja o s inteză etn ică şi cul turală speci fic i ndiană. Avem toate 
motivele să credem că această e xcepţ ională c iv i l i zaWc a fost între­
ruptă, dacă nu cumva n i mi c i tă ,  de un catacl ism i toric , au ca ur­
mare a unei i nvazi i ,  poate cca a i ndo-arieni lor.  Cu toate aceste a ,  
prăbu . i rea unei cult uri urbane nu înseamnă pur ş i  si mpl u moar­
tea cul turi i ,  ci numai regresia  ei către forme rurale , larvare . 
„populare" . ( Acest fenomen a putut fi observat pretuti ndeni în 
Europa în t i mpul şi după mar i l e  i nvazi i barbare . )  Astfel , dacă.  
începând de la cucerirea indo-ariană ş i  până în evul med i u ,  întâl­
nim în permanenţă o re l igiei  „populară" , oarecum în afara orto­
doxiei dominante. nu înseam nă ,  în mo<l necesar, că aceasta este 
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creaţ i a  unei popula!i i  „barbare" , „săl batice" . ş i  n i c i  chiar „pri m i ­
t ive" . Yoga, ca ş i  c u l t u l  M ari i  Zeiţe şi al  Mare l u i  Zeu fal i e .  fal i s­
mul şi dendrolalria etc „ apar pentru prima <lată în I ndia ca expresie 
re l i gioasă a unei înal re c i v i l i 1.aţi i urbane , cea a Indusu lu i . Era de 
aşteptat ca. <lupă cc au devenit  cxc l u  iv populare ,  aceste formule 
să fi suferi t .  pc Jurata îndelungată a suprav ieţu i r i i  lor.  un proces 
<le regresie şi de <lcgra<larc . După dezmembrarea Biseric i i  bud­
dhistc . aci..:astă re l i gie , odi n ioară dominantă în I n d i a .  a cu noscut 
cele mai triviale forme <le regresie � i .  în anumite regiun i ,  locuri le 
de cult  bu<l h i ste erau cunoscute ,  în l i mbajul  curent , ca „locuri ale 
prost i tuaţei" (cf. Le Yofiu ,  p. 337 ) .  Cu i guranţă însă că aceste 
forme degenerate nu sul)! un i ndic iu  n ic i  pentru abjecWa adevă­
rat u l u i  bu<l<l h i sm , n ic i  pentru ori g inea sa p opul ară . 

Atunci  când vorb i m  despre rel i g i a  populară i ndiană,  vrem să 
spunem că ca era i nd i genă şi pre-ariană, adică arhaică.  Această 
rel igie a supravieţui t  pretut indeni în I ndia ,  tocmai pentru că era 
arhaică, pentru că făcea po· ib i lă  o experienţă rel igioasă extrem de 
veche, pc care I ndia a refuzat ,să o depăşească sau să o al tereze . 
În ceea cc priveşte morfologia e i ,  rel igia i ndo-arieni lor era o religie 
nouă în raport cu cea a I ndie i  pre-ariene . Desigur, ca orice re l igie 
ea păstra destule elemente arhaice .  Pe de altă parte , sacri fic iu l  pe 
care îl de. criu textele numite l i turgice (Brahmanc) împl i nc�te . deşi 
fu l gurant şi provi zori u .  aceeaşi d i v i zare a omului  pc care o rea l i ­
zează şi  Yoga . Dar e x i stenţa acestei concepţ i i  în epoca rig-vedică 
nu a fost încă dovedită;  dikshâ pare să fie deja o creaţie „hin­
du istă". În orice caz, orice coi ncidenţă între rel ig ia  indo-ariană şi 
cca a substratumu l u i  local poate fi des'tul de b ine e xpl icată prin 
arhai smul care a suprav ieţ u i t .  într- un fe l sau altul , la triburile ari ­
ene . Aceste rem i n i scenţe al'haice sunt numite . de obice i ,  „pri­
m i t i ve" . În tr-un anume sens, ele sunt „pri m i t i ve" . respect iv în 
sensul  că, în genera l ,  „pri m i t i v i i "  cred cu tărie în pos i b i l i tatea de 
a-şi încorpora , concre t .  sacru l ;  în sensul că ei cred în exi tenţa 
.. oameni lor-zei" . Totu� i ,  c redinţa aceasta , cu o struct ură arhaică . 
nu i mplică deloc o concepţie rel igioasă naivă . Ea e te pur �i s implu 
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afirmarea pl ină de curaj a eternei uori nţe a omului , aceea ue a 
realiza, încă de aici , de pc pământ,  transmutaţia fi inţei umane într-o 
fi i nţă d ivină ,  de a obţ ine ,  prin experimentare , coi ncidenţa dintre 
profan şi sacru , dintre fragment �i Î ntreg,  Tot , dintre esse şi  
non-esse , di ntre t imp ş i  etern i tate . 

2 .  CONS IDERAŢ I I  FI A LE 

Această metodă experimentală de real izare a „omului-zeu" care 
este Yoga a suferi t ,  de-a lungul istorici sale mult imi lenare . nu­
meroase i nterpretări ş i  revalorizări . Tehnică de extaz concretă la 
pre-arien i ,  ea devine ,  l a  Patafijal i ,  calea supremă a el iberări i .  Dar, 
chiar dacă se transformă într-un darrana, chiar dacă î .. i formulează 
dialectic „sistemul", expl icând originea Universului fi7jc �i cauzele 
dureri i ,  Yoga continuă să rămână o tehnică soteriologică. Nu există 
nici  măcar o singură formă au varietate de Yoga care să nu fie .  
mru întâi , o practica; afi rmaţ ia  este adevărată chiar ş i  pentru 
Jfiăna-Yoga. această aşa-zisă „ Yoga gnostică'' ( pentru că �i ea 
pre upunc „puri ficările" ) .  În Yoga . acţ i unea, gestul  unt întotdea­
una mai puternice decât vorbirea şi gândi rea.  Adevărata tehnică 
yogină nu se poate învăţa decât de la un mae tru care o predă oral 
şi „manual " ,  în acelaşi  t imp.  

Ceea cc am numit „tendinţa către concret" a p iritual ităţ i i  in­
diene - tendinţă permanent verificată în  istoria practicilor yogine 
- este , de fapt ,  ami ntirea şi nostalgia unei epoci primordiale . în 
care actul , gestul era s inguru l  i nstrument de cucerire a lumii ş i  
sursa primă a vieţi i i n terioare . Ş i  d in  acest punct de vedere Yoga 
este un i nstrument de cucerire a lumi i .  dc�i ţelul ău ult im rămâne 
cuceri rea l ibertăţ i i . Chiar ş i  în forma cca mru şt i in ţ i fică.  aşa cum 
a fost ca s istematizată �i justi ficată fi losofie ,  în special de PatanjaJ i ,  
Yoga se dovedeşte a fi u n  instrument de cucerire ş i  de domi naţie 
a lumi i .  Yogini i  - şi PatanjaJi în u _ i  o confirmă - pot domina şi 
îşi pot apropria orice obiect . i orice . tare asupra cărora meditează . 
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Este adevărat că, din punctul de vedere al lui Patanja.li , stăpânirea 
lumi i  prin Yoga este o ispită în plus , pc care yoginul trebuie să 
o domine,  pe ntru a at inge e l iberarea totală,  absolută.  Numeroase 
forme de Yoga nu dispreţuiesc însă câtuşi de puţ.în domi naţia reală 
a l umi i  înconjurătoare . Numeroase legende , de origini  diferite , ne 
vorbesc despre yogin i  care se bucură , fără nic i  o rezervă, de 
,.puteri le lor mi raculoase" (siddhi) . Scopul ult i m  al unor tantrici  
este de a cuceri ş i  de a stăpâni  lumea; iar această putere poate fi 
dobândită prin experienţă. prin act. „i n u  prin contemplaţ ie .  

Am avut deja prilejul  să i dent i ficăm , în istoria rel igioasă in­
diană , o dublă tradiţ ie:  pc de o parte , a ceza şi meditaţ ja ,  pc de 
alta,  contemplarea experienţei mistice; pe de o part e ,  „magia" , pc 
de alta.  „rel igia" . De al tfe l ,  această dublă tradi ţ ie  se regă eşte în 
i storia rel igioasă a umani tăţ i i ,  în  an amblu1 său. Nu ex istă nici o 
rasă, oricât de „primit ivă" , l a  care magi/ să n u  coexi te cu rel igia.  
De alt fe l ,  u n  act (rel igios) de implorare se p oate transfonna într-un 
act (magic) de poruncă, şi i nvers . Experienţa forţelor sacre (spirite 
sau zei )  atotputernice şi � în permanenţă,  protectoare poate da naş­
tere unei experienţe magice; atunci când omul se s imte putern i c ,  
apărat ,  invulnerabil ,  scntjmentul propriei sale forţe d ă  naştere unor 
valori magice . 

De altfel , mani pularea sacru lu i  este , prin ea în ăş i ,  o operaţ ie 
ambivalentă,  îndeosebi în sensul că acrul poate fi experimentat 
şi pus în valoare , fie la  n i ve l  rel i gios , fie l a  n i vel  magic ,  fără ca 
pe ntru aceasta cel care îl  manipulea7.ă să aibă în mod necesar con­
şti i nţa exactă a ceea ce face: un act de cult sau o operaţ ie magică. 
De al t fel , expe rienţa sacrului  e te ea însăşi  ambi valentă: pc de o 
parte , ca îi dezvăluie omulu i  forţe şi per oane care îl transcend,  
de care îş i  simte dependentă întreaga fi i nţă .  care î l  apără sau îl  
persecută , faţă de care el trebuie să se comporte „cu teamă şi cutre­
murare" etc . ,  pe de altă parte . ea îi dezvăluie că ci poate atribui 
posibi l i tăţ i le cc i se deschid pe această calc propriei sale „şt i inţe" 
ş i  propriei sale priceperi . 
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Chiar şi practici le yoginc part icipă la  această ambi vakn!ă. căci 
Jacă Yoga îl despri nJc pc om de Cos mos , dacă î l  „Jezlcagă" , 
învă!ânJu - 1  cum să se folosească tic propri i l e  sa le  foqe - , Yoga 
îl . .leagă'' tolotlată pe um de Dumnezeu . prcgăl i nJu- 1 pentru o unio 

mystirn . Putem urmări destu l  Jc bine con n ictul  Jintrc „mag ic" �i  
. .  re l i g ie" c h i ar în i n teriorul prac t ic i l or yoginc . De exempl u .  este 
uşor să ident i ficăm Jominanta magică în Patanja l a-yoga . şi mai 
uşor chiar în te hn ic i le med i t a t i ve buddhis te ,  şi  să  semnalăm tut­
oJată s truct ura mist ică a Yoga vishnui tc ( Bha;:avad- Gitil ) .  Cuce­
r irea autunumiei spirituale prin mij l oace propri i decurge di nlr-o 
atit udine magică . Magice sunt şi  „puterile" (siddhi) pe care yoginul 
Ic dobândeşte pri n propri i l e  asceze . pri n medi ta!ic sau pri n înde­
mânare . Or. am văzut că anumite tradi ţ i i  i ndiene ( în pri mul  rând 
Buddha) l uptă neconten i t  împot ri v a  tentaţiei provocate de magic,  
de siddhi .  Într-adevăr, „puteri le" î l  reţ in  pe yogi n  în l u me , î l  aLrag 
înspre e xterior , întârzie considerabi l procc ul e l i be rări i .  A bsenţa 
sau prczcn!a unei  d iv in i tăţi personale ( ishţadevata) .  izvor de expe­
rienţă rel igioasă v ie ,  ar fi de ajuns pent ru a stabi l i  o deosebi re ,  cel  
puţ i n  în l i n i i  generale , între două categori i de Yoga.  ( Trebuie să 
adăugăm că aceasta n u  se întâmpl ă întotdeauna,  pentru că, în tan­
trism,  de exempl u ,  cele două strncturi co există; „magia", forţa r i tu­
l u i nu cxcl uJc „mist ica" , ataşamentul  pcnlru o div in i tate . )  Suntem 
chiar i spit i ţ i  să alribu i m  inJo-aricni lor origini le formelor „magice'' 
ale Yoga (căci c Je netăgăd u i t  că mecani sm u l  sacri fi c i u l u i  brah­
man ic t rădează o puternică menta l i tate magică şi .  tototlat ă ,  că 
raporturi le cu ze i i  sunt  mai degrabă reci )  şi  să păstrăm pcnlru in­
dige n i i  pre-arieni n umai forme „mist ice" . Acea. tă bipart i ! ic a sa­
crulu i  - într-un sacru cc poate fi c ucerit prin „magic" şi un sacru 
cc este ob!inut în Jar. prin „re l ig ie·· - corespunde , în marc parte , 
unui  duali s m  etn ic ;  în pri mul  rând , i nJo-arienii  îi obl i gă pe ze i ,  
pri n manipu larea ritul u i ,  să d i  tribuic sacrul ;  anaricn i i  preferă calea 
mist ică.  pi�jâ şi  bhakri îşi încorporează sacru l prin rugă , pri n cu l t  
ş i  pri n Jcvu! i unc . 
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N u  trebuie însă s ă  i n te rpretăm prea rigid această sol idari tate 
înlrc o etnic � i  un anumit  t i p  de manipul are a sacru l u i . Deoarece . 
l a  i ndo- arien i . . . m i st ica" e ra preze ntă.  într-o oarecare măsură . 
alăt uri  de „magic" . Jupă cum .,magia" era pc l arg u t i l i zată  <le ana­
ricni . Rezi stenţa surse lor an ariene la brahmanism nu se rcJuce l a  
o incompat ibi l i ta te  în tre maf!,ie ş i  mistica . şi  n ic i  l a  o revanşă a 
aceste ia  din urmă: ca estt: mai degrabă o rcaqic a ex perienţei  
re l igioase împot riva formal ismul u i . o revol tă a „spiri tu lu i  v iu" îm-
1xitriva „ l iterei moarte" . Ceea cc îi deosebeşte mai c l ar pc anaricni 
tic c uceri tori i lor arieni este nevoia pe care o resi mţeau <le a 
experimenta sacru l ,  de a- l  pătru nde şi <le a- l  asi m i l a .  <le a stabi l i  
între e i  ş i  d iv i nităţ i le lor rap orturi concrete , personal e ,  ,Jami l iarc" . 
Această , ,fami l i aritate" nu impl ică n i c i  o „idi l i zare" a sacru l u i ; 
rumpotrivă, mai mult  chiar decât nou- veni � i .  anaricni i  recunoşteau 
sacrul <lupă epi fan i i le  l u i  ambivalente;  marnele lor erau totodată 
p l i ne de graţie ş i  înfricoşătoare , zei i  lor cumulau atri bu te contra­
Jictori i .  Raporturi le lor cu asemenea d i v i n i tăţi  n u  puteau fi în  nici  
un caz id i l ice . Însă anarien i i  aveau nevoie de raporturi  t l i rcclc şi  
concrete c u  aceşti  zei p ol i morfi , în fricoşători . creatori ş i  d i stru­
gători , c are îş i  reve lau t ran ccndenţa în mod arhaic .  adică mani ­
festându-se pri ntr-o cont inuă al ternanţă.  Jacă nu c h i ar pri nt r-o 
nesfârşi tă contradicţ ie .  Astfe l .  pri n „magic" ori pri n „re l igie" 
populaţi i le autohtone doreau în primul rând posibi l i tatea de a expe­
rimen t a  sacru l ,  de a-l as imi la  ş i  de a-l încorpora . 

Ca �i rnijă şi bhăkti - sau , într-un al t  p lan.  la fe l ca ş i  
Upani shadclc ş i  buddhismul  pri m i t i v  - în raport c u  brahmanis­
mul . Yoga se dovedeşte a fi o reacţ ie împot ri v a  formal ismul u i ,  a 
, . l i terei moarte".  a ri tual u r i l or .  Pentru an umite popoare , pentru 
anumite c l ase . sau chiar pentru anumite epoc i .  r i tua l u l  vedic n u  
era numai l i teră moart ă .  Acest ri tual  dcc l an�a ş i  e l  o e xpe rienţă 
re l i gioasă , crea şi  c i  raporturi d i recte cu zei i .  Este s igur însă că 
acest ritual vcJ ic nu numai că n u  mai satisfăcea necesi tăţ i le spiri­
t uale ale popu l a ţ i i l or pre- ariene . dar. începând <l in  epoca upani­
s hadică dej a .  c i  era departe de a sat isface tic şi numai o anumită 
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el i tă  aparţ inând înseşi comun i tăţ i i  indo-ariene . În ac.:castă l uptă 
împotriva formali mului . Yoga a jucat un rol considerabil .  Cu aju­
torul tehnici lor yoginc , ri tualul a fost „interiorizat" ' ,  c.:u ajutorul lor 
era . .  ani mată" iconografia, �i erau transmutate .,imagini le" în . ,etuts 

d'âme" . i ar l i turgh i i le în .. suporturi" pentru concentrare . Suntem 
chiar tcnta\i  să afi rmăm că Yoga a exerci tat pretuti ndeni aceeaşi 
i n fuenţă şi  că pretutj ndcni ea a ajutat la i n teriorizan.:a şi ani ma­
rea ritual ismul u i .  

De unde î i  venea această forţă de a converti „ l i tera moartă"' în 
„spiri t care însuneţeştc"'? Poate din faptul că păstrase sensul arhruc 
al  uc.:fiunii în care nu vedea un gest exte rior fii n\ei u mane , care se 
detaşa de ci pri n chiar rea l i zarea gc tul u i ,  ci o creaţie cont inuă a 
omului , crcaţ.ic de sine ş i .  în acelaşi t imp, creaţ.ie a lumi i .  Anumite 
scheme rituale sau anumi te specula\ i i  cosmologice deveni e ră 
,,l i teră moartă" pentru că fuseseră prea strict formulate ._i prea rigid 
expri mate, pentru că deveniseră deja „l ucrnri" separate de om, 
fos i l izate . Yoga le reînsufleţea, „interiorizându-le" şi  transformân­
du-Ic în experienţă vie . .  ,Tendinţa către concret" şi importanţa 
acordată „acţ iun i i " ,  care caracterizează tehnic i le yoginc , explică 
totodată şi  efortul lor către „cosmicizarea" omului  (cf. mru sus) .  
Arhetipu] „acţ.iunii" este Creaţ.ia l umilor. cosmogonia .  Într-un anume 
sens , yoginul  repetă l a  ni ve lul  propriei saJc fi i nţe transformarea 
hao. u lu i  în Cosmos; o dată în plus , este vorba despre o i nterio­
ri zare a creaţiei cosmogonice . Înai n te să se detaşeze de Cosmos , 
el dev i ne omolog acestu ia ,  îl repetă şi îşi apropriază ri tmurile şi  
armoni i le l u i . După cum am văzut însă , această „repetare" nu este 
un scop în ea însăşi . .  ,Co micizarea" care urmează unui  haos psi­
ho- mcntal este numai o clapă înspre e l i berarea fi nal ă .  Yoginul  
trebuie să  se  izoleze de materie, ă c retragă din Co mos. Această 
retragere are valoarea unei cuceri ri , a nemuri ri i ,  pentru că lanţul  
existenţelor ne fârşi lc ,  neconteni ta reîntoarcere pe pământ pot fi 
considerate o îndelungată moarte ; exi stenţele l arvare ,  destinate 
dureri i şi e femeru l ui , care participă în moJali tăţ.i variate la materia 
cosmică, sunt numai aspectele schi mbătoare ale uncia şi  aceleiaş i  
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/ 
condi ţ i i ,  care este „moartea" . La fel ca oricare altă .. v iaţă" , v i aţ a  
omenească este pri n natura c i  o lare dimi nuată, e a  fi ind dureroasă 
şi  trecătoare . Rea l i tatea nu poate aparţ i ne decât nemuriri i ;  fi inţa 
nu se rccunoa�te decât în măsura în care este nemuri toare . eternă. 
Astfe l .  yoginul  care a re uşit să se sustragă Cosmosului şi să se re­
tragă din neconten itul  şi durerosul circuit cosmic, prin chiar faptul 
de a-şi fi abol i t  cond i ţ ia  umană, obţi ne nemuri rea, care înseamnă 
l i bertate , autonomie . beat itud i ne şi  eternitate ; el s-a e l i berat de 
moarte pri n chiar moartea u man i tăţ i i  din el . 

S i tuaţia l u i  este paradoxal ă  în mai multe privi nţe pentru că el  
t ră ieşte încă o v i aţă care este co mică,  fără ca ceva să-l lege de 
l ume . Exi stenţa l u i  se continuă în v i rt utea ecuaţiei karmice ante­
rioare e l iberări i  ş i  ea continuă până ce u l t imu l  germene karmic c 
va fi consumat . Această expl icaţ ie a celor două darrana S ărŢlkhya 
ş i  Yoga nu epui zează însă sensul profund al si tuaţiei paradoxale 
a celui  el iberat . De fapt , el iberatorul a realizat mai mult decât l i ber­
tatea absol ută; el a rcaJ izat totodată coexistenţa dintre fi i nţ ă  ş i  
nefi i n ţ ă ,  di ntre parte ş i  tot , dintre e femer ş i  etern . Aceast ă para­
doxic este chiar făţi „  declarată d e  anumite Yoga budd histc şi tan ­
trice , atunci când vorbesc, de exempl u ,  despre coincidenţa d i ntre 
N irvăr:ia şi sarr1sâru , stare absolută în care nu mai subzistă n i ci o 
deosebi re , n ic i  o dist i ncţie între fi i nţă şi nefi i nţă .  O stare asemă­
nătoare este reaJ i zată nu numai prin Patafikjala-yoga ,  ci şi  prin 
tantrism şi  erotica mistică.  Cei care au dobândit această stare 
absolută încetează să mai fie oameni , fără ca, pentru acea ta ,  să 
ctevină zei ;  în forme inferioare, ei sunt „oamcni-1.ei"; în forme su­
perioare , e i  s int  jivunmuktu , „el i be raţi în viaţ.ă" . Î nţelea ă în cca 
mai largă emnifica\ic a sa, starea paradoxală de „om-zeu" este 
aceea de „loc geometric" aJ sacrului şi aJ profanului ,  adică aJ fiinţei 
şi  al  nefi inţe i ,  visul di ntotdeauna al umanităţ i i  arhrucc, „pri mit ive" 
(chiar dacă acest vi e l i mita  la o anumită „el ită"' rel i gioasă , la 
c lasa „vrăjitori lor" ) .  Iar în acest sens , Yoga rămâne o tehnică spiri ­
tuală şi o cale mi t ică arhaică, „pri mi t i vă" , iar rel aţ i i le ei cu o 
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cul tură proto- istorică, aşa cum este cea de la Mohenjo- Daro, se 
Jovcdesc a fi eomprchcnsi bi le . 

Ace t vis al umanităţ i i  arhaice ( t ransformarea profanu lu i  în 
sacru ,  coexistenţa i rea lu lu i  şi a realu lu i , a părţ i i  şi a întregulu i )  se 
regăseşte prctut inJeni în istoria re l ig i i lor .  Orice ritual , oricât de 
primit iv ar li c i ,  presupune încorporarea sacru lu i  în profan , într-un 
obiect Jin l umea înconjurătoare . Orice ritual impl ică o „ruptură 
J1.: n ivel " ,  o treccrt: paraJuxală Jc la i real la real . o transformare 
a profanulu i  în sacru . De a l t fe l , experienţa însăşi a sacru lu i  face 
real acest paraJox care este conversiunea „irealu l ui" în „real" ' :  în­
trucât sacrul Jcvi nc accesib i l  numai Jatorită unei hierofani i ,  aJică 
datorită faptu lui că se revelă într-un fragment cosmic (ceru l ,  apele,  
pietrele . copaci i  etc .) sau topic (acest l oc etc . ) .  Acesta este motivul 
pentru care paradoxul „omului-zeu" . pe care l-am întâlnit  la fiecare 
pas în istoria rel igioasă a lnJic i ,  îşi pierde singulari tatea , deîndată 
cc este reconsiderat în funcţie de ansamblu l  spiritual i tăţ i i  arhaice . 

Trebuie să ne întrebăm însă dacă în paradox ia  yogi nă,  în coin­
c idenţa dintre Nirvăi:ia şi sărpsara, d intre fi i nţă şi nefi in ţă ,  dintre 
fragment şi întreg (tot ) ,  nu ·c dezvălu ie totodată şi un in t inei 
metafizic mai profund al omulu i  arhaic; dacă această coi nc idenţă 
paradoxală nu e te cumva echivalentă cu reintegrarea întregi i  real i ­
tă ţ i  în  modal i tatea sa  primă, nediferenţiată, în  acel i ndist inct care 
precedă Creaţia; într-un cuvânt , dacă omul , cont inuând să viseze , 
gânJinJu-se la propria lui  el iberare , nu ar visa, gândind şi la e l ibe­
rarea întregulu i  Cosmos , printr-o re integrare a tuturor formelor şi 
a tuturor existenţelor în Unitatea primordială. O anal iză uti lă a 
acestei probleme ar depăşi l imi tele prezentu lu i  eseu . Să amint im 
totuşi că regăsi m adeseori în istoria rel ig i i lor acea tă sete de rein­
tegrare şi că ca nu este Jecât expresia nevoii primordiale a omului 
de a e regenera, de a .,abol i  i storia" , de a rei nstaura starea auro­
rală .  Ast fel , ceremon i i le  care aveau loc la începutu l  oul u i  An 
erau , de fapt , o repetare a Creaţ ie i . Lumea se năştea din nou ,  în 
fiecare an . S imbol ic,  însemna că „istoria" era periodic abol i tă.  pă­
catele şterse , anulate , iar ocietatca întreagă , la fel ca şi atura ,  
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regenerate, ş i  totu l  datorită  faptului Je a retrăi in ii/o tempore, „în 
acea vreme" , în acel t imp primordial . De al tfe l ,  toate ceremoni i le 
de regenerare - colectivă  sau individuală - sunt tot atâtea de­
calcuri s imbol ice ale cosmogonici . Concepţia care stă la baza lor 
este lesne Je înţeles: n imi c  nu se poate regenera atât t imp cât nu 
se va nuste din nou , adică atât t imp cât  nu va eoineiJe , magic.  cu 
momentul începutului pr in excelenţă, respect iv momentul Creaţiei 
lumi lor. Timpul, . , istoria"' sunt întotdeauna abol i te de ritual . Deoa­
rece stă în natura ritualu lu i  nu numai să repete un ritual exemplar 
săvârşit in illo tempore. ci şi să se producă (în concepţia celui care 
îl săvârşeşte) în acelaşi moment mi t ic , ca şi r i tua lul-arhet ip .  

Această abol i re a t impulu i  „istorici" (obţ inută prin ceremoni i le 
Noulu i  An, regenerarea colect ivă etc.) trădează nevoia de rei nte­
grare în modali tatea aurorală  a Fi inţe i ,  modal i tate înţeleasă fie ca 
o stare paradisiacă, virginală, anistorică a Fiinţei , fie chiar ca starea 
ce precede Creaţia ,  stare în care Fiinţa constituia încă o unitate fără 
fisură .  Faptu l  că mi turi le de suspendare , de aboli re a t impului  au 
cont inuat să se mult ipl ice în forme noi până în zi lele noastre este 
o dovadă că această dorin ţă de reintregrare în momentul mi t ic ,  
aureoral corespunde unei profunde nevoi spiri tuale . Toate concep­
ţ i i le .  până l a  speculaţi i le helenicc şi până la profeţ i i le  i udaice au 
fost ob cdatc de „eterna reîntoarcere" şi de ,,restabi l i rea t i mpulu i  
primordial" . Or ,  „eterna reîntoarcere" înseamnă ş i  paradoxala 
abol i re a deveniri i ,  ş i  deci a t impulu i . S-a desci frat în acest mjt 
setea de a fi a omului , orarea pe care i-o inspi ră deveni rea : într-a­
devăr , dacă t impul rev ine la nesfâşit  pe unde a trecut deja ,  atunci 
el nu mai „devine".., la drept vorbind; dimpotrivă, el rămâne pc l cx: , 
este stat ic ,  pe scurt: el este (c i  cstc jiin(a , nu mai este devenire ) .  

În aceste u l t ime aspecte pc care I c  poate lua m i tu l  rein tegrări i  
desci frăm deopotrivă dorinţa de a re-naşte , de a re-începe , dorinţa 
de regenerare . Omul tradi�onal se salvează Je „trecutul" său , anu­
lându-l . Pentru că tot ceea ce a fo t odată nu poate ri acum decât 
rău , epuizat . steri l :  toată v iaţa t recută este suferinţă, extenuare , 
eşec . I ată de cc omul se e l iberează periodic de această „i storie". 

1 93 



TEI  I ICI YOGA 

suspcdând timpul şi reîntorcându-se „în acel timp" . in ii/o tempore, 

care este t impul ori g i n i lor. 
Miturile rei n tegrări i sunt nenumărate . Î n  l u mina lor, putem 

înţelege paradoxul Yoga ( re integrare a tuturor formelor în Unitatea 
primordială) .  Într-adevăr. dacă în aspectul ci magic (dobândire de 
„puteri miracul oase" . siddhi )  putem ident ifica dorinţa de a cuceri 
Lumea , de a stăpâni realu l , nu e mai puţ in  adevărat că aspectul 
său „mistic'' ( swnâdhi, „ruptura de nivel ' ' ,  trecerea de la  a cunoa.we 

la aji ,  de Ia Cunoasrere Ia Fiinţa ) ne îndritu ieşte pc dep l i n  să re­
cunoaştem ,  în setea de repaus a întregi i  Creaţ i i ,  setea obscură a 
omulu i  şi a vieţ i i  de a se reintegra în nedi ferenţiat,  de a fuziona 
î11.- indis t inct,  de a se odi h n i  în nemiscarc . În acest sen s ,  tehnica 
Yoga poate fi  considerată o ,,fos i l ă  v ie" , o modalitate a spiritua­
l i tăţi i  arhaice , modal itate care supravieţuieşte astăzi în societăţi le 
„ci v i l izate" numai sub forma mituri lor şi  a formelor teologice ,  i ar 
la „pri mit ivi",  în d i ferite forme degradate . Conceptul de „fosi l e  
v i i "  a fost folosit cu m u l t  s ucces în anumi te ramuri a l e  biologiei , 
de exempl u ,  în speologie. Cercetările profesorului  Racoviţă, publi ­
cate în colecţia „B iospeologia" a Universităţ i i  din Cluj ,  a u  demon­
strat că troglobiţi i  care populează astăi'j grotel e  aparţi n unei faune 
de mult  t imp depăşi tă .  „Ei sunt adevărate fos i le  v i i  ş i ,  foarte ade­
sea, reprezintă stadi i  foarte vechi ale is toriei vieţ i i :  ere terţiare ş i  
chiar secundare." Aşadar, grotele conservă o faună arhaică, foarte 
i mportantă,  dacă vre m  să înţelegem grnpel e  zoomorfe pri mit ive 
care nu sunt fosilizabile. Î n  acest  sens , putem vorbi de anumite 
modali tăţi arhaice ale spiritual i tăţi i ,  care şi-au prelungit viaţa până 
în zi lele noastre (cel puţi n ,  în anumite c iv i l izaţ i i ) ,  aşa cum sunt 
„fosi lele vi i" :  cu atât mai i n teresante pentru cunoaşterea spiri tului  
omenesc , cu cât  ele nu lasă „urme" doc ume ntare (ele nu sunt , am 
zice noi , .,fosi l i zabi le" ) .  

E d e  I a  s i ne înţe les c ă ,  privită în i storia s a  mult imi lenară şi  în 
marca ci  complexit ate morfol ogică,  nu putem vedea în Yoga · o 
simplă „fosi lă  vie" a unei spi ri tual ităţi arhaice de multă vreme de­
păşită .  Nenumărate probe demonstrează că, dacă nu s-a reîn noi t ,  

194 

CO CLUZ l l  

Yoga s - a  îmbogăţit ,  cel puţi n ,  neîncetat, că roadele ci  s e  pot vedea 
în diferite planuri , că s-a adaptat „istorici" I ndie i ,  şi că a con tribuit 
chiar la crearea acestei „istori i" . Am îndrăzn i t  tot uşi să o compa­
răm cu ,Josilcle vii" studiate de speologic, pentru că în tehnica Yoga 
s-au păstrat anumite experienţe , nostalgi i  şi strădani i  ale u man i­
tăţ i i  arhaice . Încorporarea fi ziologică a sacru l u i ,  dobândirea condi­
ţiei de „om-zeu", real izarea paradoxalei coincidenţe dintre Buddha 
şi sărpsara , mântuirea în tregu l u i  Cosmos , adică e l i be rarea sa, 
odihna, pacea (consecinţă i incdiată a e l i berării yoginului)  - toate 
acestea (şi alte idei centrale ,  pe care le-am anal izat în această carte) 
pot fi considerate tot atâtea modal ităţi ale spiritua l i tăţ i i  arhaice . 

NOTE 

1 Ernest Mackay, La civilisation de / 'Indus (trad. fr„ Paris, 1936) ,  p. 68 , 
este mai circumspect: „Este însă posibil  să nu fie vorba despre aşa ceva, 
întrucât un model de ochi foarte asemănător a fost remarcat l a  foarte vechi 
figurine de argi lă  provenind d in  K ish şi din Ur". 
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NOTA A: EDIŢI I ŞI TRADUCER I ALE TEXTELOR 
S � K H Y  A Ş I  YOG A 

Cel mai vechi tratat este Stirr1khya-Kăriku şi aparţine lui l1;vara 
Krishna; data nu este stabil ită cu certitudine , dar în nici un caz ca nu poate 
fi ul terioară secolului al V-lea. întrucât călugărnl buddhist Paramărtha a 
tradus acest text în chineză, în secolul  al VI-lca.  Radhakrishnan (lndia11 

Philo.wphy, voi . l i ,  pp. 254-255) consideră că Stiqikhya-Kărikti a fost re­
dactat în jurul anului 200 după Hristos, în timp ce Belvalkar (Mtitharavrtti ,  

p. 1 68 ,  „Annals of the Bhandarkar Institute" , voi . V .  pp.  1 33- 1 68 ,  Poona, 

1 924) încl ină să creadă că redactarea ar trebui fixată în secol u l  I sau 
al II-iea după Hristos. Oricare ar fi data exactă , este sigur că Ic;:vara 
Krishna nu este ce l dintâi autor de tratate Sărpkhya. Ktirikti 70 afirmă 
că înţeleptul Kapi la,  legendarul întemeietor al sistemului . i -a  dezvăluit 
doctri na Sârr1khya lui  A rpri , iar acesta , la  rândul lui , i -a transmis-o lui 
Paiica1; ikha. lc;:vara Krishna a anat-o de la  Paiicac;:ikha . Există numeroşi 
indianişti care nu neagă istoricitatea lu i  Kapi la .  punct de vedere care nu 
este chiar i mposibil de susţinut . Se presupune că Asur i ,  cel de-al doi lea 
maeslru al filosofiei Să!Ţlkhya a Lrăit în jurul anului 600 înainte de Hristos. 
iar Paiicac;:ikha , în secolul I înainte de Hristos . 

În orice caz . este sigur că mai multe tratate Sfirpkhya . crise cu mult 
t imp înainte de cele ale lui lc;:vara Krishna. expun o doctrină oarecum di­
ferită de sistemul clasic.  Au existat probahil mai multe „�coli" Să1Ţ1khya: 
ele se deosebeau prin concepţia fiecăre i a  dcsrn.: spiri t ,  pri n gradul lor 
de ateism etc . Regăsim tradiţia unei plural i tăţi de şco l i  Sări1khya chiar 
şi la comentatorii târzii .  Cf. E.H .  Johnson . frirly S<iq1khya (Londra, 1 937) .  

Cea mai bună edi ţie de Sli1rikhya-Kărilu.i î i  aparţine lui Suryanarayana 
Sastr i ,  The Sti1Ţ1khya Karika nf lsvara Kr.pw ( Universitatea din Madras , 
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1 930). Există şi numeroase traduceri : Colcbrooke, Londra , 1 837;  Davies , 
Londra , 1 88 1 ,  Garbe , Leipzig . 1 89 1 ;  Sinha. Allahabad , 1 9 1 5 ;  Pensa. 
Torino, 1 960 .  Bibliografic criLică, M. Eliade , Le YoJ.:a , pp. 36 1 -364. Vezi 
şi Anne-Maric Esnou l .  Les strophes de Sli1Ţ1khya avec le commentaire 

de Gaui./t1/1lid<1 (Paris .  1 969 ) .  

Primul comentariu al  Să1!1khya-K1lrik1i estt! Jayanumgalli.  atribuit lui  
<;ankara . dar care nu prezintă un interes filosofie prea mare . Data acestuia 
este nesigură. dar. în orice caz. anterioar;1 comentariului lui Viicha.�patimic;:ra. 
ediţia Haradatta Sarma. Calcu Ila. Oriental Series . nr. 19 (Calculta, 1 926).  

Deşi unul dintre cele mai controversate tratate . Săq1khya-tattva-kaumudi 

de Văchaspatimic;:ra (secolul al IX-iea). s-a bucurat de o largă răspândire . 
Celelalte două comentarii ale lui  Jc;:vara Krishna, Măţhavrtti (descoperit de 

Belvalkar. care îl datează înointc de secolul al Vl-lea) şi GalK_/apMablu'ishya 

(secolul al VIl l- lca) repe1jntă mai degrabă un inters istoric (vezi contro­
versele referitoare la cronolog ic în Le Yoga, pp. 362-363 ) .  Sa1rikhya-tat­

tva-ka11mudi de Văchaspalirnic;:ra. text sanskrit şi tradus în l imba engleză 
de Ganganalh Jha (Bombay , 1 896), tradus în l imba germană de R. Garbc , 
Der Mnndschei11 der Să1Ţ1khya- Wahrheit (Mtinchen , 1 892) .  Mcîţlu1ravrtti , 

ediţie aproximativă, Pandit V i shnu Prasad Sarma („The Chowkhamba 
Sanskrit Series" , nr. 296 , Benares, 1 922 ) .  Gau(iapădabhashya , ediţie ş i  
traducere î n  l imba engleză de H . H .  Wilson (Londra, 1 836) , versiune care 
se reedi tează şi astăzi în India ( Bombay , Thcosohph.ical Socicty's PubLi­
cation . 1 924 ) .  

Sliq1khya-pravaca11a-s1itra, pe care tradiţia i-l  atribuie l u i  Kapila, este 
cel de-al doilea Lratat clasic important al şcol i i .  El datează probabi l d in  
secolul  al XIV-iea. căci n ic i  Gur:iaratna şi n ic i  Mf1dhava nu se  referă l a  ci 
în San1adarranaswr1gralw; ci folosesc numai lucrarea lui lc;:vara Krishna. 
Suqikhya-prav11ca11a-sutra a cunoscut nenumărate comentarii J\niruddha 
(în secolul  al XV- iea) scrie Sliqikhya-sutrm·rtti: Mah;1dcva (după 1 600) 

îi adaugă o glosă (vrttis11ra) ,  i ar Vijiiănabhikshu (secolul al XVI-la) alcă­
tuieşte cel mai i mportant comentariu al sutrclor. S1.lr11khya-pravaca-

1111-bh1lshyu , încercând să apropie această doclrină de o interpretare teistă 
a Vcdăntci . În fine , ca să încheiem această sumară expunere a surselor, 
să amintim şi Tmrva-samasha . tratat sumar. care conţine numai douăzeci 
şi două de rloku , şi care i-a fost alribuit lu i  Kapila .  deşi textul este destul 
de târziu (secolele XIV-X V ) .  
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Săq1khya-pravaca11a-siUra . editat şi tradus cu toate comentari i le sale: 

Sli11ikhya-sutravrtti de Aniruddha, ediţie (Calcultla , B ibl ioteca I ndica, 
1 88 8 )  şi  o bună traducere în l imba engleză , Anirudcllw 's Co111111e11tary 

(Calcutta . Bibl ioteca Indica . 1 892 ) .  de R .  Garbe : S1.î111khya-pravacu-

11a-hhlishva de V ijiiănabhikshu . ediţie di.: R .  Garbc ( H<1rvard Oriental 
Series . 1 895 ) .  traducere în germană de acelaşi autor ( Lei pzig , 1 889) _ 

traducere parµală în engleză de J . B .  Ballantyne The Sa11khya Aplwrismus 

of Kapila ( Londra. 1 88 5 ) ,  traducere i ntegrală  de Nandalal Si nha . The 

Sân1khy<1 Philo.wphy ( A l lahabad Sacred Books of t he H i ndus, 1 9 1 5 ) .  

Cea mai cunoscută ediţie sanskrită a Y<11:a-Sutra a fost publ icată în 
„Ănandăshrama Sanskrit Si.:ries" (nr .  47 ) ,  însoţită de comentariul 
( Yoga-hluishya) lu i  Veda-Vyăsa şi  de glosa (Tattva-vai'-·ăradi ) a l ui 

Văchaspatimir;ra, şi a fost tradusă în engleză de Woods (The Yoga System 

of Patwîjali, „Harvard Oriental Serics" , 1 9 1 4 )  şi de Rama Prasada 

(Patarîja/i 's Yoga-Sutras. with the commemary of Vyăsa and the gloss 

of Vâchaspatimif·ra , Allabahad , 1 9 1 0 ,  Sacred Books of the Hindus, ediµa 
a I I I -a,  1 9 1 4) .  Râja-nulrtaf]da de B hoja , edi ţ ie şi  versiune în engleză de 

Răjendralala Mitra (Bibl ioteca Indica, Calcutta , 1 883) .  Yoga-vlirttika de 
Vijiiănabhiskshu , editura „The Pandit", New Series, voi . V-V I .  Yoga-sa­

rasQlr1graha" . de acelaşi autor. ediţ ie şi versiune în engleză de 
Ganganath Jhă ( Bombay,  1 894). Mw1iprabhli de Rămănanda Sarasvali 

(secolul al X VI - iea) . traducere de Woods, „Journal of American Oriental 
Society" . 1 9 1 4 , pp. I şi urm . ) .  

B I B LIOGRAFIE 

În cartea noastră Le Yo,J?a. lmmortalite et Liherte ( 1 956), pp . 361 -366, 

am indicat o bibl iografic fundamentală a lucrărilor referitoare la Săqlkhya 
şi la Yoga.  Le vom menµona aici pe ce le mai i mportante: R. Garbe . 
Slirrzkhya wul Yoga (Strasbourg . 1 896 . „Grundriss der l nclo-Ari schen 
Philologic" ) ;  P. Denssen . Die Nachvedi.1·c/1e Philo.rnphie cler lnder 

(ed. a I I I -a .  Leipzig . 1 920,  pp . 480 şi urrn . J :  Paul  Ol tramarc , L 'histoire 

des idt!es theo.mphiq11e.1· dam / '  /mie . vo i . I (Paris.  1 906), pp. 290 �i urm.: 
A . B .  Kei th ,  The S<7rrzkhya System (ed . a l i - a .  Calcutta, 1 92 4 ) ;  
S . N .  Dasgupta.  A Study r!f Patwîjali (Calculla. 1 9'20): Yoga as Phi/o.\'(/phy 
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and Religirm ( Londra . 1 92 4) ; Yoga Philo.wphy in relario11 /o mher 

Systems of Indian Thrn1ghr (Calculla. 1 930) ; J .W . Hauer, Die Anfiinge 

der Yogapra.xi.1' . Stuttgart . 1 922): Der Yoi.:a a/.1· Hei/weg (Stuttgart . 1 932):  

Richard RC>scl .  Vie ps1d10/ogi.1·chen Grwullage11 der Yogaprluis (Stuttgart . 
1 928) :  S .  Lindquist . Die Methode11 des Yoga ( Lund . 1 932) :  Jean Varcnne . 

Le Yoga er la rrudirion hilllio11e ( Pari s .  1 97 3 ) .  Despre ori gin i le buddhis­

mului . despre buddhi ·m şi despre Yoga : E .  St.'.nart . Bm11/dhi.m1e et  Yoga 

( „Revue di.: l ' H istoiri.: di.:s Rdigions" . voi . 43 . noiembrie 1 900 .  

p p .  345-364 ) :  Origines houddhi411es ( 13 ibl iothl:que de vulgarisation du 
Musee Guimct . t. X X V .  1 907 ) .  pp. 1 8  şi  urm . :  H. Oldenberg, Buddha , 

i.:d. a V I - a ,  pp . 79 şi urm. ;  Vie Lehre cler Upa11isfuule11 und die Anfiinge 

de.1· 81uldhis11111s (Gott ingc n .  1 9 1 5 . cd .  a l i -a,  1 92 3 ) .  pp . 1 22 . i urm „  223 
şi urm . ;  Jacobi , Ueher dm unprilngliche Yogasysrem (.,Sitzungsbcrichtc 
der Prcussishccn Akadcm ic der Wissenschaften". voi .  XXV I . 1 929.  

pp.  5 8 1 -{)24 ) ; Louis de la Val lec-Poussin .  Nirvli�w (Paris.  1 925 ) ,  pp.  56 

şi  urm . ;  Notes hmuldhiques . 3 ( Academie de Bruxe l les.  1 922 ) ; 
Le houâdhisme et le Yoga de Patwijali („Mclm1gcs chinois CI bouddhiqucs" , 
V ,  B ruxe l les ,  1 93 7 ,  pp. 223-242 ) ;  Carol inc Rhys David . Dhyăna i11 

Elirly Buddhi.1m ( , , I ndian Historical Quartcrly" . I I I ,  1 92 7 ,  pp . 689-7 1 5 ) .  

C a  exemple d e  Yoga tantrică t i betană , cf. textelor traduse de Lama 
Kasi Dawa Samdup şi dr . W . Y .  Evans-Wentz. Le Yoga tibt!tai11 et Ies 

doctri11e.1· secrere.1· (versiunea franceză de Marguerite La Fuente , Paris .  
Maisonneuve ,  1 93 8 ) .  

C a  exemple de interpretare indiană modernă, cf. diverselor l ucrări ale 

lui  Shri Aurobindo Gosh , şi în special Symhe.1e des Yogas ( trad . franceză, 
Maisonneuve) .  

NOTA B :  DES PRE ĂSANA 

Termenul tehnic ăsa11a nu este prea vechi . Nu îl aflăm în celt: mai 
vechi Upanishade (e l este menţionat pe ntru prima dată în (:veuirvatara 

Upa11islwd, 2 ,  10). Nu ne putem îndoi însă de vechimea acestei practic i :  
textele vcdicc fac uneori a l uzie la poziţ ia yogină (cf .  J .W. Haucr.  Die 

A11fii11ge der Yoga-Praxis . pp. 2 1 -3 1 ) .  
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Tratatul hathayogi n  Chera�ulu Swr1hit<i oferă descrierea cdor 32 de 
ii.1·(U1a; Huţhayogaprculipikti ddine�te 1 5  [dintre acestea ! .  iar Shiva Saqihită . 

84 . Pentru Haţhayoga, pozi ţ i i le  au o foarte accentuată valoare magică: 
de exempl u ,  padma.1ww vindecă orice boală (Cherw:ula.1wŢ1hitli . I I ,  8 ) .  

m11ktli.1ww şi  vajrtl.rn11a con feră „puterile miraculoa-;c" ( ihid„ 1 1 .  1 1 - 1 2 ) .  

mrtâsana potoleşte tulburarea spiri tu lu i  ( I I .  19) .  hh11ja�1�â.wna trezeşte 
Kui:iclal in1 ( l i .  42-4 3 )  ele .  Există ci.lww care „cuceresc moartea" . 111rry11111 

jayati . cl işeu speci fic textelor hathayogine . 
Despre âsana în Canonul pal i ,  cf. The Yo�avucuru 's Manual of 

/ndiun mysticism, as prac1i.l'ed hy buddhists , editat de T .W. Rhys Davids 
( Londra. 1 896) şi  tradus de Woodward, cu t i t lu l  Manual <!f a mystic 

( Londra . 1 9 1 6) ,  p. I ,  nota 2 .  

Cf„ de asemenea, Arhtur Avalon , The Serpent Power (ed. a l i - a .  
Madras, 1 924) , passim; R .  Rosse l ,  Die psyc:JwloKischen Crundlagen der 

Yogu-Prcuis (Stuttgart . 1 928) ,  pp. 1 6-2 3 .  

NOTA C :  PRAf':IĂ YĂMA ÎN ASCEZELE EXTRA-I NDIEN E  

Regăsi m  ritmarea şi  reţinerea respiraţiei ş i  î n  tehnic i le de ,,fiziologie 
mistică" , studiate şi  anali7.atc de H. Maspero în studiul său Les procMe.1· 

de „ nourrir le principe vital " dans la religion taoi:l'te ancienne ( .Journal 
Asiatique" . apri l ie-iunie . iul ie-septembrie 1 937,  pp. 1 77-252 . 353-430); 

aici  ca este numită „repiraţie embrionară" . t 'ai-si .  Scopul pri ncipal pe 
care- l  urmăreşte acest exerc i ţ i u  respirator e te de a dobândi V iata cca 
Lungă ( tch ' anx hen) .  înţeleasă de taoişti  „ca o nemurire materialll a 
trupului  însuşi" ( Maspero. op . cit„ p. 1 78 ) .  Aşadar. .. re. pi raţ ia  cmbrio­
narll" nu este . aşa cum este pră�1âyâ1111 1 .  un exerci ţ iu  prel im inar me­
ditaţie i .  ş i  nici un exerci ţ iu  aux i l iar.  Di mpotrivă.  acest exerci t iu  este 
sufic ient în inc . .  ,Re piraţ ia  embrionară·· nu serveste, asa cun; c în­
tâmplă cu prli�uiylinw. pn:gătirii concentrări i  spirit11al� şi pătrunderi i con­
" t i inţci în zone care îi sunt inacce ibi le . ci realizeazll un proces de 
„fiziologie mistică" . ş i ,  ca unnare a acestuia .  v iaţa trupului este prelungită 
pc o durată nedeterminată . Prin acest aspect . taoi . mul ne aminteste de 
Haţhayoga. cu care se aseamănă într-o oarecar.: măsură, după cu� anu­
mite practici  erotice 1 taoiste J ( reţ inerea emisiei seminale) ne reamintesc 
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de tantrism. În t imp ce China cont inuă însă să fie preocupată în primul 
rând Je prelungirea nedetermi nată a vieţ i i  corpului  material . obsesia 
Indici este ideea l ibert.ăţ i i  spirituale care trebuie cucerită, ideea transfi­
gurări i .  a „zeificări i„ trupu l u i .  

Vom c i t a  câteva kxte taoisk referitoare l a  tehnica respiraţ iei .  „Tre ­
buie să te instalezi într-o cameră retra ă .  izolată, să închiz i  uşile . să te 
aşezi pe un pat cu o s<1ltea moale şi cu o pernă groasă de două tkgcte 
� i  jumătate . să te culci . într-o poziţci corectă,  să închizi  ochi i  ş i  să-ţi ţ i i  
respiraţia în  diafragma pieptulu i . a . a încât n ic i  gura şi  n i c i  un f i r  de păr 
pus pc nas să nu se c l intească" (Tc:Jum tc:Jwn� ki,  tradus de Maspero. 
p. 203 ) .  Un autor de la sfâr itul secolului al Vl- lea.  Li  Ts' icn- tch'eng . 
recomandă „să stai culcat . cu ochi i  închişi . cu mâin i le  strânse , să-ţi ţ. i i  
r e  piraţ i a  cât numeri până l a  200, şi apoi s ă  o expiri  din i nteriorul gurii" 
( traJus di; Maspcro. p. 203 ) .  Cel mai i mportant l ucru este ă-ţi ţ i i  res­
piraţ ia.  După un exerc i ţ.i u  îndelungat . poţi ajunge să-ţ.i ţ.ii respiraţ.ia t imp 
de 3. 5 ,  7 .  9 mişcări respiratori i .  apoi 1 2 ,  1 20 etc . Pentru a dobândi nemu­
rirea, este necesar să-ţ.i ţ.ii respiraţ.ia timp de I OOO de mişcări respiratori i .  

Este mult mai greu de practicat tehnica . •  respiraţ.iei in terioare" . adică 
respiraţ ia  numită „embrionară" . Fi i nd pri n excelenţă interioară, nu mai 
este vorba de reţinerea respiraţ ie i .  a.�a cum o practicau vechi i  taoişt i . Iată 
un text fundamental : „De fiecare dată după ce ţ i-ai  absorbi t  respirarea,  
când eşt i  el iberat de rest,  să-ţ i  a legi  o cameră l i n i şt i tă ,  nelocuită . să-t i  
de pleteşti părul . să-ţ.i desfaci hainele şi  să te culci , într-o poziţ.ie corectă . 
să-ţi întinzi mâi ni le şi picioarele.  să nu strângi pumn i i . ă ai un aşternut 
curat. ale cărui margini să atârne la pământ . „  Atunc i ,  să-ţ i  armonizezi 
suflurile: atunci când ele ( fiecare dintre ele) îşi vor fi găsit locul (= orga­
nul care corespunde fiecăruia dintre e le ) ,  să-ţ.i înghiţ.i (respirarea). Atunci . 
să închizi  în t ine suflu l .  respiraţ ia ,  până când simţ.i că totul devine i nsu­
portabi l .  Să-ţ.i întuneci i n i ma .  aşa încât să n u  gândească (N .B . : pentru 
chinez i .  i n i ma este organul gândiri i ) ;  să laşi uflul  să se ducă unde vrea 
el . şi atunci când el dev i ne i nsuportabi l .  să deschizi  gura şi ă-1 laşi să 
i asă: după cc sufl u l  iese , respiraţia  devine rapidă. accekrată; să armo­
nizezi sufluri le:  după şapte sau opt respirăr i . ea se l in istcstc de îndată. 
Atunci .  să reîncepi să-ţ i  reţ i i  suflul în acelaşi fel ,  să-l to�ş; i în t ine.  să-l 
unific i .  Dacă eşt i e l iberat de rest . ă te opreşti după zece topiri . . .  U n i fi ­
carea, topi rea suflulu i  nu se poate obţine oricând . î n  orice z i .  c i  l a  zece 
sau la cinc i  zi le o dat . dacă eşti e l iberat de rest . sau dacă simţi  că nu 
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acţionează pretutindeni comunicarea. dacă sim!i în cde patru membre 
o căldură insuportabi lă .  atunci trebuie să o fac i ! " ,  tra<l . de Maspero .  
op. cit . .  p p .  220-22 1 . 

Uncie dintre rcwltatele la care ajunge această .. respiraţie embrionară·· 
sunt asemănătoare .. puterilor"· yog inc (siddlri) . . . Atunci po!i intra în apă 
( fără să te înec i ) .  sau poţi să mergi pe foc ( fără să te arz i )„ .  ne asigură 
celebrul tratat Formule orale e.Jlicace et secrete se rapporta111 ii diver.1· 

procedis d 'ah.mrber le sou.Jjle ( M aspero . p. 2 22 ) .  
Re!inerea sunului este praticată îndeosebi pentru vindecarea holi lor 

(ihid. ,  pp. 363 şi um1 .) . .  .Amionizezi suflul , apoi îl înghiţi ş i - l  rc! i i  cât mai 
mult cu put in!ă:  meditezi asupra locului  bolnav. î!i reverşi sunul asupra 
lui prin gândire . şi tot prin gândire îl faci să lupte împotriva bol i i ,  încer­
când să forţezi trecerea blocată. Atunci când sunul a ajuns la capăt . îl 
e l i min i .  şi reîncepi acelaşi l ucru de douăzeci până la cincizeci de ori ; te 
opre . t i  atunci când îţi dai seama că sudoarea curge pe locul bolnav . O 
iei de a capăt în fiecare 7j , la miezul nopţi i .  sau în a c incea zi . pc scară . 
înainte <le căderea nopţii , până când te vindeci" (Maspcro . op .  cit. ,  p. 364) .  

Î n  practica neo-taoistă. rol ul  gândirii  devine ş i  mai important .  În 
„discursul" său , Sscuma Tch'eng-cheng ne aminteşte că „cei care absorb 
suflurile „trebuie să le um1ărcască. prin gândire . atunci când e le intră în 
organele interne . pentru ca umorile (organele lor) să fie pătrunse (<le su­
n uri ) ,  fiecare (sufl u )  în confomiitate cu (organu l )  pc care îl guvernează 
şi care i se supune . şi astfel e le  vor putea circula în tot trupul şi să vin­
dece toate bol i le„ . "  (ibid., p. 369 ) .  

Marcel Granet oferă o admirabi lă sinteză a acestei func! i i  organice 
şi totodată spirituale a respiraţiei embrionare . caracteristică atât plenitu­
dinii organice. cât şi extazului . „Cel cc vrea să evite patimile şi ameieti le. 
trebuie să învei.e să respire nu numai pe gât şi pe gură. ci  cu întreg trupul , 
începând de la călcâie . Numai această respira!ie profundă şi l iniştită îm­
bogăţeşte substanţa şi o face să devină mai pură. De altfel . această respi ­
ra!ie se impune atât în timpul hihenulrii, cât şi în t impul extazului. Dacă 
n.:spiri cu gâtul înfundat ori încordat .  ajung i .  dacă pol spune aşa . să-!i 
laminezi uflul şi să faci ca forţa a vivifiantă să devină mai subt i lă .  
Scopul suprem este să  tabilcşti acest fel de circu/arie interioara a pri n­
cipi i lor vi tale, încât individul să poată rămâne perfect izolw. închi s .  şi 
să practice fără n ic i  un fel de pericol proba inversiuni i .  Dev i i  imper­
meahil. autonom , invu/11erahil, dcîn<lată cc dobândeşti arta de a te hrăni 
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ş i  <le a respira în circuit închis ,  întocmai ca un embrion" ( M arcel Granet.  
la pen.1ee clrinoise , Paris .  1 93 4 .  pp. 5 1 4-5 1 5 ) .  

Tehnica respiratorie a fost experimentată şi de mistic i i  islamici 
(Goldziher, Vorle.rnngrn i.iber elen Islam . Heidelberg . 1 9 10 .  p.  1 64 ) .  
Hortcn ( /llllisâ1e Stf1m11111ge11 i11 der ls/a111isclre11 Mystik . 2 voi . .  
Heidelberg . 1 9 1 7- 1 928) consideră că sufismul a suferit o puternică innu­
cn!ă i n d i 3nă: însă argume nta!ia lui c departe de a fi pc depl in funda­
mcnlal<l (cf. L. Massignon . E.1'.mi sur Ies origi11e.1· du le.x.ique technique 

di' /11 mystique mu.rnlmo11e . Paris,  1 92 2 ,  pp. 63-80). Fără îndoială însă 
că uni i  mistici musul man i clin I ndia au cunoscut şi au practicat exerci­
! i i lc yoginc . ( Unul di ntre aceşt ia.  pri nţul Muhammad Dără Shikoh , a 
încercat chiar să elaboreze o sinteză mistică islamică; cf. Marhfuz-ul -Haq, 
Maj111a '-11 /-habroi11. or The Mingling of the two Oceans , Calcutta . 
B i bl ioteca Indica, 1 929 .) I ar tehnica dhikr prezintă analogi i  fom1alc fra­
pante cu disc ipl ina i ndiană a respiraţiei .  H ughes (Dictionary of Islam , 

Londra. 1 885 , pp . 703 şi urm . )  meniionează ceea ce se spune despre un 
preot, care trăia la frontiera afgană, şi anume că practicase atât de mult  
dhikr, încât reuşea să-şi  rciină sunut t imp de aproape trei ore (despre 
dhikr. vezi Le Yoga . pp. 2 1 8-22 1 ) . 

Prel iminar i i le  ascetice �i metodele de oraţiune ale misticilor esihaiiti 
prezintă numeroase asemănări cu pnîTJăylima şi cu tehnica yogină. „Să 
amintim, pc scurt. în ce constă (metoda oraţiuni i ) :  ea presupune un dublu 
excrci! iu.  ornfaloscopia şi repetarea pe o durată nedeterminată a rugăciunii 
către I isus: Doamne, I isuse Hri toase, fiu al  lu i  Dumnezeu . fie-ţ i  mi lă 
<le mine ! Să te aşezi în întuneric. să-ţ i  apleci capul . să fixezi cu privirea 
centrul pântecelui .  cu alte cuvinte ,  ombi licul . să încerci să descoperi acolo 
locul inimi i ,  să reiei acest cxcrci�u neîncetat,  înso�ndu-1 mereu cu aceeaşi 
i nvocaiie , rostită în ritmul respiraţ iei , cât mai rar cu putinţă ş i ,  perseve­
rând zi  şi noapte în această oraiiunc mentală .  vei găsi , în cele din umiă. 
ceea cc căuta i .  locul inimii  şi , o dată cu acesta, în chiar acest loc , tot felul  
de minuni şi <le cunoştin!c" ( l rcnce Hausherr, S . J  „ La methode d 'Orai­

so11 Hesyclwste , Oriental ia Christ iana, voi . IX . 2 .  Roma, 1 927 . p. 1 02 ) .  
lată câteva fragmente d i n  descrierea detaliată pc care o face călugărul 
Nechifor: „Tu aşază-tc . aşadar. adună-li  spiri tul , i ntrodu- l ,  acest spir i t ,  
în  pasajul  nazal prin care acrul i nspirat i ntră în inimă,  împinge-l şi obl i ­
gă- l  să pătrundă. o dată cu acrul respirat, în  in imă.  O dată intrat acolo. 
tot ceea ce urmează va fi numai bucurie şi desfătare . După cum , întors 
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acasă. după o lungă căl ătorie . un om nu ::;tie cc să facă,  plin de bucuria 
de a-si revedea copii i  şi soţia .  tot aşa şi spiritul . după ce se uneşte cu su­
netul'. SC umple de voluptate �i de ()  bucurie de nespus. Aşadar. frate . în­
vaţă-ţi spiritul să nu părăsească repede acest loc „  . "  ( ihid .. p .  1 05 ) .  

î n  ecolul a l  X V I I I - iea. do ctri nele ş i  tehnici le esihaste le erau înci'I 
fam i l i are călugărilor de pe muntele Athos . l ată câteva fragmente din 
Encheridion-ul lu i  N icodim Hagiri tul . „ „ .  Începătorii trebuie să se de­
prindă cu această întoarcere a spiritului . a duhului . aşa cum i -au învăţat 
să facă S finţ i i  Părinţi ai pustiei (care postesc ) .  să-şi aplece capul şi ă 
apese bărbia în capul pieptului  . . . „ ( ibid„ p. 1 07 ) .  „De cc este necesar 
să-ţ.i ţ i i  respiraţia în ti mpul oraţ iuni i? Deoarece spiritul , duhul . sau actul 
spiritului s-a deprins încă din t inereţe să se ră pândească şi să se disper­
seze asupra lucrurilor sensibile ale lumii exterioare . şi . din această cauză , 
atunci când este rostită rngăc iunea,  nu trebuie să re pire continuu,  aşa 
cum a dcprin. -o natura, ci trebuie să-şi reţină puţin respiraţ ia ,  „până când 
vorbi rea interioară î i va fi rostit o dată rngăciunca , şi atunci abia să 
respire , după învăţăt�a Sfinţ.ilor Părinţi . Deoarece prin această reţinere 
momentană a respiraţiei inima c incomodată, se strânge şi , în consecinţă, 
suferă pentru că nu prime . te aerul ncce ar naturii  ci;  pc de altă parte , 
spiri tul .  sunul . se adună , se un ifică mai u . or prin acea tă metodă . şi se 
întoarce către i nimă . . . Deoarece ,  prin această reţinere momentană a res­
piraţ.iei ,  inima. densă şi opacă,  devine mai fluidă. iar umiditatea in imi i , 
fi ind comprimată şi încălzită. aşa cum trebuie , devine ,  pn n unnare

.
' 

tandră . sensibi lă,  pl ină de umil inţă şi mai dispusă . mai aptă de a se că1 
şi de a plânge cu u .  urinţă . . .  Deoarece , prin această scurtă reţ.inere a re -
piraţiei . inima si mte o uşoară stânjeneală şi uferă , i ar prin această �n: 
zaţic de stânjeneală şi prin durere . ea înlătură otrăvita nadă a plăcem ŞI 
a păcatului . înghiţ i tă înai nte „ :· ( ibid„ p .  1 09) .  . în fine . i ată ce se spune în Metlwdos . tratatul fundamental al metodei 
esihaste . , ,Apoi , aşezat într-o încăpere l iniştită . izolat într-un colţ ,  fă cc-ţi 
spun: închide uşa şi înalţă-ţi spiritul dea upra oricărui obiect inutil !i efe­
mer.  apoi apa. ă-ţi bărbia în piept . i .  aţi ntindu-\ i  ochml trupesc . c� mtreg 
spiritul . a upra centrnlui pântecelu i .  cu alte cuvinte . asupra omb1 hculu1.' 
comprimă inspirarea aerului care trece prin nas , aşa încât să nu poţi 
respira în voie . şi explorează mental înăuntrul măruntaielor pcn':11 a găsi 
acolo locul inimii . loc pc care-l frecventază cu plăcere toate putenlc sufle­
tului . Pentru început . vei ana întunericul i densitatea cele îndărăt nice . 
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dar perseverând şi repetând această experienţă zi şi noapte , vei afl at .  o,  
cc minune ' ,  o nesfârşită fericire „ ." ( ibid. ,  pp. 1 64- 1 65 ) .  

Nu trebuie să ne lăsăm înşdaţi de aceste analogii exterioare c u  prâ�1a­

yll111a . La esihaşti . clisciplina respriaţ.iei şi pozi� i lc trupului urmăresc pre­
gătirea oraţ iuni i  mentale: în Yoga-Si�tra , aceste cxcrci ţ. i i  au drept scop 
„ u n i ficarea" conştiinţei şi pregătirea „meditaţiei". Nu e însă mai puţin 
adevărat că. <l in punct <le vedere fenome nologic , cele două tehnici 
<;us- men\ionate sunt destul de asemănătoare pentru a ne permite să ne 
punem problema inOuenţei fiziologiei mistice indiene asupra esihasmului .  
Vezi Le Yoga, p. 75 şi Jean Goui l lard , Petite Phi/oca/ie de la priere du 

coeur (Paris ,  1 9 5 3 ) ,  pp. 29 şi urm . ;  3 7 ,  204 şi urm . 

NOTA O: , ,SUNETELE MISTICE" 

Despre „sunetele m istice" percepute în t impul meditaţiei yogine , 
cf.  Brhadl1ra�1yaka Upanislwd, V .  9 .  Descriere detaliat în Haţhayo­

ga-pradipikâ. I V .  82-86. 89 . 92 . VaikhUm1.rnmlirtasutra , V ,  I (Editura 
Caland, Biblioteca Indica, Calcutta. 1 927.  pp . 68-69) mcnţ.ionează „sune­
tul de clopot" pe care-l aud muribunz i i .  Acelaşi semnal , în canonul pal i ,  
c t e  atribuit voci i divinităţi lor; după Diglw . I ,  1 95 2 .  se spune că „vocea 
unor Devas sau ya/qa5 este asemănătoare cu sunetul unui clopot de aur" . 
Sunetul de clopot este perceput în anumite poziţ.ii corporale i în anumite 
meditaţ.ii tantrice ; de exemplu,  în wtâhatucukra (cf. Mahâ11irvli1Ja Tamru, 

V ,  1 46) . Nadabi11du-Upm1ishad ( 3 1  şi urm.) descrie toate sunetele mistice 
pe care yoginul le aude în t i mp ce meditează în pozi ţ ia  siddhasanu , în 
timp ce practică vaish11avi1111idra .  Dhyânuhindu , a cărei meditaţie funda­
mentală începe prin concentrarea mistică asupra si labei OM , menţ.ionează 
şi el mai multe unele ciudate: .Nâda este localizat în vinadwula (ş ira 
spinări i ) ;  sunetul mediului  se a camănă cu cel al scoicilor etc .  Ajuns în 
cavitatea (corespunzătoare elementului ) âki.ira . el seamănă cu ţ.ipătul pă­
unului" ( 102 ) .  

Există astăzi î n  India o sectă rel igioasă . Radhaswami , care practică 
meditaţia asupra „sunetului  mistic" , medita\ ie pe care ca o numeşte 
shabd-yoga. „Yoga sunetului" .  Centrul sectei Radhaswami este Bcas, 
aproape de Kapunhala ,  unde exi stă un templu de tul de frumos . i  care 
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îi aparţine . În cursul vizitei pc care am făcut-o la Bea-;. în noiembrie 1 930, 
i nformatorii mi-au descris această meditaţie care s-ar părea că începe 
printr-o concentrare . .între sprâncene"; atunci când sc aude sunetul de 
clopot, este primul semn că mcuilaţia slwlx.I estc validă. Una di ntre fazele 
med i taţiei este senzaţia de ascensiune. de înălţare . atât de bine cunos­
cută de Tulsi Sahib.  

Ş i  în Dabista11 . autorul vorbeşte dcspn; meditaţia asupra ,.sunetului 
absolut" (în arabă , .1w1t mutluk, în hidni , a11ahid) : meditaţia numită curent 
azad awa sau „vocea l iberă" (The Dabistan of Schno/ of Manners, voi . I .  
p .  8 1 ;  Dabistan . volumi nosul tratat despre rel ig i i le indiene , a fost com­
pi lat de către Mobcd Shah . în secolu l  al X V I I - iea ) .  După părerea lui , 
medi taţia asupra sunetelor mist ice a fost cunoscută şi de Mohammed 
( revelaţia „sunetelor de clopot" . . rnnt nwtluk) .  iar Hafiz Ic amjnteştc 
într-un catren: 

Nimeni nu ştie unde sălăşluieşte iubitul meu ;  
Ştim numai c ă  sunetul clopotului se apropie ' 

I ată cum este descrisă în Dubistan meditaţia audit ivă; „Credincioşii 
îşi îndreaptă auz.ul şi înţelegerea către creier, şi atunci când se află în plină 
noapte . acasă sau în deşert , e i  aud acea tă voce pe care o consideră ca 
pc un dlrikr al lor . . .  " 

Despre audiţi i  mistice s imi l are . cf. W .J . Evans-Wents. Mila repa 

(Oxford) ,  1 9 2 8 .  p. 37 etc . Analiză în Rose i .  Die psyclwlogische11 

Gru11dlage11 . pp. 67-68 . 

NOTA E: DESPRE LITERATURA TANTRJCĂ 

Nu de mul t .  se considera că începuturi le l i teraturii tantrice trebuia să 
fie fixate în secolul al V i i -lea după Hristos (cf . , de exemplu ,  Wintemitz ,  
Geschichte der /11dische11 Literatur, 1 907 . voi . I .  p .  42  etc . ) .  Dar , chiar 
şi fără să poarte denumirea ori t i t lul  de Tantre , anumite lucrări au un 
conţinut strict tantric (de exemplu, în secolul al V l-lea. Maftăme�hm1Ura 

se ocupă de dhcira�1i şi de mantra) .  În plus , G .  Tueci a dovedit că exis­
tau şcoli tantrice cu câteva secole înainte: de exempl u.  tratatul 
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Suv11r�wprabhiJ.m.l"litra a fost tradus în chineză în prima j umătate a 
secolului  al V-lea (cf. Tucci . A11i11uuln�rsio11es /11dirne . .  ,Journal of thc 
A iatic Society of Bengal" . voi . X X V I .  1 930 . nr. I .  pp . 1 28 şi urm . ) . 
Există orirnt al i� t i  care t ind să exagereze vechimea Tantrclor. Astfel . de 
exempl u .  Rhattacharyya ( introducere la G11hw1111lija Tuntra . p. XXXV I I )  
consideri! c il  poate dala Mw1)11rri11111/C1k11!11" încil în secolul  a l  I i - lea . iar 
G11hy11.rn111âj11 - pc care el i - l atribuie lui  Asm:iga - în secolul  al I I I -iea . 
Cf. Le YoR" · p. 390 . 

Tantrismul buddhist .  care a luat numele de Vajrayfina , a întreprins 
cucerirea I ndiei între secolele al V I I -iea şi al I X -iea . Ce i mai renumiţi  
autori v ajrayanici . Anăi:igavajra .. i discipolul  său ,  regele Indrabhiit i .  tră­
icsc la  sf;irşitul secol ului  al V l l - lea şi la începutul secol ului  al V I I l- lea.  
Pr ; 1c t ic i le  t;intrice reuşesc să se impună în rândul tuturor claselor sociaJ c ,  
::- i  chiar pri ntre fi lo ofi . Tratatele lu i  lnurabhiiti demonstrează . fără pu­
t inţă de tăgadă, că uncie d intre aceste pract.ici s-au transformat în ade­
vărate orgi i .  

Despre tantrism . vezi: S . B .  Dasgupta. A n  lntroductirm to Tantric 

Buddhism (Universitatea din  Calculla , 1 950);  Chintarnn Chakravart i . 
The Tu11trus (Cakulla. 1 963 );  Abehamanda Bharati , The Tu11tric Traditio11 

( Londra. 1 965) ;  A .  Wayman.  Studies in Tuntra ( New- York . 1 973) ;  
M.  El iade, Le Yoxa .  lmmorralire er Liberte (ediţie nouă. 1 972 ) .  
pp. 203-272 , 389-402 , 420-42 1 .  

NOTA F: DESPRE L ITERATURA H ATH A YOG I NĂ 

S -au păstrat până astăzi trei tratate hathayogine . toate de dată destul 
de recentă: 

1 .  Haţlwyoxa pratfipika . însoţit de comentariul lui Brahmânanda . 
editat de Tukaram Tayta şi tradus de Shri nivas Ayă1�gilf . The Hathayoxa 

Pradlpikti of Switmârlima ( Bombay . 1 893 : ediţie nouă.  Adyar. 1 93 3  ) .  
Hermann Walter a oferit o bună traducere î n  germană , precedată d e  o 
i ntroducere: Svatmcirilma 's HaţhayogapnufipikiJ ( Die Leuchete dl!s 

llaţhayoga) aus dem Sanskrit ubersetz ( MUnchcn. 1 893 . Doct . Diss . ) .  Alte 
versi uni engleze . Al lahabad ( ..Sacred Books of the Hindus") �i Adyar . 
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2 .  Gherai:ufa.w.rrihitâ . text şi traducere de Rai Bahadur Srisa Chandra 
Vasu. în colecţia „Sacrcd Books of the Hindus" ( Al lahabad). 

3 .  Shiva Saq1hită , \cx1 ş i  traducere , în aceeaşi colecţie .  ( Nu dispunem 
încă de ediţii  critice pentru cele două tratate . )  

Se parc că cel mai vechi . Haţhayogu-prwlipikli are la bază un tratat 
pierdut ,  Haţhayoga (cf. F. Hal i .  An Index of the lncliu11 Philo.1ophirnl 
System.�. Calcutta, 1 859 . p. 1 5 ) .  l nOucnţck buddhiste sunt lesne de identi­
ficat în cdc două tratate . llaţlwyoga praJipikti foloseşte chiar lexicul 
nuidhyumiku (de exemplu,  h:rmcnul pmyu , IV, 1 2 ) ,  iar primul vers din 
Shiva Swf1hitâ arc o puternică tentă buddhistă . Cu excepţia câtorva frag­
mente din Haţlwyoga-praJipikă , fragmente care se referă la erotica 
mistică, aceste texte sunt de un interes modest. Fundamentele teoretice 
se dovedesc a fi neclare: Vcdănta şi Yoga se amestecă ,  iar cele două 
Jarţana prezintă, pe alocuri , clemente nuidhyamika . De altfe l . scopul 
autorilor hathayogini nu este speculaţia. ci coordonarea reţetelor practice 
ale fiziologiei meditative . Din păcate . şi aceste reţete sunt destul  de su­
mare; ele nu conţin decât aluzii vagi la stările de conştiinţă experimentate 
de tehnica hathayogină. Vezi M .  Eliade . Le Yoga , pp. 398-399. 

Despre Goraknăth , cf. dr. Moham Singh , Gorakh1uith a11d mediaeva/ 

Hindu Mysticism (Lahore , 1 93 7 ;  valoros pentru textele i nedi te) ;  
George Weston Briggs , Gorakhnăth and the Ktinphaţa Yogis (Oxford. 
1938) ;  cf„ deopotrivă, Shashibusan Dasgupta, Obscure religious cula 

(Calcutta, 1 946); M .  Eliade. Le Yoga . pp. 230 şi urm „ 299 şi urm „ 400. 

VOCABULAR SUMAR DE TERMENI TEHNICI 

11hhij1iti (pal i :  ahhir;r;li = cele c inci Şti i nţe Înalte (siddhi.  ochiul divin,  
auzul  div in .  cunoaşterea gândi ri i  celuilal t .  amintirea existenţelor 
anterioare ) .  

ahhyci.rn = practică. acţiune . tehnică. 
aharrzklira = masă uni tară, aperceptivă.  derivată din mahat. 
amîcina = neşti inţă. ignoranţă de ordi n  metafiz ic .  
ar;ga = „membră" a Yoga (yngâ�1ga) ,  grup de tehnici yoginc . 
asampraj1îlita sumaclhi = .mnuidhi obţinut în afara oricărei ,.relaţi i ,  fie 

de ordi n exterior, fie de ordin mental . 
âsana = poziţie specifică practici i  Yoga (a treia grupă de tehnici yoginc) .  
asmitci = „cu" , personalitatea umană.  
citman = Sincle,  spiritul . 

hhakti = devoţiune mistică . 
hhtimi = plan ,  nivel  (cittabluimi , „planuri mentale" ) .  
bijasamâdhi = samcJdhi cu „sămânţă" , c u  suport, cu ternei ,  tennen care 

denumeşte etapele savitarka , nirvitarka şi savicăru .rnmtidhi .  
brahmncârya = castitate . condiţie a ucenicului brahman . 
bucldhi = i ntelect. intdigcnţă . 

cakra = „centri" ocu l ţi , identificaţi de către uni i  autori moderni cu 
plexuri l e .  

cittuvrtti = stări d e  conşti inţă, continuu psiho-mcntal . 
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darp11w = doctrină, sistem fi losofie .  

dhărwul = concentrare yogină.  fixare a gândiri i .  

clhcirw1i = formulă magică orală .  

clhyim11 = medita\ie yogi nă.  

ehi�ratci = concentrare puternică si continuă . .într-un singur punci„ . 

�wu1 = cele trei modalilă!i ale subslan\ei primordialc. prakriii (cf. .rntlva . 

raja.1-, tw1ws ) .  

lrvara = Dumnezeu ( în termjnologia Să1Ţ1khya- Yoga) .  

jliâna = stări dobândite prin tehn ica de meditaţie buddhistă. 

jhiiyi11 = cel care expcri mentcază j/u111a . călugăr buddhist care se dedid 

practici lor de meditaţ ie . 

ji va11111ukta = „el iberat în vi aţă" . 

j1ici11a = cunoaştere metafizică. 

j1ici11e11driya = cele cinc i  simţuri ale cunoaşteri i .  

kamwn = act. ac�unc . datorie: rezultat aJ actelor săvârşite într-o existenţă 

anterioară. 

karme11driya = cele c inci  simţuri conative . 

kasi11a = obiect care scrvc�te ca suport în meditaţie (tehnica buddhistă ) .  

klera = modalitate dureroasă a stărilor de conşti inţă.  

flllllwt = „marele" . masă de energic, fom1ă în care se înfăţ işează prakriti . 

de îndată cc ea începe să „evolueze". 

nwithu11a = uniune sexuală ceremon ială . 

manas = „simţ intern" , centru de legătură între act ivi tatea perceptivă ş i  

al:l ivitatea bio-motorie. 

mwufa/a = cerc magic;  diagramă desenată pc pământ.  în care este 

proiectai un panteon simbol ic .  

mantra = formulă orală cu profundă valoare magică.  modal i tate sonoră 

a Universului . 

moksha = l ibertate absolută. e l i berare metafizică . 
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11irbija samădhi = swnâdhi fără .. sămânµI" . fără suport . fără lemei . tcm1en 

care desemnează 11irvicâra sanuidhi.  
nirvicâra .\"llnuidhi = a patra etapă din sa111praj1i<it11 .\"linu.le/hi; gândi rea 

se confundă cu nucleele infinitezimale de em:rgic care constituie 
adevăratul temei al Universului fi zic . 

11irl"iwrk11 swmldhi = a  doua etapă din .1w11praj1iâta sw111iclhi; .,instinctul". 

1 1ir1111111 = discipl inele (a doua grupă de tehnici  yogine ) .  

1 1 1 1 1j1i1l = cunoaştere metafizică.  
1m1krti (prakriti) = substanţa pri mordială, Natura . 

prci�1ciyâma = rit.mul  respiraţiei (a patra grupă de tehnici yoginc ) .  
pnityăfuira = emanciparea activităţii senzoriale de sub puterea obiectelor 

ex Ieri oare . 
11uj1i = cul t  (în special . c

'
u l t  popul ar ) .  

11urusha = S i ne le , spiritul ( î n  nomenclatura SâJŢlkhya-Yoga) . 

raja.1· = modalitate a energiei  motrice şi a activităţii  mentale (una dintre 

ce le trei gww).  
phi ( rish i )  = as<.:c l ,  eremit . 

.rnmcidhi = rnn<.:cntrarc supremă. unire .  conjuncţie: en-stază . stază: mo­

dalitate a spiritului  care face posibilă auto-dezvăluirea S inelu i  şi e l i ­
berarea; „extaz" . 

.rnmăpaui = „dobândiri" , exerci ţ i i  de meditaţie ulterioare . în pratica 

buddhistă, experimentării celor patru jhana . 
samprajriciw samcidhi = .wnuidhi ob�nută cu ajutorul unui obiect sau al 

unei idei . 

. rnmsara = transmigraţie. existenţe continue . 

.wmskcira = reziduuri subconştiente. 

.wmyama = termen tehnic ce denumeşte u l ti mele trei yoRafJRU (respectiv 
dhara�1li. dhyana şi sanuidhi) . 

.rn11dhă·hhăsă = l imbaj secret . cu dublu sens, în care suni scrise anumite 

texte tantrice . 
savicăra samcidhi = a treia etapă din .wmprajiiâw samădhi; pătrundere 

în esenţa însă . i a l ucrurilor. 
savitarka samadhi = prima etapă din  sarnprajriciw samlldhi .  
.rntrva = modalitate a lumi nozită�i şi a intcligen!ci (una dintre cele patru 

8Wlll) .  
siddhi ( pa l i ;  iddhi) = puteri miraculoase dobândite pri n practica yogină. 

2 1 1  



VOCA BULAR SUMAR DE TERMENI TEHNICI 

<;akti = forţă secretă care pune în mişcare U n iversul ,  personi ficare a 
principi u l u i  fe m in i n .  

ramu = contemplaţie ( c are . î n  Bha[:uvud-Gitci . se opune l u i  karmun , 

acţi u n i i ) .  
rruddhu = l:re<l inţă re l ig ioasă . 

tumm = modali tate a i nerţiei statice şi a opacităţii psihice ( una d intre cele 
trei xww).  

ta11111âtrus = cleme nte „subt i le .  n uc lee genetice ale l u m i i  fizice.  
tapa.1· = efort , asceză. 

vairăgya = ren u nţare . i nd i ferenţă. asceză . 
vasana = amint iri subconştiente , l atenţe subl i m i n a l e .  
vidyă = şti inţa principi i lor.  metafizica.  

yanui = în frânări (prima grupă de tehnici yog i nc ) .  
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Yoga este un termen echivoc. S�mnificatia lui s-a 
schimbat de la un secol la altul, de la o tradiţie la alta. 
Într-adevăr, după cum există o Yoga "clasică", siste­
mdtică. există şi o Yoga populară, „barocă"; şi dacă 
E.}(istă o Yoga ascetică, o alta, erotică, se conetituie ca 
pandant. Iar dacă în anumite tradiţii ori sE·cte Yoga 
este în primul rând un sistem de practici "magir., e ·, · 1 

altele dimpotr"vă, ea este îndeosebi un mijloc prin 
care se dobândeşte uriiunea dintre sufletul omenesc 
şi sufletul divin. Această uriaşă diver .:>itate de sernni­
ficaţii şi de valori este o dovadă elocventă a fuf'cţiei 
pe care o deţ111e Yoga în istoria spiritualităţii indiene. 

Cei trei ani de studiu de la Universitatea din 
Calcutta, şi o şedere de şase luni în ashram-ul de la 
Rishikesh, din Munţii Himalaya, i-au permis autoru1U1 o 
persoectivă personală asupra tuturor acestor aspecte 
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